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cognatione Codices coniuncti 


el et expeditior, 
ualde iniricatam me aliquid explicasse 
Qui libri in "lacuna, i 


quae uocatur, 
112.3) recensenda adhiberi 


debeant, non 
re adductus, quod Maurenbrecher 


Iugurthae (capp. 1032— 
optime et copiosissime disputavit, 


mquisiui, ea potissimum 
de hac re ante breue tempus et 
tamen in plurimis consentio. 


quocum si non in omnibus at- 
3 Neque huius partis recensio — id 
quod ex hac disputatione satis credo elucere — quidquam cum 
reliquis partibus cohaeret sed suo nititur fundamento. 

Sigla codicum, quoad fieri potuit, eadem quae Dietsch, lordan, 
alii adhibuerunt, seruaui, Itaque des P? el M? non minus quam 
p: et Mi alii codices, non aliae manus codicum discernuntur. 
Quamquam perbene scio numeris ad litteras ita additis manus 
correctrices uel recentiores ab editoribus nunc uulgo distingui, 
tamen sigla plurimorum codicum ueritus sum mutare. Vestigia 
Dietschi premens maiusculis mutilos, integros minusculis significaui. 

Denique mihi est pergratum lis, quorum opera usus sum, 
gratias agere maximas, Et imprimis plurimum debeo Praepositis 
Bibliothecarum Parisinae, Monacensis, Guelferbytanae, Basileensis, 


qui codices Sallustianos ad meum usum in Bibliothecam Uniuersi- 
tatis Lundensis benigne miserint et liberaliter. 


Scribebam Vexioniae Id. Mai. MCMXI. 
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opze +- 


Conspectus notarum et abbreuiationum. 
ds 

(P = cod. Parisinus 16024 

Mp: = cod. Parisinus 16095 

p2= cod. Parisinus 6085 
d 


Codices mutili. 


B = cod. Basileensis A. N. IV. 11 
pi— cod. Parisinus 5748 


X = consensus codicum N et X, 
N = cod. Palatinus 889, olim Nazarianus 
B — cod. Palatinus 887, olim Kemnati 


"E = cod. Guelferbytanus 68, 16 


Berolinensis 205, olim Philippicus 1902 
[z cod. Monacensis 4559 


Turicensis bibl. reip. C 143 a 
cod. Parisinus 10195. 


r Miz cod. Monacensis 19479 
= cod. Monacensis 19472 


cod. Hauniensis, olim Fabricianus 


Y = consensus codicum DM! M F 
Y = » » T et Y 
r = > > H et F 
W e » > Zer 
Q — consensus codicum X et Y. 


2. Codices integri. 
cod. Leidensis Voss. lat. 73 


s — cod. Lipsiensis sen. rep. 1 fol. 4. 
n — cod. Parisinus 6086 

m= cod. Monacensis 14477 

e = cod. Einsiedelensis 


i i 1m. 
Q' — consensus codicum et mutilorum et integroru 


a 








VI 


De sigle dr uideas pag 117 et de 'P pas 128. 


Dietsch pracfatio = Gai Saltusti Crispi Quae supersunt tec. Rud. Dietsch, Vol. 1 
Commentationes pp 1—132 (Lips. 1859). 


Maurenbreches Jahresbericht = Bericht über dic C. Sa 

fende Litteratur 1378—1598 vou Dr. B. Maurenbr 

über die Fortschritte der klass- Alterumsw 
165—248]. 

Maurenbrecher: Sallustiana = Sallustiana — ]. Heft: 


Hustius Crispus betref- 
ccher [in Jahresbericht 
issenschaft Bd. 101 (1900) pp 


pie Überli 
thalücke. Festschrift .. von B. Maurenbrecher (Halle 1903). 
wirz, dc fide et auctoritate cod. P = De fide atque auctoritate codicis Sall. qui 
Parisinis i" Bibl. Imperiali n. 1516 mentatio (Aarau 1861). 
Wirz, Lacuna lug — € Sall, Crispi libri qui est de bello lug. 
ad optimos codices denuo collatos rec. 


eferung der Jugur- 


asseruatur com 


partem extremam 
emend. I. Wirz (Zürich 1897). 


Reliquos libros suo quemque loco laudaui. 


cap: 


Cap- 


Cap- 
Cap- 


Cap. 


Cap. 


Prole 
Zomena in Sallust; 
um. 


De ratione codicum Sallu Pars. 1, 
]. Codices mutili stianorum 


1. Codices e z 
nume o t 
9. Stirps X rantur et in 1 
è p duas sti | , 

3. Stirps Y i "we 
4. Q . E idontar " 
. uae ratio inte M 
r X et Y 

5. De archetypo Q et Y intercedat A s 
I. Codices integri f f OAM ps 


1. De uniuer e 
sa indole integrorum 


9, Quae sit co ts e 
3 gnatlo es i . 
111. De codicibus incerti AE ite 
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La 
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PARS 1 
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DE CODICUM RATIONE 
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Sallusti Catilina et Jugurtha permultis codicibus nobis. tradita 
sunt. Hos codices. qui acetate alius. ab alio multum distant 
uetustissimi X-mo sacculo. recentissimi in fino. X V mwi saeculi script 
sunt — uiri docti praeeunte Dietschio in tria genera diuidere solent 

Primum genus libros complectitur, quos miutilos uulgo 
nunc uocant. propterea quod in extrema parte Jugurthae lacunam 
habent maximam, quae a cap. 103.2 incipiens ueque ad cap 1123 
pertinet, ut verba 103.2 er omni copia nécessirum um verbis 1123 
pacem uellet excipiantur. — la multis borum codicum lacuna recen 
tiore manu expleta est: his nomen ‘supplet Maurenbrecher indidit 

Secundi generis sunt libri, qui lacunam illam. Jugurtbaec 
prima manu scriptam seruarunt. Hi libn integri nominantur 

Tertio generi adnumerantur libri iuniores sunt autem 
plerique saeculi XV:mi — in quibus pauca enuntiata € 67 ia Ären: 
— facta erat, J 21.4 de controuersiis disceplare. d 44.8 neque munie 
bantur in libris priorum generum omissa extant 

Accedunt libri quasi incertae indolis, quippe qui cum 
ante lacunam Jugurthinam desinant, utrum primo an secundo generi 
adiudicentur non constet. 

Denique in Catilina et Jugurtha recensendis praetermatti 
non possunt ij pauci libri, qui orationes et epistulas ex omnibus Sal 
lusti operibus excerptas continent. 


Id igitur editoris Sallusti erit examinare, primum quse mit 
cognatio librorum eiusdem generis, ut qui liber libriue archetypum 
optime reddant eruatur, tum quae sit ratio generum, ut quantum 
in textu recensendo unicuique generi tribuendum sit appsreat. Sed 
mire accidit, quod editores Sallusti hoc munus omnino fere adius 
neglexerunt. Magna sane est multitudo codicum, quos editores alius 
alium percensuerunt quibusque ad textum stabiliendum usi sunt, al 
in codicibus adhibendis nulla certa ratione ducti uidentur Ante 
Dietschium omnes satis habuerunt lectiones hbrorum quibus quis 
que utebatur hic illic adnotare et maiore numero, non ipso pretio 











pietsch Bera, que T3 Magne Sua 
firme? ya oris, doctrinae Praestantia ;"di. 
imi Ten 40 libros omnium , ^ 


ma, 
alios conferendos Cura 


. Ty 
, HOP. aut per uit, y m 
va et e ang 


e£ nt y ut nisi sententia obstar ; 
E legen etant. uere Secutus A lee. 
etu: librorum, qui siue wetustio, Sèt, 
em sibi S seque? gestad? imi alius super alium ago, “ue 
E ste di i ju Ee obrueremur! Praeterea Täter 
at hät y . gíue opt n poterat, quod errores, Siue ler 
siglis librorum adferendis e Sto 
im est, ut apparatus criticus Di Cto 
e uibus TE vn ed etiam uitiosissimus; ; Chi 
juntu ¡ssimus ” . m atque Dietech ingressus est Jor 
niu polest! uiam P notatum) principem co Si an 
re comprehensos deteriores iu "d 
uod i$ hoc SS Ee Critique 
i isque pe ille Parita m Cta. 
Neque 7E. plicioreP a siut, uereme ooo Toram a? Bono, 
inqu! Namque hunc orum, nisi eo Speci 
o pr it ignus ^ Jibris manuscriptis quasi depingac es 
adtribu B ceteris d bere in propatulo est. Ur, 
n ssimus, qui codex quiue e 
nt pretii, necesse ent st Singulos lib. 
tituendo mparare eb uniuersam librorum e 


0 Da 
Maurenbrecher S 
d ante ceteros non semel 


> 


o dices 


tjanis eorumque cognatione disputationem 
Sallus Ms mutilis agerem. Ex his imprimis an. 
de Li ad archetypum eorum eruendum 
Es nihil ualere per se perspicuum est 


DE 
UE 
eg ¡mun 


ue ad Dee 
d "incertos adnectam, transgresso mihi ante 
¡bus 


f ul jam recensionem redo 
m ad integros DT mn, utrum propriam AN e 
Tu examinan `  fluxerint. Denique quae sit ratio inter 


mu pen orationum paucis expediam. 
e 


ognationem librorum comprobaturus sum, 
as . 

quibus cipiantur, quinque partes plerumque 
ut collocarem: 


i 1. 
2 Jahresbericht passim, Sallustiana P 


o 


a e 


menit 


3 


a) nomina propria, non omnia, sed en tantur, quorum 
scriptura quidquam habet adnotatione dignum, 

blacunas. 

c)interpolationex, 

d)transpositiones, 


i. e. eos locos adtuli, ubicumque in nonnullis libri» contra remo 
riam ceterorum una uel plures uoces aut omissae nut additae suni 
et duo pluresue uoces transpositae, 

e) cetera, quae ad 


cognationem illustrandam apta mihi 
visa sunt. 


Et eas lectiones, quae in eo codice uel in iis codicibus de quibus 


disputo inueniuntur, sinistra signi (:) posui, dextra lectiones reliquorum 
codicum collocaui. 





CAP. L 


Codices mutili. 


1. 


et in duas stirpes diuiduntur. 
erantur 
dhibuit. quos Jordan excepto bus 
14 à ` ut uerbis eius utar — C siglo a 
liis quoque mutilis usus sit S 
mutilos hoc siglo C notatos Ge 
otue Et ipse de iisdem libris in hoc 
Dietschi non adsumpsi: 
quem e Basileensi tran 


ising 
igni. 
£Scio : 
luerit 
elucet. Capite 
ibros 


tamen 1l d Dietsch.). 


Scrip- 
.). qui eum J 85.28 desinat edi 

- certum Sit. Namque sententiae Mauren. 
tur inc fieri posse. ut hic liber integer fuerit. 
dip ad posterum tempus proferre melius 
judiciu 


integros cognouerimus. 
libros in examen uocabo: duos Palins: 


; 205, Parisinum 10195. i 
ai uibus nunc disputaturus sum, hi sunt. 
tili, de d 


Libri Parisini. 
Sorb. 500, membr. s. X; uerba J 113.3 


16024 (P), olim sequuntur perierunt (Dietsch praef. 
e 


Parisinus 
de ecretum et que 


colloquio d 

3). 

2 e 16025 (P!) SE 
; Parisinus 6085 (P2), membr. 


Sorb. 1576, membr. s. X (ibd. 4). 
s, X—XI (ibd. 4). 


^: Jahresbericht p 206. 
2 Cum plurimos libros 
uncis locum ine 


: : T€ 
Dietsch ali descripserint, ea hic repetere superua 
1 i i De 
ludens ubi quisque liber sit descriptus 


caneum habeo, 


1 Parisinus 574x (Pt). membr 


m *. XI übd 4) 
5. Parisinus 10195 mihi D. 


i Maurenbrechero E) olim Keliterr 
censis, membr. ei bicolumnaris « X1 (Bonnet Herm 54 piss 


Hunc codicem et Wirz! et Maurenbrec her? ad lacunam Jens vest, 


nam restituendam consuluerunt esque suglum E dedere: 
in litteram D eo mutaui, 


quod 

qued. E siglo Einsiedelensis uulzo gr 
ficatur. D codex 150 folia habens, quae sunt in UN quater 
unamque binionem divisa primum Macrobi Sommum se iprorse 
tum pp. (är. 74^ Sallustiom denique miscellanea continet 
In Sallustio multae sunt glossae interbneares et latinae et ger 
manicae.? 

Ex his libris Parisinis D unum ipse contuli, cum liberalitate } 
bliothecae Paris. hic liber in biblioth. Uniu. Lundensis in meum 
usum a. 1908 sit transmissus. In P praesto est collatio lordani a 
Wirzio! emendata et aucta. In ceteris collatione utor Dictschi per Hun 
zikerum facta, nimirum ctiam ea haud pauca respiciens, quae alis 
docti uiri et addiderunt et correxerunt Ut collationem libri P! idem 
Wirz et multa corrigendo et noun addendo ferc nouam fecit + Quod 
ad P? attinet, Lebégue multos locos mihi benigne denuo contulit 
ut lectiones apparatus critici Dietschi passim corngere possim. Io, 
Pt uno collatio Dietschiana neque aucta neque emendata prodit 
quod quamquam doleo, tnmen quae sit indoles hnius bri dubium 
esse nequit. 


Libri Italici. 


6. Palatinus 887 (K), olim humanistae Kemnati, membr s X- XI 
(Wirz in Herm. 33 p 11). 
7. Nazarianus (N), nunc Palatinus 889, s, XI ineuntis (Wirz in Herm 
32 p 202 sqq.). 
Utrumque codicem ipse in Bibliotheca Vaticana uere anni 
1907 maximam partem perscrutatus totum photographice depan 
gendum curaui; postea lectiones ab ed. Jordani discrepantes edid: 
in Erano 9 p 137 &qq. 
! Lacuna Jug. p 20. 
? Sallustiana p 6. 
? Glossas germanicas coli. Stemumeyer-Sievers, Die althochdeulscher Cos 
sen IV p 597. 
i Z. f. das Gymnasialw. 31 (1877) p 272 4 
5 De fide atque auctoritate cod. P! (Aarau 1*67! 





10. 


12. Monacensis la 
13. Monacensis la 


14, Guelferbytanus 68.16 


15. Fabricianus (E), 


Helu etici. 
membr. s- XI. (Gerlach in 
Dietsch collatione Gerla ch 


Libri 
ed, 


a 


is (B) ^  postgua™ à ` e? i usy. 
H EI Y OS . y ol Us 
sE Tg? xD). oth. Basil. liberaliter mihi misit, totun, 
1823 u 
st. but ^ el. T membr. s. XI exeunti 
es $ 1908 pu sita: e Vin DEE Mis, (Ger. 
o al D. ET XXII). M lis] TZL, qui co] 
Turic Bb :4 adhibitam multis j ^ 
9. E in ed. us Dietschio GC BEE SC SUppleui, 
eg > galos locos aestate "Wee inspexi 
y 
‘sgue. 
mendau! 
Libri Germanici. 
205 (mihi H, Maurenbrechero b), Olim 


pibl. Reg 


) Berolinensis er membr. 8. XI. (Schlee. Zwei Berliner Sallust. 


Sorau 1899) senos extremam Parten, 
na uariasque lectiones ceterarum partium, 
i. edidit; tum Maurenbrecher hoc libro > 
t E usus est; denique ipse totum librum 
lacuna JU8: Y iterumque a. 1910 multos locos contuli, 
1 


aestate i 4559 (M3), membr. S. XI—XII (Dietsch praef. 
Monacensis t&v- | 

a embr. forma 8? s. XII (Dietsch ibd.) ; 
p 5) t. 19472 EE s. XIII (Dietsch ibd.) j 


t. 19479 ( 


d r Die 
In M! collatione uto 


Dietschianam non an dl 
Biblioth. Monacensis et 


1908 missi (e neus form. 8?s. XII (Dietsch praef. 


silio Guelferbytano debeo, quod hunc 
Uniu. Lund. denuo perscrutari potui. 


tschi, in duobus ceteris collationem 
locis corrigere potui, cum beneficio b. 
Bibl. Uniu. Lund. in meum 


usum a. 


Ministeriali Con: 


P 5 D . . 
librum totum 1n Biblioth. 


Liber Danicus. 
iuers. Haun. 25, olim Fabrici, 
De duobus codd. Sall. :Hauniensibus, 


OS om- 


nunc Bibl. Un 


membr. s. Xl (Bojesen, im 
Progr. 1847) Collatione di i 
iu Dietsch adhibuit, ipse utor multosque GER P dn 
nes qui mihi minus certi uidebantur et alios a. 1908 1p 


inspexi. 


H 


Omnes hos mutilos ex eodem archetypo ortos esse non opus 
est probare. Sed quaeritur, qui codex codicesue indolem archetypi 
optime prae se ferant ideoque in eo restituendo plurimum ualere 
debeant. Quae quaestio antequam soluatur, altera res nobis est ex- 
plicanda: qua sint propinquitate singuli libri coniuncti. 

De hac re uiri docti adhue magis conieccrunt quam sententias 
certis argumentis comprobatas protulerunt. 
Dietsch in codicibus enumerandis etiam de cognatione quasi 
In transitu pauca loquitur. Duas familias distinguit: uetustio 
rem libros Parisinos et B continentem, iuniorem cuius sint 
libri Monacenses et T et F. Et hanc diuisionem uniuersam ueritati 
respondere mox infra uiderimus. At non minus qua ratione hae duae 
familiae inter se cohaereant quam qua cognatione libri ejusdem fami 
liae uinciantur ostendere neglexit. Nam ut ea quae de singulorum 
librorum propinquitate obscurius quam uerius dixit nunc omittam. 
ipsa nomina quae familiis suis indidit, de cognatione familiarum 
nihil docent, nisi quod putamus eum distinctione illa aetatis, in adiec- 
tiuis "uetustior' et "iunior! sita, gradum quoque cognationis significare 
uoluisse. Accedit quod de G libro iudicium omnino retinuit. 

Ceteri, qui de libris Sallustianis aliquid scripsere, in cognationem 
duorum tantum uel paucorum codicum, non omnium inquisierunt ; 
et quid docuerint suo quidque loco dicam. At ne nune quidem prae- 
termittere debeo quin commemorem Schleeum! recte animaduertisse 
librum H multis locis cum Paris. et B, aliis iisque pluribus cum altera 
familia facere. 

His praemissis quae ipse inuenisse mihi uideor proferam. 

Ex archetypo mutilorum, quem Q nomino, duae stirpes exor- 
tae sunt: una, X siglo signata, Parisinos et B complectitur; ex al- 
tera, quam Y significo, omnes reliqui et ii, quibus Dietsch usus est ne G 
quidem excepto, et tres illi, quos ipse addidi, originem ducunt. Et 
haec stirpium diuisio non aetate solum librorum neque patria eorum 
nititur — quamquam in his duabus rebus discrimen haud contem 
nendum apparet — sed ante omnia aliquot lectionibus insignibus 
confirmatur. Lectiones hae sunt: 


X Y 
b) C 32.1 antecapere quae a. ea quae 
J 25.9 ducta diducta NGTDMFM! deducta HM: 
(K deest) 


! Zwei Berliner Sallusthandschriften (Sorau 1899). 





y 
ubicumque rell Praeter 


10 . 
XA 
` 4 D 
50.5 nbi at ego 
' " quasi om 
a OË en in om 
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interfecit (K deest) 

absens uel (et K) praesens 

et aliis 

castelli planitiem perscribit T 


J 263 Ge 
46.5 absens lis Pim. 1) 


92.7 rs 

93.4 in (OM gus praeter describit (per s)H 
niliem p adit 

93.5 adi descenderat 

ibd. ascenderet intentus 


94.3 intentos padi finais Didac T 


ibd. proelio Numidas 


ritur, quid in Q scriptum fuerit, et quomodo dis- 
igi uae , : ái E 
ld zu T nins: explicari debeant. Quae res, si non ubique, 
ares stirpiu : n 
eg . :« Jocis perspicuae sun i 
St E SE collocatis exordiar, Y E o 
: ab exe a e 

Ut sh end certe seruauit J 25.9, ubi in X per bap ograp S 
SE 24 ; excidit; ceteris autem locis Y peccaui , Cu p 
dcs e t 97.2) aut propter aliam indiligentiam, culus 
EAE dam omisit et, ut sen- 


iam 
p ta est (J 85.23), uoces quas 
pagina incipienda quasi omisit, 


causa nobis non no 
Torta. i x ris Y in noua : 
ibrarius exemplaris ia gina deci 
1 Fortasse li t. — J 85.12 facilius mihi uidetur gue ssun 
N reuera factum est. E m 


non Joco X lect 


additum explicare, quare hoe quoque 


Gees 


EES 


11 


tentia clarior fieret, uoces addidit (C 32.1 deest correlat., J 50.5 ubi — 
ubicumque). E 
"N Ns ad punc s Sub e) collecta attinet, ut uarii generis sunt, 
pes discernendas et ad habitum archetypi restituendum 
Pin ipsa. ege? pis J 26.3, 93.6 in Q perf. an praes. traditum 
dE cs rorum diiudicari nequit, quamquam uerba 
quae circum stant illic lectionem X, hic lectionem Y 
defendere uidentur. Atque similis est res in J 94.3 et 92.7, quibus 
tamen locis uix dubitandum est quin "lectio difficilior" exemplaris 
X scripturam Q uere reddat. Cetera exempla maiorem uim habent, 
quippe in quibus dissimilitudo stirpium maxime memorabilis fortu- 
nae tribui non possit, sed ad communem fontem necessario reuocetur. 
Et in propatulo est dispares lectiones, quae sunt in C 23.6 aestimabat 
X:aestuabat Y et J 94.3 numidas X : inuidias Y, ipsi litteraturae, 
siue uncialem siue minusculam accipimus, deberi, cum illic librarius 
X litteras contiguas tua in iima perperam mutarit, hic librarius Y 
pro numi litteras specie simillimas ¿nui scripserit. Neque parua ea 
discrepantia, qua priore loco libri X imbuuntur (inuidia PP*: inui- 
diam P!P?B) lectionem exemplaris X dubiam reddit, quoniam qui- 
dem accusatiuus e nominatiuo, ne sensus prorsus abesset, post crea- 
tus esse dilucide arguitur. Alia uia nobis ingredienda est ut discrepan- 
tiam C 25.2 et J 46.8 explicemus: nam neque lectiones cantare : sal- 
tare neque an:uel alteram ex altera deriuari posse nemo credo infi- 
tias ibit. Equidem hic utramque lectionem Q tribuere uelim, ut 
putem «el pro "uaria lectione’ adscriptum esse, illic autem cantare 
Q non adiudicem sed crediderim hunc inf. aliunde in X irrepsisse, 
quoniam X ex altero exemplari lectiones recepisse mihi persuasi 
(cf cap. IV). Supersunt C 31.5 et J 93.4, quibus locis quid in O tra- 
ditum fuerit non audeo certe iudicare. At quod probabile mihi uide- 
tur proferam. C 31.5 in Y fuisse ut, et ct supra scriptum, dis- 
pari ordine, quem haec uerba in libris occupant, satis comprobatur; 
et cum X aut sui cum plerisque libris procul dubio haberet, P ut 
pro aut antecedente uoce causa per haplographiam scripsisse nobis 
sumendum est. Sed quo modo hae dispares lectiones stirpium in 
unum reduci possint quaeritur. Opinorego in Q «uf extitisse, quod 
librarii, ut sententiam restituerent, suo quisque modo correxerunt: 


X ut in aut mutauit, Y et pro ut substituere uoluit et hanc coniunc- 
tionem supra scripsit. Item altero loco J 93.4 lectio Q ualde incerta 
est: lectioni peruenit X respondet perscribit Y. Quae difficultas 

in Q idem quod 


meo quidem iudicio ita optime soluitur, si putamus 1 








; planitiem peruenit, et, eum accusa. 

reliquos libros X in praepos. 

ipsum uerbum peruenit m perscribi 
i ; 

;uamur duobus alii ] 

e : ndis multum adiuuamWur tU 3 liis locis 

stirpibus discerne libr X stirpis a ceteris eiusdem stier, 

unus 


i locis distet, separat 
vag: uibus nunc egi im 
in illis de Y 


ganeo manu (lacuna 4 litt.) alea uentre 
i. pe PE impudicus adulter ganeo 


manu uentre pene Ys 


¡id in X traditum sit, testimo. 
id quaeritur, qui 
Nunc uero, Cum ? 


i igitur in X scri 

ibri P ceteros omnes aequare nequit. Censeo E SE ptum 
nium libri ce uod in P? legimus. i. e. ganeo Inter i E insertum 
d pe E usa est, CUT libi P?BP* in hoc subs "Das ed 

at haec ca H T a "e otuerit, ut in ind 
esse, E iauerint. Quaerentique me ulla alia causa ih 
cando a ip sed etiam pene deessent, nulia mihi 
modo alea Y 


d i alea an an 
praes o e tr b m 


q p tea n Ov rot 
e: s t dubitans utrum ue omisit et OS f 

, Hue 
serib ndum esse e 


baret pene quoque sedulo a textu exclusit. p ice e 
andi ” uo modo substantiuum alea, quod in eest, in 

dat Deos speciem quam euidentissime prae se fert. qua 
Dengem manu explicaretur. Ergo 1n exemplari X haec 


' seri archetypi & recte 
glossa super manu seripta erat, eb Y scripturam yp 


seruauit. : "T 
d alterum locum transg ] a 8 
d 35.1 L. Catilina. Q. Catulo. X. (L. Catilina suo Q Catulo P?): 


s : 
L. Catilina salutem Q Catulo NM?TDMF , L. Catilina Q. vius 
salutem KGHM! Id. statim elucet in Y dee SCH in 
supra nomina Q. Catulo inter lineas insertum esse; quo actu S 
ut in nonnullis libris salutem medium locum inter nomina pis ndi | 
in paucis post omnia nomina poneretur. Sed quid sibi uult per 
mira lectio codicis P? suo addentis? Nisi fallor, in hoc pronomine 
suo nihil aliud latet nisi idem compendium substantiui sal, quod 
librarius P? perperam intellexit. Quod si uerum est, haud scio an 
iam arehetypo Q hane glossam uindicare debeamus. 
Quamquam exemplis satis multis diuisionem in duas stirpes 
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mutilorum me confirmasse existimo, tamen unum addere in animo 
est, licet ad quartam huius capitis paragraphum, ubi de mutuis stir- 
pum nexibus mihi dicendum erit, pertinet. Sed iam nunc uitii prae- 
clarissimi exemplaris X, quo Di est liber, mentionem faciam: 

C 57.1 Pistorionsem P Pistoriosem PYP? Pistoriosen B: Pisto- 
riensem P* Y. Fugit Dietschium, hanc uitiosam scripturam, quam 
is ad intimam cognationem codicum P!P? comprobandam pluri- 
mum ualere iudicabat etiam in B inesse, quamquam iam Gerlach! 
de hae re recte docuerat. Nullum igitur dubium est, quin X eodem 
uitio laborauerit Pistorionsem exhibens; cuius uitii causa in eo sita 
est, quod librarius X o pro elegit. Neque tamen haec falsa. scriptura 
plus quam alia eiusdem generis uitia, quae supra p. 11 commemo- 
raui, nos de litteratura archetypi Q certiores facit, quoniam uoca- 
les e et o in litteratura et unciali quae uocatur (€:O) et minuscula 
(e:0) similes sunt ideoque permutari solent. Quod ad minores discre- 
pantias attinet, quibus libri X imbuuntur, ad compendium scrip- 
turae c^, quo et m et n significare mos est utrique litteraturae prae- 
dictae, reuocandae sunt. Ergo in X scriptum erat: pistoriose. 

Postquam mutilos in duas stirpes distinxi, primum has stir- 
pes per se quamque examinabo et singulos pluresue libros compa- 
rando qua cognatione coniungantur statuere conabor, tum quae 
sit ratio stirpium subtilius inquiram, id imprimis spectans, ut num- 


quid altera ab altera mutuata sit cognoscam. A stirpe X exordium 
faciam. 


2. 
Stirps X. 


|. X stirpi libros Parisinos et B adtribui. Eosque libros uetus- 
tiorem familiam efficere Dietsch, ut supra monui, docuit et de 
cognatione librorum his fere uerbis utitur: P! cum P ita consentire, 
ut quin ex eodem fonte fluxerit prorsus dubitari non possit; tum 
P? ad idem archetypum exaratum esse atque P! cum ceteras scrip- 
turas ostendere tum quod uterque C 57.1 pistoriosem exhibeat; deni- 
que B haud raro cum PPIP? consentire. Quae uerba eius opinor 
ita esse intellegenda, ut sumat P! et P? ex eodem exemplari trans- 
scriptos esse, quod exemplar cum P artius, cum B laxioribus uin- 
culis esse coniunctum. — Quod sciam, nemo alius de omnibus huius 


1 Ed. Basil. (a. 1852) uol 1 p 469. 











. „scha! de duobus tantum Parisinis 
14 f disputa it SCH communibus id comprobatum S. 
stirpis libris e corruP eg simulque sumit hoc exemplar minus. 
SUE OD ; usos GEI m hic liber Klimschai non nisi recen. 
eos . . tum esse. ` en tus sit, € quibus lectionibus Mns 
yis SCHT cheri? mihi n9 duos libros inter se artius qua 
Mourenbie”” Et EE multae similitudines ae 
Quamquam quod Klimscha conclusi 
mnino ualet. Praeterea etiamsi 
ut P aut P! aut duo coniuncti 
s eadem contrahantur cognatione? Suo 
tulauit, ut eodem modo quo in hos 
s attamen uetustissimos inquirere. 
atione librorum certius iudicare 
ensebit, non poterit non ant. 
Quisquis lectiones St. iline P2BP* lectionibus peculiaribus 
; entur praeditos esse. Ex iis lectio. 


duos in a $ licere de cogn 


in 
habent, postea 10 $ 
in nullis aliis mutilis : | 
eodem fonte (II) fluxerun j cu EECH 


30.5 Ruffu d Persem (sen corr). 
PP’ ( dine GES NK Mamili rell. — pos e prs ie bes 
Mamilia: Le mi (o ss P add PI) —" "^ E^ ; 
b) © 20.9 e ` 92.1 maior (atque om) clarior. 

» ser constitu 
na a ) seruarunt. 


J 73.7 praen. rts aliis — 14.5 molles etiam el fluxi : mol- 
20 E, s 


t fl. Y — 284 domu (domi corr) P 
iu tat : conuertalur P2BKGM?T 


om — 
e) 
e) C 10.2 alias Pa ig 
lias i 
les aetate et flux FPH i E See 
domui (u exp) P: domi — 52.2 


e Di: odore. 
Ta — 55.4 odere P opere P*: odi TET SEH 
uertat(u1) rell. us ES Ge a co dia indignabiminm : bamini 
J 27.5 floreni: 


jam : _ 49.2 belli : bello — 85.17 
i o 
s — 32.5 quoniam - qu xy ic a 
nt — 88.6 accideret (ex -rat P): accederet bo SS 
i — 93.2 aequatum (aquatum corr) — QT. í 
1 ep) — 113.2 pollicere : "77, l 
— 102.3 paucis (U exp) h e 
Item tres reliquos libros PBP! eodem gramp 
hae lectiones maxime insignes demonstrant: 


31.18 censet : cense 


faciunt : 
(dicitque corr) 
(2) usos esse 


1 Sallustianische Miscellen (Progr. 1882). 
? Jahresbericht p 191. 
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P?BP" (= 2) a) C 314 Plautitia : Plautia — J 28.6 H egium 
P? (ex Reg?) B Hegeum Di: Regium. 
b) C 26.5 in campo om. 
d) J 62.9 ipse secum DD) secum ss B: secum ipse. 


e) C 26.5 consuli : consulibus — 29.3 nulli : nullius. 

J 5.3 expediam : -io — 25,4 in senatu : senatus — 41.1 sena- 
tus factionum : senatores f. — 53.8 decretant : detrectant — 65.3 im- 
peratori : imperatorem (in om) — 80.6 Bocchi: Boccho — 89.7 id 
ibique et : id ubique et — 94.6 correpta : correcta. 


Et haec diuisio, qua quasi duae familiae [I et 2 creantur, alia 
re confirmatur: ex integris duo imprimis libri sunt, quarum unus 1 
cum II, alter n cum X mirum in modum conspirat. Ut in linter alias 
hae lectiones sub e) collocatae quae maximi sunt momenti extant: 
C 10.2 alias, 14.5 molles etiam et fluxi, 28.1 domui — J 32.5 quoniam, 
49.2 bell, 97.3 die, et n omnes fam. 2 lectiones peculiares partici- 
pat praeterquam quod J 94.6 corrupta pro correpta exhibet. 

Nec tamen in triade P*BP* omnes tres libri eundem locum 
cognationis occupant sed P?B artioribus uineulis contrahuntur. Pri- 
mum his duobus libris id commune est, quod in iis tantum post fi- 
nem Jugurthae cap. 110, i. e. Bocchi regis oratio, a prima manu 
adiectum fuit. Tum uterque iisdem mendis, quae in nullis aliis 
mutilis inuenias, excellit: 

PB a) J 55.1 Auli: Albini — 65.5 Maniliam: Mamiliam — 
73.7 Mancilio ` Mancino. 

b) € 27.1 misit (di om) — 30.4 ii om. 


J 32.5 ad Jugurtham om P? ss m. 2 B — 79.7 esse ante uident 
om — 84.5 milites om P?ss B — 85.38 ¿llis om P? ss B. 


c) € 5.9 reliquerint (relinquerint B) et ut — 10.2 otium diui- 
tiae q u e — 14.1 in tanta itaqu e tamque (cf igitur add T) — 26.4 
d e sentiret (de eras P?) — 33.2 aere (communi ss) P? aere communi B. 

J 28.1 ¿n haeserat — 53.4 capii s u nt — 61.1 Jugurtham niti 
nis? — 64.9 neu tam — 100.1 uti coeperat in hiberna it propter 
— 100.4 pro diffidentia — 113.3 occultare el orisimmutatione 
pate] ecisse. 

d) J 35.2 sit Massinissae P? sit ss B — 102.4 cuius Sulla fa- 
cundiae: Sulla c. f. — 112.3 Sillam sibi P? sibi ss B. 

e) C 44.5 petis : petas 51.33 uillas (ex -am P?) — 52.4 perse- 
quere : persequare. 

J 18.9 mare Africam : m. Africum — 38.6 erupere : ir. — 38.9 
discederet : dec. — 41.4 asperius acerbiusque fit: a. a. fuit uel fuere 








m uius — 914 succendere (n eras B) — 73, 
Ska in maius — 79.1 memorabile : miraba], 
c — 934 modo deinde: modo mod 
osa piae aut : Qe muss 102.2 de se: de suo, O 

: s B): menda archetypo X adiudi. 


— 


93,5 nisi de 
9 crediderim haec 


fontem communem librorum P?B et y 


tes. r " . 
So J 110 concordia adest, ut P?B aut soli aut simu] 


iam in cap. : A 
Baa d habeant lectiones uelut: 
: — 3 apud meum animum : ap. an. m. — 


(ss p?) — 8 meque: me. 
B congruat, uelut: 
o — J 15.5 solet fieri 


2 indiqué : 


sus est: c. habeo — f 
carius fit, ut Pi aut cum P? aut cum 


rius fit, ; 

pip! y C 8.5 dicere el sua — 36.3 et Cicer 

ne — 22,2 adolescentia su a. 
d) J 20.6 regnum eius. 

e) J 73.2 inuictum: inuitum (ss 


et paulo: ac p. 
BP! b) J 40.4 fuisse S8. 

c) 338 studio (a ss P* 
:quae quoque m. 
e hominibus : aut h. 
diudicandae sunt. 
us familiae socius isque coaeuus 
us correctrix codicis Pl, quam 
P? adeo concordat, ut sus- 


sit transcriptus. Quis- 


p2) — 92.5 uelud: uelut — 99.1 


alii) — 23.4 quae € t quo modo (cf quae 


et quoque modo P?) 
e) C 52.33 atqu 
quae lectiones £ procul dubio adi 
Cum de X loquor, quartus hui 
fere mihi commemorandus est: man 
p. significo. Haec manus imprimis cum 


picio animos iure subeat, alterne ex altero 


quis enim tales locos quales sunt: 

C 5.3 cuiquam eras p! om pe — 14.1 in tanta tamque (¿taque 
ss) pl: in tanta itaque tamque p? — 23.4 quae quoque (et ss) p!: quae el 
quoque P2 — 25.3 sed cariora (ei in mg) p! : sed cariora ei P? — J 20.7 
cum del. p om P? — 32.5 ad Jugurtham exp p. om P? — 61.1 Jugur- 
tham niti (nisi ss) pk Jug. niti nisi pP 
aliosque multos eiusdem generis inspexerit, 
suspicari P* tum demum scriptum esse, cum P! correctus 
rem non ita esse ipsa aetas manus correctricis p! uetat. 
ut mihi Lebégue benigne scripsit, haec manus p! aetate paulo poste- 
rior est quam P2, Neque contrarium sumi licet p! ad P? correctum 
esse. Tum enim omnia quae in P? leguntur a p! recipi debuerunt. 


non poterit non 
sit. At 


Namque, 
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Sed loci sunt, licet pauci, ubi p! textum manus P! non correxerit.! 
Quae neglegentia duobus modis excusari potest: aut p’ discrepantias 
non obseruauit (uelut C 44.5 qui sim Pl: quis sim P? — 52.27 conuer- 
tat Pl: conuertatur P?, ur terminatione nimirum hasta scripta), aut 
studium corrigendi paulatim languit (et dissimilitudines in fine cre- 
briores sunt quam in principio Sallusti) Sed etiamsi nobis ne- 
gandum sit P? exemplar fuisse manus p!, attamen correcturae p! 
secundum librum P? simillimum certe factae sunt: circa 300 correctu- 
rae quas collegi huie rei documento sunt. Neque mirum, si ex his 
multae etiam cum B, haud paucae cum BP! aut Bn aut omnibus 
BP%n congruunt, id quod cognatio horum codicum a me nune pro- 
bata secum fert. E maxima copia exemplorum mihi liceat ad ea quae 
iam protuli nonnulla alia addere, ut hane manum correctricem per 
totum Sallustium pertinere uideamus. (Litteris diductis eas lec- 
tiones, quas nusquam nisi in P?p! repperi, pressi). 


Pl Pp (BP*n). 
transegere 
reliquerint et ut 

sic se quisque 
molles aetate et fluxi 


2.8 transire 

5.9 reliquerint ut 

7.6 se quisque 

14.5 molles etiam et fluxi 


21.2 alia aliena 
26.4 sentiret desentiret 
26.5 consulibus consuli 
in campo om P? del p! 
29.3 coercere cogere 
nulli 


29.3 nullius 
35.1 L. Catilina Q. Catulo 
47.1 fide praedicere 
54.4 bono 
J 31 his fuit uti aut 


L.Catilina suo Q.Catulo 
jidei publicae dicere 
dono (item plerique libri) 

ius utique tuti aut P? ius (conces- 
sum ss) fuit utique (in mg) tuti 


(ss) aut p! 
5.3 expedio expediam 
15.5 solel nc solet fieri ne 
20.7 cum om P? del p! 


22.2 adolescentia adolescentia. sua 


1 Hie locus est memorandi hos locos pauciores esse quam quod ex apparatu 
critico Dietschi apparet. Multos locos incertos codicis P* Lobégue mihi contulit, 


quorum plerique cum p! eonsentiunt, pauci tamen ab eo abhorrent. 
2 





18 infestum sibi 


> scum Vacam 
23.2 infes SÉ de . 
S 29.4 Vagam iusque fuere asperius pas id fit 
E jus acero cum om P? del p 


Marius cum item per turmas 


j "mas BP in X traditur 
gra item Iu ati a post peregit A SONO e 
rbum € 
92.1 uer ie 
quam incipientis 02 de se 
2: LO E ` ia e 
102.2 de $ a principio tibi ad. hoc populo romano iam a prin 
102.6 at utinam ? cipio inopi melius X utinam et 
melius tibi exp populo romano iam 


et inopi ss p. 


ecturas repperi. quae, si apparatui critico Diet. 
: fides habenda est, ad P? non quadrant. Ut J 483 Pl milia 
era bstantiuo passuum perhibet, quod substantiuum 
tí omisso subst ticipio satis miro habens. In P?item 
¿in Din milia passuum uiginti extant, at in B participium illu d 
ut in milia habens passuum XX. Quamobrem suspicor in 
B ita scriptum fuisse milia habens passuum X X, 
librario uel commentatore quodam adiectam, 
n cum uerbo aberat coniungi 


Rarissime COIT 


uigin i 
p! in mg. addidit praemisso par 


traditum est: 
archetypo codicum pz 


et puto hanc uocem a 
i i j Ons, nO 
ui genetiuum cum substantiuo m ; m uer i 
Ge doceret. Et sic facile intellegitur, qui fieri potuerit, ut hane 


uocem P? omitteret, B in textum reciperet. Duo alia ex. uideas 
in cap. IV, ubi de ratione quae est inter V et A EE l , 

2, Adhuc probauimus X stirpis duas familias esse: I T PP 
et Y = P? BP4, quam iterum in duas minores partes P*B et P* diui- 
sam esse. At ne credamus hanc familiaritatem per libros unam per- 
tinere, multae dissimilitudines librorum eiusdem familiae societa- 
tesque inter libros utriusque familiae contractae nos monent. l Ex 
his societatibus eae praecipue multis exemplis nituntur, quae paria libro- 
rum PB et PIP? —P! enim inconstans est — efficiunt. Quod genus 
propinquitatis mihi libet aliquot exemplis illustrare : 


PB. P1P?, 
C10.1 ingentes om ingentes 
12.2 neque moderati nihilque moderati 
16.4 petendi petenti 


21.2 libido uictorum wictorum libido (Di 





19 


C 28.2 periculum periculi 

31.9 (restinguam P exstinguam resiringam (P*) 
B) 

35.5 cum scribere conscribere (n) 
39,3 ceterosque ceteros (P*) 
40.1 Allogobrum (H) Allobrogum 
52.33 iterum iterum iam 

J 44 magistratus (P*) magistratum 


primum tunc (P!) 
populoque rom. (P*) 


5.1 tunc primum 
9.2 et populo romano 


24.10 me manibus (Di me ex manibus 
27,2 tribunus plebis designatus tribunus plebis (p ss l PY) legatus 
designatus 


30.4 R. Memnü (ex emmii) P. Romae M emmài 
R. menmii (romae ss) B 


85.12 el acta acta 
95.3 et latinis atque latinis 
ibd. uoluptas uoluntas 


Huiusmodi exempla, quae augeri possunt, contemplantibus con- 
cludendum nobis est neque PP! neque P?B, licet multis in rebus 
similes sint, ex uno eodemque fonte manasse sed singulos libros e 
duobus saltem exemplaribus e X ortis quodammodo contaminatos 
esse. P! igitur non,ut Klimscha sumpsit, ex eodem exemplari atque 
P transcriptus est, sed eo usus est exemplari, quod magnam in partem 
exemplari libri P simile multis lectionibus ex altero exemplari fini- 
timo sumptis repletum erat. Quod idem in ceteris libris mutatis mu- 
tandis ualet. Adde quod P!, ut infra ostendam, multas magnasque 
similitudines cum N exhibet, quas ad communem fontem reuocari 
necesse est. Denique P* ante ceteros mutilos ea re excellit, quod 
cum testimoniis ueterum scriptorum insigniter consentit: qua de 
re uideas quae in parte ll sum disputaturus. 

Multis aliis modis libri societates inierunt. S 

Quoniam P et P! cognati sunt atque inter P! et P? affinitas 
est, sequitur, ut P? interdum cum D faciat ut in C 31.9 inquid — J 
99.5 diiungebat (disiungebat corr P!P?). Atque similiter P! ad 11 
passim transiit: C 10.1 ac -miscere omnia ss — 43.2 Statilius et Ga- 
binius (et om rell) — J 85.49 nemo ignawia (ign. n. rell. Quem tran- 
situm ab affinatate librorum DP pendere haud paucae lectiones 
PiP: propriae demonstrant: 


_ 79.3 in ante magno ss pı om Pa 


20 : 
. q prom P 4 St 
ep H j 63.2 alia SC s.) Pl in fine enuntiati supra erat ser pa 
re ss (prat 
89.1 illis 8 ) 
e [que TT. e ss). 
e HI edite a (demon strator es ) SEH 
o) C 555 " 1: postulauere — 99- possem sed: p.er, 


gulare m. 
(quo ad COIT 
e. na 


) — 925 partibus : parti (corr. pi 
uigio ss P) uel naui — 94.6 oboe, 
hominum : omnium. — 113.4 ey 


) 

ei C313 por 
J 53 quod ad 
naue (naue t- 


71.3 gnaut - pip 102.7 


— 


-y < occisorum (ss 


cum B crebro facere supra uidimus, etiam 
quae fortuitae esse non possunt, praebet. 
m — 85.40 que bonis om P bonis om B ss p» 
e — 96.1 supra pros dictum — 


p, quem 


cum P 
p+PB b) 
e) J 89.5 
102.10 multa a tq? tu 
d) J 85.40 laborem uiris- 


e) € 20.8 relinquere (n 
um — d 


n. quoniam. E 
ubi P a tota familia Y stat: 


s C524 maleficia : malefacia — J 85.40 divitiarum esse: esse 
EE 548 decebat : decet — 91.7 ante neque : ante om — 94.1 com- 

i ubi P! cum P? uno consentit: 
(i exp) P2: Manlii — 51.37 


eras B) — J 31.12€ eidem ` idemque —. 
j 101.5 proeliarentur : proeliantur pleri- 


74.1 hominum ` omnt 
ue — 102.9 nunc quando : 


Ad quos locos paucos addo. 


om — 8 
positisque: que 0m ` 
p+p2 C 291 Man li 
n mg P ss P? 
passim c 


m — et paucos, 
(i eras) P Manili 
— J 65.2 eorum more : €. modo. 


onspirare, uelut C 48.9 paratam 
P4 familiaritate 
Sed magis 


munes sunt, 


neque consilii 1 


Item P! cum P? nsp E 
), ex iis, quae de huius libri cum et P? et 


uix debet nobis admirationem inicere. 
d triadis P!P?B paucae lectiones com 
quae ob ipsam indolem adnotatione dignae mihi a Sc 

J 27.4 in plerisque libris hoc modo traditum est: consu es ecla- 
rati P. Scipio Nasica L. Bestia Calpurnius : Calpurnio Numidia, 
Scipioni, Italia obuenit, nisi quod Calpurnius m P omissum est, in 
MGD supra scriptum, in N ita transpositum: L. Calpurnius B estia. 
Siquis hine concludere uelit nominatiuum Calpurnius m II et in Y 
intra lineas postea insertum ideoque eiciendum esse, hoc credo nemo 
infitias ibit. At aliud nos docent libri P!P?B, ubi nomina propria 
ita scribuntur: Calpurnius L. bestiae calpurnio P*, Calpurnius L. 
Bestia. c. calpurnio (L. Bestia c. eras) P?, l bestia. c; calpurnio B. 
ld statim apparet Bestiae P! ex Bestia c. P?B exortum esse, sed 
quaeritur, quid hoc siglo c. significetur. Quod seiam, in hoc siglo nihil 


(impositam ss 
nuperrime docui, 
mirandum est, quo 
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— nud nisi nomen Calpurnius. In X igitur (et addo: etiam 
Ee bestia €. extabat, ad quod explanandum librarius quidam 
-atpurnius n margine aut intra lineas scripsit. Ergo h. l. B instar 
est archetypi X, P c obscurum omisit, P? ex Xigteenolatianest n 
cepit neque tamen primigeniam lectionem deleuit sed idem nomen 
quodammodo dupliciter scripsit: itemque P!, qui tamen bestia c. 
in bestiae deprauauit. Denique B nomen additum neglexit, nam- 
eg interpolationem siue correcturam, postquam B scriptus sit, 
m al Se ps ere propterea quod B alia quae 
psum textum intrusit. Cuius rei do- 
cumento sunt loci hi: C 39.4 exsanguibus ceteris qui B ceteris ss P! 
p = J 11.6 ¿llum his tribus B hisss P1P?, quo loco lectio illum tribus 
his integri n nobis demonstrat pronomen additum ex X, non ex Il 
petendum esse. Idem integer n nobis uiam aperit ad intellegen- 
dum, quid sibi uelit et unde uenerit glossema satis mirum, quod 
in tribus iisdem libris P!P?B J 85.20 legimus : triumphos(trium- 
phales sine fixo ss). Cum enim in n pro (riumphos adiectiuum trium- 
phales traditum esse uideamus, aenigma per se ipsum soluitur: uox 
triumphales uaria lectio est a X sumpta, et uerba “sine fixo’ nihil 
aliud sunt nisi interpretamentum librarii uel commentatoris cuius- 
dam explicantis adiectiuum triumphales substantiuo non regente 
absolute dici. i 


Alia exempla proferre possum, quibus et has quarum mentio- 
nem feci et alias societates librorum stirpis X comprobem. Sed hac 
uia in cognatione ualde intricata expedienda non multum profici- 
mus. 

Ut ea quae disserui paucis comprehendam, id constat libros 
X stirpis in duas familias II et € diuidi et inter has commercium 
dandi et accipiendi esse celeberrimum, ut libri—si fas est dicere— 
non modo cognatione sed etiam affinitate contrahantur. Quae cum 
ita sint, necesse est sumamus ex archetypo X plura exemplaria serip- 
ta atque ea aliud ex alio correcta et emendata prorsus eodem modo, 
quo hoc in libro P! factum esse clare et aperte uidimus!. Sic facil- 
lime explicatur libros eiusdem familiae longe discedere atque cum 
alterius familiae libris consentire. Quod si uerum est, lordanum 
sequi non audemus unum modo librum eligentes qui prae ceteris 


1 Etiam ceteri libri stirpis X manum correctricem passi sunt; de manu 2 codi- 


cis P uideas in cap. IV. 








licet P. quem Jordan ceteris Prae. 
mihi quoque uideatur. tamen com. 
mihi persuasi X hoc uno libro 
Et crediderim, quisquis exempla 
c adsentiri. Omnium minime 


in quo libro lectiones exem. 


n git. Namque 


osse T€ "n 
eum mihi ho 


testimonium p, quippe 

-«uijoris lateant. l 

planis ipso 9 SE l cpm Seene 

l i in m | 

si qui dae sunt: primum permagni interest qui quot- 

sideranda mnia animaduertendum quales 

ibri utrimqu i EE | 

. Ut nullum dubium esse potest, 

lectiones, quas P 20 adtuli, Pet Y. Pet Pop 

: X adiudicare, licet in P! y 

: C 25.3 libidine, quoniam lec- 
am lectionem qu 25. 

lem 1 P! supra SCT, est) in libidine mutari iucilé-poterat. 

m in X extitisse. Denique 


tramque Jectione n À 
ind hanc rem diiudicandam non est con- 
uterque cum altera parte stirpis X 


fuisse probabilius est quam si alter 
plerisque eorum locorum quos 
] consentiunt, hoc opinionem 


quin in X fuerint ex. 


communes, ita non sine c 


tradita sit, taleni 
tio Plibido (quae 1n 


forte putamus U 
rum 


alis est 


nisi 
testimonium integro 


temnendum: ubicumque í 
m lectionem 1n X 


facit, hanc ipsa m 
ab altera parte stat. Quare si m- 
nominaui hi duo cum P i L^ simu 
j arte confirmat. l | 
illam dus igitur libri non simplici et pura eg i Rn 
cognatione sunt coniuncti, stemma, quod uerae pue Gie 
bus in partibus respondeat, facere non possumus. i 


i is eri rigere: 
cognatio graphice illustretur, satis erit hoe stemma erig 


f da Ai r Ze 





lo 
tu 


3. 
Stirps Y. 


1. Stirps Y omnes reliquos mutilos continet. Ex his Dietsch 
Monacenses MM!M?, tum TFG cognouit eosque G excepto familiam 
iuniorem efficere sumpsit, ea imprimis re insignem, quod uerborum 
ordo saepissime inmutatus esset. De cognatione autem librorum 
eadem fere quae in priore stirpe repetit: M1 haud raro cum M, M? 
saepissime cum M et M! consentire, F denique cum M ita consentire, 
ut utrumque ad idem exemplar exaratum esse luce clarius sit. Ut 
igitur de T omnino tacet, ita eius de ceteris iudicium non modo ob- 
scurum est sed etiam in aliqua parte falsum. 

De N Wirz scripsit et aliquot locis examinatis recte probauit 
hune librum cum P! et Einsiedelensi cognatione quadam uinciri. 
Sed de hae re post agam. Quibus autem uinculis N item ut KG cum 
ceteris libris stirpis Y contrahatur, nemo adhuc penitus inquisiit, 
nisi quod ipse et N et K cum a X tum a Y stare aliquot exemplis osten- 
diz. Idemque de H libro Schleeum recte obseruasse iam monui. 

In cognatione huius tantae stirpis indaganda ante omnia ne- 
cessarium esse censeo lectiones inuestigare, quibus freti libros in 
familias discernamus. Neque difficile est tales locos inuenire. Qui 
apparatum criticum editionis Dietschianae uel obiter inspexerit, con- 
festim intelleget libros M"TMFM! — hic est ordo librorum, si cogna- 
tionem respicimus — multis mendis laborare communibus: in iis 
non modo — id quod Dietschium non fugit — ordo uerborum saepe 
mutatus est, sed etiam eadem uerba crebro omissa sunt, eadem passim 
addita. Et haec eadem uitia etiam in [H et D plus minus occur- 
e contendamus hos septem codices, licet alius ab alio et 
tamen ex eadem familia generatos esse. — 
Contra libri NKG in ea re similes sunt; quod multo plus quam illi 
aut cum tota X aut cum parte quadam huius stirpis conspirant. Acce- 
dit una quidem lectio horum trium NKG peculiaris et quae eius sit 
indolis, ut omnes de arta eorum cognatione scrupulos euellere debeat. 
Legimus enim C 12.1 pro hebescere infinitiuum (h)erubescere, quam 
unicam lectionem omnes tres libros per se quemque inuenire 
non potuisse in propatulo est. Minus ualet altera lectio, quae in 
iisdem libris inuenitur C 32.1 uigilits esse munitam, quo loco in reliquis 


libris inf. esse deest. 


runt, uf lur 
saepe et multum distent, 


1 Hermes 32 p 202 sqq. 
2 Eranos Y p 162 sq. 


. Z, cuius membra sunt NKG 


94 istin uo ] 
;gitul fami as Geen p* nomen usurpo, ubicumque H 
puas 18 comp ec gd 2 s H d fi it 
> P teros E m pit, Sl eicit. 
puel l> quae e y familiae siglum er" 
< accedit, 
d cetero? 


2 Familia Di NKG. t hic multa dicere; plura dicenda 


Kä BZ on 0 us CR » : 
pe hac familia pum libi cum J nectantur explicabo, Fs 
ant, cum quo modo Pes uelim, etiamsi unitatis familiae alia is 
iam nun gren EE propinquitatem lectionibus binorum 
: > la esi, 
signi exemp Al opriis apparere. 
ud JE, E SE N P. L. lucullus K: P. oue Lucullus 
IRSE Tamili 1 Mamilli rell. 
NK: a 1.2 P iliana (ana eras): Mamilia PP 4 rell 
Mc ai eruium) om —— 56.5 simul om. 


— 95.4 alla om. 


^. 19,9 uitam (que om) , — 564 modo in Galliam. (cf modo 


c) € 30.5 permissum es 
ad G. ME). l 
J 43.3 us"? ( 


55.4 €0 magis anım 


; xp) anxius in mé H). imd E f 
kd. d Ge memet et studium — 10.1 ego o Jugurtha 97.2 Mauro 
: c) 42m 


ras) K Mauro (exp et Boccho ss) G : Mauro — 98.1 tam 
De wen aspero K tam aspero!| (obscuro eras) n Cf etiam 
scuro (e || Cid aD | 
J 85.13 litteris Ca (didicere ss) K litteris discunt ea 
d) J 54.8 loca sua — 67.3 fama integra- 


e) C 43.1 grauissimam (sequitur inuidiam) ` graussumt — 51.43 


tilitati aut in mg) N aut utilitati (exp) usui K — 
: u s anxius (cf eo magis animosior I eo magis 


ne quis: neu quis. 
J 14.20 in absente Kina 


ducunt — 43.1 populis K populi 
que : uiris et pecunia. 
Addas quod KG 
XN incerto, in reliquis incertum legatur. 
Cognatio igitur librorum perspicua est, ut hoc stemma facere 


possimus: ES 


bsentem G : de absente — 41.1 dicunt : 
(sss) G — 62.8 uirisque pecunia- 


soli J 46.8 in incerto recte habent. eum in 


Y I Ig, 


EE 
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3. Familia lU = HM?TDM!MF. 


Ut propagatio huius familiae quam maxime dilucida fiat, et 
ut in cognatione librorum cognoscenda tutissime progrediamur, op- 
timum iudico a duobus tantum libris incipere et deinceps plures li- 
bros in examen uocare. Et a MF exordium faciam, quippe quorum 
artissima propinquitas primo obtutu facillime perspiciatur. 


MF. 

Iam Dietsch docet hos duos libros ita congruere, »ut utrumque 
ad idem exemplar exaratum esse luce clarius sit». Et re uera simi- 
litudo tanta est, quantam in nullis aliis libris Sallustianis, quos quidem 
nouerim, reperiatur. Atque ea etiam latius patet, quam quod ex ap- 
paratu critico Dietschi concludi potest. Namque cum diligentius eos 
locos inspexerim, ubi, si fides habenda est Dietschio. discrepantiam 
statueremus, haud paucos inueni qui congruant. Ne longus sim om- 
nes lectiones enumerando, quae in nullis aliis mutilis nisi in his duo- 
bus extant, paucas uniuscuiusque generis eligam summamque lec- 
tionum propriarum adiciam. 


b) C 6.3 eorum ss al. m. M,om F — 11.5 maiorum $5 — 12.2 
luxuria (atque om) auaritia — 30.6 libero om (Summa ex. 16). 

J 37.4 oppidi om — 42.1 in libertatem. ss M in mg F — 50.5 
turma om — 53.7 et tumultum om (tumultumque ss F) — 66.1 pacis 
ss M in mg F — 70.5 monere in mg M om F (Summa ex. 28). 

c) C 3.1 com scripsere — 20.2 res mihi cecidisset (mihi eras 
F) — 52.6 non igitur de uectigalibus agitur (Summa ex. 6). 

J 14.15 infeliv ego — 70.2 gloria magna — 100.3 apud om- 


nes adesse (esse F) omnes laudare (Summa ex. 10). 
d) C 5.7 artibus quas supra memoraui auxeral: art. aux. q. 8. 


m. — 9.2 parci erant in amicos fideles : parci in am. fid. e. — 16.1 


sed ut ¡uuentutem quam supra diximus : sed iuu. quam ut s. d. — 
33.5 ulti maxime sanguinem nostrum pereamus M ulli s. n. maxime 
pereamus F : maxime ulti s. n. p. (i. e. in archetypo MF maxime supra 
scriptum erat). (Summa ex. 20). 

J 14.19 quo sociorum iniurias facilius: quo fac. soc. in. — 31.12 
honesta omnia atque inhonesta : hon. atq. inh. omnia — 31.19 paz fuit 
aut deditio : pax aut ded. sit — 102.1 habemus abunde (Summa ex. 21). 


e) € 7.6 putabant(uolebant ss) : uolebant — 12.1 ceperat: coe- 
pit — 17. participem : principem (ss F) — 32.2 cognouit : cogno- 
uerat — 47.3 tenerentur : haberentur Y habeantur X — 56.2 uenit : 


uenerat (Summa ex. 21). 


ap , ss M) — 13-1 timor: metus 


— 5 


A d S m . 6 " 
e M E yrauimnids - narrauin . Oy 
j 24 Zeite" 332 memo ifia 


a D 2 D 
- supra diximus — 62.9 eie 
SS - ls. 
- ea purgat (ss MF) — 734 addc 
as u. 

É 1 S S ag d D 

, lectionum exemplaris MF peculiarium pl 
Ar ; e 

rii debentur. tamen is textum traditum ep 
e correxisse. ut eum ad usum discipulos, n 
Sg ` , 


d et uerba transposita et Imprimis form: 
r9 „adderet: QUO | praesens mutatae testant i 
aptiorem d ti m erfectum ue praes ur. 
rfecti 
<quamperit 
Jusquarn 


o dissimilitudines adsunt, sed earum pleraeqy 


E n ea sunt indole, ut necesse sit negemus M e M 
quantum scio. p transcriptos- Multae enim incuria librariorum t 
eodem pp ips in Asiam M in Asia F — 254 Jud, 
pem ep r 10.1 parum M paruum F M 39.1 quaesieri, 
O a A 45 a habere M haberet F — 62.8 tum M cun 
M qua esi erat F — 45.2 | 


8 : « litteratura minuscula ipsius exemplaris, id 
F. aliae eiusmodi quas reare poterat. Aliae dissimilitudines inde 
quod M F exarati cui librarius in scribendo aut errauit aut de. 
pendere possunt. quo od credo factum esse in M: C 213 el ante pe. 
dita opera correxit, uestri S ra uestra — J 27.1 agitari coepta : áo 
lere add — 58.18 Se adum grammaticae legem formam correxit) — 
coepit (librartus ss. praecedit pron. cuncta) — 94.3 tormentis. 
93.4 gignentia(um. sini etiam hue irrepsit) alibi. Tum nonnullae 
que (que e uoce ts e ita explicantur, ut sumamus ln exemplari 
discrepantiae facillim vinsiplsia missae essent, postea adscriptas fuisse 
ME Gees SE : s iam in archetypo Y extare infra uidebimus, 
rar P yea P Consideres peto locos tales quales sunt: 
ge? hic a AM (MTM) quod Y — J 21.4 senatus (populique 
GES M senatusque populi R. F — 55.4 erat om M am ME ss D) 
no d aepe et iam el M (TDM?) saepe et wam F. Neque ta- 
eR e causam dissimilitudinis et nonnullis locis quos 
gk en inde peti posse, quod librarii praeter exemplar com- 
tiam altero usi sunt. Et F, ubi à M distat, non raro eum 
ous i imilitudo casui uix sit tribuenda. Sed 
P! ita conspirat, ut haec simi udo cas puces 
quoquo modo de hac re iudicamus, Siue sumimus : ins i 
minationi obnoxios esse siue non, certe constat eos ex eodem exem 
plari quasi patre ortos gemellos esse. 
DM. 


Ad codices MF proxime accedunt DMI, quae propinquitas con- 


Es AE 


En 


SERA 


erit 


ti 

sensu omnium quattuor MFDM! 
Ergo in hoc exemplari 
b) C 


y siglo utor eom probatur 


y nunc deperdito haec. menda extabant 
4.2 deorum om MM! ss al. m. FD 


) 30.3 superba (el om) crudelia. (el sa D) 
ordinis (mortales om) 


c) C 39.5 in 


31» «bre pero h: 
om) - 


31.7 malti uestri 
604 «ca om (cf. M? a «a om) 


inilio J 435 fum 


magma sper 
d) C N2 aestimo ego 1333 € u pido somni )?3 rrscere 
potentiam — 20.3 est ausus (signa Lranspos add D) 302 liceret 


ab armis discedere sine fraude 


sine fr. licere ab arm disc 
de coniuratione 


indicaturum 52.2 es alia 

J 31.6 uos ego — 31.11 imperia iniusla 33 
erat om D — 47.4 legatorum promissa 
65.3 habiturum sine 


4^ 4 


? erat animi MEM! 


51.4 cibum in cam po 
mora NAI 


e) C 6.1 agrestium ` agreste 
43.2 magna pars 


uo perir ulo 


12.5 relique runt 


relique rant 
: maxima pars — 85 


nominatum machi natum 
(ss DF) — 52.13 falso: falsa (a se D). 

J 9.1 litterulis : litteris 14,1 ducere rem In 3 pollici 
tando : pollicendo — 31.25 sint: sunt 


49,1 quid ageret 
— 50.1 temperie : tempore (uel ore ss DM!) 
MDM! timore repentino Y 


quae ag 
Dn 2 repentino Deor: 
: rep. metu. 

Praeterea et D et M! suis quisque locis cum MEF conspirant 
quamquam fieri potest, ut M! accuratius percusso consensus om 
nium quattuor etiam pluribus locis restituatur. E mendis, «qua 
in triadibus DMF et M!MF adnotaui, haec mihi libet adferre 


DMF d) C 48.6 indicium Tarquinii 


51.5 juit nobis J mix 
magna. 


vi 


e) C 13.2 pro turpitudine (uel per 


nem sà D). 
NONE b) J 65.3 ad (id om) bellum. 


d) C 35.1 in meis magnis : magnis in m. 


40.3 mortem rı 
medium — 52 


59.3 habuisse in exercitu 60.2 ag» 
tur res: res agitur DM?T (res geritur rel) — 69.7 suae priscae pri” 
tinae suae. 





.32 uita cetera — 


e) € 55.3 locus qui : l. quod 


— J Ya hominum ` humanis 
Contra triadas DMM et DMIF, si ullis, paucissimis mendis 
communibus laborare uix est quod moneam. 

Quoniam igitur libri DM! et saepius simul et rarius suis quis 


que locis cum MF consentiunt, expectandum est, ut lectiones habe 


ant proprias, quae in duobus ceteris desint. Quod etiam fieri loci 
huiusmodi nos docent: 





i r ereptum eunt. 


$5.42 p* 8 a ceret 

pw o : s e sibique jun : 
d) g J 48.1 acerrimur 

xn Ra E f n: as 
idos que sibi Í i: bella (la SS D Dietschium M a 
a e m atque (credo ZS"? Ee 
um — CT ES M atque traditur). ` `. ; 
nm at im M? ita eteras pro intima cognatione tes 


t M tam arte quam M et F cohaerent 
y duo exemplaria transcripta esse, X 


(cf fidosque faceret sibi Ma 


quo- 


MT. E MIT commercium est lectionum, r 
archetypus in tempus satis anti. 
uus sit totius familiae, plurimi interest 
diligenter cognoscere. Quare mihi a 
adlatis in eo describendo diutius com- 


archetypum agnosco. 
quum recedat s 
indolem habitumque eius : 
seas peto, si minutiis quoqU 


uo uero in T fuisse apparet omnes eas ee 
ee MT communes habent. In T igitur haec menda 
tota Y cum S 


SR EE in om (ss p)— 53.1 aduertunt pro animaduertunt— 85.29 
y b)J2558? Se Ser 
t consulatus OM (ss m. 2 T) — 102.6 inopi om ( ) 
TES C 25.5 facetiae sales multusque lepos (sales eras M2) 
C 29.9 / 


— 42.2 p 
30.6 proemium decreuere seruo (praemia F) paulo 





ante. "V ` | D 

J 35.4 confecerat ut insidiatores e ac Ge 54.6 
"mpositum est — 62.1 merenti ita prouid eat (ita eras. j: | 
n mecum ipse — 52.29 omnia 


x. x. ed 
d) C 10.1 romam imperi — 52.2 


r -e M2MF o. prospera TDM!. . 
di 7 3 a ab Atherbale — 38.5 nubibus atque nocte MPTDM! 


nubibus atquelnocte ss) MF : nocte atque nubibus ee 44.2 bonae spei 
` 60.4 res Iugurthae — 71.5 parauisset perfidia clientis sur facere 
praeuenta (praeuentum COIT et uel ta ss D) : parau. facere perfidia 
clientis sui praeuenta — 103.1 sola loca. 

e) C 15.1 iam pridem : i. primo — 15.4 potuit : poterat — 22.3 
aestimabant : existimabant (existi ss T) — 51.26 accidit : accidet — 
"52.6 non de sociorum : neque de soc. — 55.5 per indices : windices 
uel et indices uel ei indices — 56.1 cum ea T um ea M : dum ea. 


ovem LOS 


E SEN 


TL 


PIE 


SS? 


29 


J 12.4 perficit TMFM perfecit M?D : conficit uel confecit — 
14.17 aut reges: an reges — 26.1 curae esse: curae jore (fore ss M? 

m. 2) — 29.5 per scaurum TY per s | F: per satiram (ss 'TD) — 

30.4 mullis eius orationibus (cf multis orationibus eius N) : multis 

orationem eius — 37.4 praeparare : properare — 45.2 ne quisquam 

ne quispiam — 50.3 et post : ac post — 55.4 eo magis animosior (cf eo 
magis animus anxius NK): eo magis anzius (uel anxius ss TD) — 
62.4 aique aliorum : el al. — 62.5 ex consilio decrelo : ex consilii decr. 
(i ss TD corr F) — 63.1 auruspex: aruspex (u del M?DMF) — 63.* 
egregius factus: egregiis uel egregius factis — 65.2 satelliti : -tes — 
73.6 frequentabant : -tarent (bant exp et reni ss M2 uel rentur ss Y 
uel rent ss D) — 77.3 naui : (g)naue (uel ue ss D, bene ss M) — 80.3 ad- 
versus: -sum — 81.1 post ubi: p. uti — 85.15 generosum esse (est 
corr M2): generossissimum (uel generosissimum Ss D) — 94.1 paratus 
- tis—ibd. profectus : prospectus (ss T. corr DMF). 

lam hic commemoratum uelim, harum lectionum quas nunc 
adtuli nonnullas ut C 52.2, 6, 29 — J. 14.17; 21.3; 44.2; 60.4; 62.4; 63.1, 
alias praeter T etiam in integris antiquissimis nm et in libro e locum 
habere. Quomodo hic consensus explicari debeat, et quid ualeat 
ad originem integrorum incertorumque explorandam, hic non in- 
quiro sedin cap. Il explicabo. Sed huius rei iam mentionem feci, prop- 
terea quod hane similitudinem, ubicumque aut M? aut T adest, sae- 
pius nobis occurrere mox uidebimus. 

At hic quo de agitur consensus familiae y et librorum M?T 
multis modis perturbatur: aut unus pluresue libri fam. y absunt (A). 
aut alter librorum M?T societatem deseruit (B). 

A. Prioris generis exempla perpauca sunt, neque dubium esse 
potest, quin F archetypo tribuamus lectiones quae sunt in omnibus 
uno deficiente uelut in: 

M?TDMF (M! deest?) C 52.11 uocatur om M?M ss TDF — J 35.2 urge- 

bat : urgeat (ss T). 

MTM'MF (D deest) C 56.4 sperans: sperabat (ss T). 

J b) 85.45 imperitiam (atque om) superbiam (item T sed nom. 
pro acc.; aíque add. al. m. MPF). 

c) 10.2 tua facta omittam — 61.1 a d arcem. 

e) 16.2 quia consulibus (qui a consulibus M2. cf qui consuli- 
bus HG) : qui consul (ss T, ibus eras F) — 53.7 utrorumque (utrumque 
per haplographiam (1) D) : utrimque (i ss D). 

M?TDM!M (F deest) C 25.4 perdiderat (pro corr D). — At dissimili- 
tudo, quae est in C 30.6 ef sestertiorum ducenta milia Y — et 











(s sestertiorum ss) nihil probat 
rit neque quid à principio Scri Cum 
Ptun 


w? nili 
qu cente pan ripse 
m q manus sc 


ducenta 9 ssit. M?T si 
j pos: a sunt menda, quae simul cum , 
as 


ip eru 
uerit € ^. s eand A a 
i I uindica Mi, communia habent uelut: tera 


similiter MF aut D 
^ Bn a t A H . 
familiae Y: iu M? ss TMF. — Sed caue, ne nimium tpj 


Da ` pu $ ^ ubi nom. propr. dE pro Muthul tragis 
lectioni do aphia — sequitur enim praepositio a — ad D? 
go a pire ualde dispares Lee possit, She 
es nies oum primo — Buona MBA Uu. 
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M ma. ; tres libri fam. Y deficiunt, difficilius est diiudicar, 


Contra p “cet rarissime tamen interdum fit. Dira : 
orum M?TD facere placeat an librorum MMF 
s. mutilis jieri pl. exhibent, in | fuisse credamus; 
à à it E cum libri M?T et MF se aequent, libro D an libre 
Id enim ag tur, s. Qua in re equidem non dubito D pluris aesti. 
M! plus fidei Pu multo inferior sit eamque ob rem in suspicionen, 
mare, cun E o facilius incidat. Quae cum ita sint, iis locis 
Ge? contra DMF faciunt, uelut: | 

ian J 10.3 uitae om MM! ss T — 70.4 habuerat ` habebat — 89; 


er ante cetera add (ss M 
b = mendis liberum fuisse uerisimillimum est. eg 
m B. Multo maior est numerus locorum, ubi aut aut T so. 
de, tat. Sed cum haec cognatio in Cat. ad utrumque librum 
js de "n pertineat — sex enim lectionibus librorum M? y quinque 
part d d 
quae sunt in T y respondent — prorsus 


alia ratio est in lug., ubi 
&ies M?, T non minus quam 70:ies cum Y facit. Cuius tanti diseri- 
minis causam infra explicabo, nunc lectiones proferam. | 
M? y b) C 113 malis om M? ss Y — 15.5 modo semel (alterum ss D) 
— 91.3 hominem (et om) jamil 


iarem (et eras T) — 41.4 itaque 
(Q om) uel ita Q (q om). 


J 60.4 et ea om M? ea om Y. 


d) C null. ex. 
tus M2MF magna senatus pars M! magna 


J 15.2 magna pars sena pu 
instar est archetypi 1): senatus magna 


pars (ss) senatus D (qui h. ]. 
pars — 69.4 parum sese (sign. transp. add M?) — 85.44 mores me 


(sign. transp. add D). 
e) C 3.2 diclum : dicla. — 10.2 tolerauerunt ` -rant. 


J 13.5 func : tum — 25.11 ac tum etsi: ac tametsi (tam corr F) 
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— 52.3 sicul : sicuti — 80.6 habeant MMEM’ habe ant (b eras) D ` ha 
bent — 81.4 moras (moram ss T): mor. 

Ex ceteris lectionibus societatis M? y paucas adnotatione dig 
nas eligam: 
M?M!MF c) C 36.2 et Catilinam e — 605 con tendere 


e) J 37.2 tribuni (s eras) 92.3 corrumpuntur M* 

id corrumpunt M! corrumpit MF (cf corrupit P5): complentur. 

MMF J 35.5 mandata regis (cum sign. transp. M?) 14.5 libuit 
libebat. 


MF J 31.19 damna (atque om) dedecora 101.4 hostes ss al m 
MM C G6 imperium — habebant in mg M? (al m) M’. 


Ad T y transgrediens non totam copiam lectionum enumerabo, 
sed omnium generum paucas excerpam summamque lectionum quas 
inueni addam. Consensum horum quinque librorum in sequenti 
parte huius disputationis y” siglo significo. 

y (=Ty) Cat. b) 40.1 praeterea om y sg T. 
c) 17.7 ei cuiwsuis opes (cf cuiusuis opes! MP). 
e) 19.6 superiori:-re — 30.0 indicasset : "misse 
52.29 uotis alque (item Pm. 1) : w. neque. 
lug. b) 31.7 G(aius) om y ses T — 31.25 iam om 50,3 repente 


om y ssT — 101.1 ab ante oppido om (ss D) — 101.4 e ante missis 
om y ssT (9 ex.). 
c) 24.7 clausum tem et atque obsidet — 57.4 alii euadere 


uel succedere uel murum ascendere ac murum 
(muros pro murum D, uoces additas exp D eras F) — 91.3 prorima 
nocte (7 ex.). 

d) 28.3 illi infectis rebus ita domum reuersi sunt: ita inf. rebus 
illi dom. discedunt — 31.14 ignauiam transtulere uestram : ign. uestr 
tr. — 35.7 fit magis ex aequo bonoque reus : fit reus magis ex. ae. b. 
— 41.5 in duas partes omnia : o. in d. p. — 44.4 aestiuorum tempo 
ris — 46.5 cultores pecoraque: pecora cultoresque — 50.4 hostibus 
obuii y obuii ssT — 80.3 sui ad studium : ad stud. sui — 102.13 fac- 
tam suam (38 ex.). 

e) 38.9 ferroque : el ferro — 52.1 pugnabant : certabant. — 56.3 
ob frumenta : frumentatum (ss TD corr F) — 58.5 uictorie : uiclore 
(corr MF) — 74.3 concursu : congressu (ss TD) — 101.11 confecta : 
inf. (in ss TD) (15 ex.). 

In hae tanta concordia librorum dignum est quod animad- 


32 teris circa 20:ies distare, cuius rej - 
jiprum Dä" Bana 
gertatU -empla adfero à. 
4 haec &X€ P (ss T) — 4.8 lenent pro sustine 
Gs p) J 13 bonas om T . 
Ev _ 97.2 eius OM- M 3 
J 105 colit e el obseruate EAE 46.5 imperarent,. 
c) * A . et 
tare uel facere- da S 
pJ31 actores culpam — 43.1 inier Se proruncias TM 
C . A ; A En Á ^ 
) provincias ss F: prou. t. SÉ 50.5 equites ab Es Mi 
- wei € P H n 
` va? homines praeposter?. tha 
OC Bä imminula ` immutata (ss T) — 59.1 omnibus. 
i jum (in abl. absol. remotis omnium equis.) om. 
nu Si 
b. eritis — 42.4 el nomen : ac n 


J 10.6 boni fueritis ` 
Prae hoc numero lectio 


schio M! deest: l " 
e (M3 182 neque imperio - 


num pauci sunt loci, quibus auctore i 
i let, 


aut imperio — 31.9 hosiibus onin 
iq. 


| o. h. — 13.7 frustra erat ; f. fuit — 74.1 uirtute ` uirtuti (tì Cory 
TD) — 75.3 leuare: leuari (ri corr F). r 
Praeterea T aut cum MF aut cum DM! pariter fere se See 
ciauit, ut 


pro om) praetorem (pro ss T). 


b) J 37.3 quem ( ro e 
UT d J 13.9 legati ubi — 85.10 sui offici: 


d) € 4.2 mala ambitio — 

(item P). 
e) C 47.2 tertium fore: 1. esse — 58.13 uitam agere : aetatem 
— 38.9 dein : deinde. 


agere — J 24.6 
s — 46.7 equiles auxiliarios — 50,6 


TDM! d) J 42.4 mortales multo 

facile equi — 53.1 arma properantes — 53.2 clamore magno 

5.7 wis aquae missa (cf missa ss F) : missa uis aquae 

(ergo arch. L = F) — 101.10 fusi undique. 

Haec omnia genera lectionum quae adhuc adtuli docent T lib- 
rum neque a MF neque a D aut M! totum stare sed quasi sui iuris 
esse, Accedunt tamen loci nounulli, ubi T cum M! uno conspirat, qui 
pro arta propinquitate librorum TM? testimonium dicere mihi ui- 
dentur, uelut: 

TM! c) J 28.1 ut omnes mortales : omnes u t mortales M2DMF (unde 
concludi licet ut in l supra scriptum fuisse) — 31.25 moneo 
et hortor — 43.3 milites eligere praesidia scribere: 
milites scribere M? milites eligere D mil. scribere eligere 
MF — 98.1 quam cum jamiliarissimis (cum del T). 

d) J 64.6 firmiora eo uidebantur T eo uidebantur firmiora Mi 

eo f. u. — 96.2 ea quam aes properantius : ea prop. quam aes. 


— 1 


AAA 


" 
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e) J 15.3 uindicandum : -dam — 16.2 decretum fuit: d. fit (fit 
ss T) — 24.9 el haec quae : et illa quae (illa ss T) — 61.3 quieti 
ac: q. aut — 72.1 oppressit : -erat — 91.1 quinto die : sexto die. 

Videmus igitur libros M?T et coniunctos et suis quemque locis 
lectiones cum Y communes habere neque tamen omnium uitiorum 
y partis participes esse. Sequitur ut M?T alteram partem familiae 
T efficiant, quam D significo. Et ea quaestio suboritur, cognatione 
librorum M?T alio modo appareat, i. e. hocne exemplar 5, e quo ori- 
ginem duxerunt, sua quasi signa et notas habeat. Cui quaestioni 
optime respondebimus lectiones MT uel ò proprias enumerando, 
primum eas, quae in nullis aliis libris nisi in his duobus inueniuntur, 
tum eas, quas praeter M?T integri nm et e habent. 

In M?T solis haec leguntur: 

a) C 45.1 Promptimio; Promptino BKGHMM! Pomptino X 
ND (ss r) F [sed altero loco C 45.4 et M? et T Promptinum exhibent, 
Promptinium in G uno extat]. 

b) C 46.5 per ante ducit ss M? om T — 55.1 ad ante supplicium 
ss — J 44.4 in om — 45.3 a delictis om M? magis a delictis T : a del. 


magis — 74.3 eius om MP ss T (cf omnes eius Di. 
c) C 2.4 nam q u e imperium (que add m) — 11.6 d e spoliare 
(item ex corr. m) — 49.3 eo quod. is (eo ss M?). SA 
J 65.2 honorem eo quod. gonn 


d) C 3.1 reip. bene facere: b. f. r. p. — 11.4 re p. recepta 
15.1 cum Vestae sacerdote cum uirgine nobili (item m m. 2): cum utrg. 
nob. cum V . sac. (M? m. 2) — 20.6 in libertatem uindicamus ( = m m. 2): 
uind. in lib. — 21.4 praedae ea — 23.3 nobili muliere ( — P*) — 52.4 
reliqui. fit. 

J 14.14 nobis coniunctum fore M? convunctum fore nobis T: coni. 
nobis fore (in ò igitur nobis supra scr. fuit) — 64.5 sibi si (cf exer- 
citus si sibi om F) — 76.1 profugit noctu. 

e) C 40.1 bellicosa erat : b. esset (esset ss M?) — 51.38 bonos : 
bonis (ss T) — 52.25 dubitamini (praecedit uerbum cunctamini) : 
dubitatis (lis ss T) -— 57.4 in fugam : in fuga. 

J 7.4 romanus (ss P^ e): romanis — 57.3 denique : deinde — 64.5 
mazima multitudo : magna, m. — 66.1 incepit : incipit — 97.2 ipse: 
ipsi y Tm. 2: ipsique rell — 98.1 dimisso : dem. 

Loci cum nme aut omnibus aut binis singulisue consentientes 
hi sunt: 

b) C 52.16 me om. 

c) C 163a ut manus aut — 51.33 a ut domum aut. 





4 iustitia creuit atque labor e: sed u i 
sed ubi "a 184 memores uelerio — 20.8 repy Te 
C 10.1 S y D geg i bis rel. peric. repulsas ud i "A 
S are peri - nd 37.2 uidebatur Mote Ta 
bore ©, gerei a akenum aes 77 777 "n 
nobis "ud — 353 ip - more suo uidebatur — 37.3 Gries E 
armis prae" more SC e En 51.15 minores cruciatus omnes . e 
perdunaa nen | 
6.2 retP- pe dium consul — 51.37 neq e quam a m. 
— 51.36 gla d iae ss T: neque audaciae umquam, — i 
udaci l t ` 
am) a2 animus — 58.17 est mazim 
bula — 52.18 infirmior a d 
aocabu d 
yerum 


e ais. p. (sign. transp. 
611 fuisse en tempestate erat: erat ea temp. (sig P. add 
et 


). 
J 39.1 vamplures ` complures — 484 ren Cethegus ; et 
ey € 19.2 eoe reges ` Tee atque pop. — 51.40 tunc : tum 
o — 51.4 populi CH O superaret. 


534 superasse! ee K, cf turbam DM!) : turma — 60.5 tum 
50.5 tur . laum. 
d ya op. — 692 uulgus ` wulgu iisdem illis libris faci 
oppidani E sei ci, ubi aut M? aut T cum usde s facit, ut: 
Accedunt 1001, 


: 10.3 £e om. g 
Men cet. nn 1com memoraua — 51.33 a u t uas aut. 
e 20. 


y f sibi om m sibi credeb 
2-1 qe sibi credebat Móme (c : at 
d) € dad fore credebat — 37.2 uide supra! 


A : 2 dn | 

J 2 huiuscemodi omnia. — 6.2 eod sua 19 bros: 
-— 

turum manu — 741 spem wn armas. 


) C 51.41 hanc ergo : h. ego — 52.12 habeant : habent. 
e ʻ 
: multaque. 
J 1.5 multumque : mu 
i: b) C 52.25 etiam mune (om et; cf etiam el nunc MEN) 
T--e cet. : 2.2 
9.5 se S €. p | 
d i ded di capere arma alii : arma, capere alii alii — 
j 64.2 salía suas res T (cf suas res satis n e). res suas salis. 
C ze obsurdum : abs. — 37.7 tolerawerant : -rat (n 
i exp Te) — 412 certum praemium ` certa praemaa. 
J 50.6 eo uero: ea uero — 64.5 facto alio (item KR): f. aliquo 
I'N (qu ss T) : f. ullo — 67.2 imbecilles : imbelles. 


Id igitur constat hoc exemplar, e quo MT orti sunt, multas 
similitudines cum integris illis praedictis habuisse, 1. e. ò magnam 
partem ex eodem fonte quo illos manasse. Si hunc fontem A uoca- 
mus, ò exemplar ex l et A compositum est. Et animaduertendum 
est similitudines, quae sunt libris M?T cum integris, in Tug. expecta- 
tione pauciores esse. Nam quamquam lug. tribus partibus maior 


x a 
est quam Cat., tamen ER 1 
non Cat. aequat sed dimidio foc Wüsmodi similita 
petenda est, quod is qui d cons, Minor est, 

s se adplicauit 
plus 8 , quod ; 
proprietatibus imbuebatar mon exemplar à multo paucioribus 
XNK consentiunt. nim integri in log. plerumque cum 

Sed si M?T ex 
X eode à 

toti pendent: et M2 Han 6 orti sunt, tamen ab hoc non 
7o exemplari — neque tamen duo ex 
pai Contendo igitur textum ho- 
$ M ur ARO 
quae sit causa cur huie opin a 


dinum non modo 


m exem 
et T ex alte 
eodem — multas lectiones sum 


rum codicum contaminat 


ioni indu] lure à me quaeris, 
. indulge 
explicare non posse, qui fier gt 


Respondeo me aliter 


Pn ut hi libri et simillimi sint, 
Ut die m erg et tot tantasque dissimilitudi- 
k : !serepantias minores omittam, satis ext 
monstrasse quotiens in lug. Te " D 


um y, M? cum ceteri ilis faci 
E basa SC ergi ceteris mutilis faciant, 
Rp Misa GE e er tere altero suo fonte utebatur, 
; ; 8 A O recessit, M? "moe : 
tionis locum occupauit, SM op 
Ed o WD contaminationis uestigia hic 
unt. Sed de 'e in e i icam 
e SE e TE Mm eo capite plura dicam, quo de uniuersa 
stirp ec i E agam. Nune unum exemplum adferam, 
quo contaminatio libri T dilucide perspiciatur: J 103.1 in T legimus 
per omnes perfugas, quae lectio nos doce 


e t in T quasi duos riuos con- 
fluxisse perfugas omnes et omnes perfugas | = H y) 
H. l 


illic aperte pro- 


Denique H librum e T oriundum esse 
lectiones, quae et in H et in omnibus re 


permultae demonstrant 
locum habent. Lectiones communes ha 


liquis huius familiae libris 
e sunt: 
T (= HY) b) J 1422 iam semel (ss T) — 25.4 usi om MIME s 


HTDF — 46.8 incertum pro in incerto (ss TF) — 61 
tuenti (ne om) si (om M? — 


e 


1 me- 


74.1 posset (et om) nouorum. 
€) J 65.3 ingentem uirum (u. ing. D) es s e (eras M?) — 85.15 gene- 


rosum (generosissimum H) esse. — 91.1 simul et inopiam. 
d) J 13.6 uti primum — 14.5 sunt a uobis rece pti HM* DM sunt 
a uobis accepti T sunt recepti a uobis ME: a uob. rec. sunt — 
14.5 instituit, amicitiam — 1417 monimenta hostilia (hostilia 
om F) — 14.23 has omnes — 20.3 hostiliter loca — 204 
dolore permotum Atherbalem: Ath. dol. perm. — 21.2 foret 








1 Numeris stilo cursiuo pressis lectiones indicantur quae etiam im integris nme 
alis inueniuntur. 


GC 


se auctoritate senatus : car. auci. Sep, 
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22.2 carius ess 2 

S f ss M2) — 24.2 me exti i 

(suas ) ngueng; 


ellum — 77 i 
g — 23.2 fortunas suas 
esse — ^ . 


seuls — 44.5 am lius alia 2 
38.5 tumultu perculsi p (alius H) 


E DEM suum : mil. pass. Mig. — 
_ 48.3 milia dm. pocos montem Occ. — e La Ma ES 
A P 54.3 munita receperat natura : nat. mun. rec 
munimentum da D) e 55.1 lamen uictor fuisset uirtute - 
(sign. pot y — 55.2 fama de Metello — 60.7 conject; 
WEE ` 67.3 profugit intactus — 74.1 paulo post — 
Ge popularium an fidei : an P- f. — 75.6 aquam oppido — 
79.1 locus mos. 
e) C 26.5 uenit ac. u. et. E 
J 293 acceperat : accepit — 39.5 agendum : agitandum (uel 
— 40.3 quantum intenta : quam int. — 45.2 primo : pri- 
.— 46.5 obuiam : obuii — 50.6 a tergo : ab t. — 
kee omnia : cuncla — 63.5 alios post alium : alium p. a. (alium corr 
F um ss H) — 70.3 consiliis : -lto (uel o ss D) — dis quod petebant : 
quae p. — 96.2 rapere: repetere (ss TDF) — 97.3 quod locorum : 
quia l. — 102.7 dein quod : d. quia — 102.11 haec vn: hoc in. 
uli, pauca adnotabo. Primum obseru- 
andum est omnes l excepto in lug. inueniri. T igitur exem- 
plar multo saepius in Tug. quam in Cat. a ceteris mutilis dissidet. 
Cuius rei causam in e0 sitam esse credo, quod, ut librarii in principio 
scribendi maiore diligentia uti solent postea languescentibus animis 
crebrius errant, ita librarii Sallusti, qui in Cat. exemplaria sua accura- 
tius transcribebant in Iug. multo maiore socordia agebant. Con- 
templeris peto quoties uerba transposita sint. 
Tum uidemus omnium plurimas lectiones qu 
in integris nm et e aliisque, i. e. in A, locum habere. Ex quo eui- 
dentissime elucet A exemplar T affine esse et simul cum hoc ex Y 
originem ducere. Propter ea, quae de M?T nuperrime disputaui, of- 
fendere non debet quod M?T passim absunt. Itaque ne dubitaueris 
in T collocare non modo lectiones 
Hy: J 5.2 condicio (c|]| D): contentio (corr HM!) — 9.3 cum 
filiis pariter: par. c. f. — 41.10 terreri (cf terre re K) : terrae 
oriri (ori ss D, uel terrae oriri ss MM1, ri eras oriri ss F) 


— 53.8 repente om — 103.1 omnes perfugas H y per omn. 


perf. T (cf supra p. 35). 
HM? y: C 32.1 praeuenire antecapere: praeu. om (exp. H) — 43. 


agit ss D) 
um (uel um ss D) 


Postquam lectiones adt 
ocos uno 


as enumeraui etiam 
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Postulandum, - postulant(lant 


; opus sit: 
Deia H o essel — 5 
mum suppl. (corr F) M (summum ss) DNI de coi 


J 64.2 mirari 
J (pri 
sed etiam eas quae St id ris 
H y: C 26.2 ili tu 
m ad ; i 
tat corr et con B Un 
Se rr F) — 52 
SE Gm D; cf uertat d : Minis t (uer- 
: uertat(ur) — 54.3 
J 19.7 usque (ad om) flume | 
abnuere (cf partim seme) NM? | Nee. 
Restat ut Stemma, EE : 
u 


` de condemnati sum- 


) eius — 7 
70.2 qui om 


We Cie partim partim ab- 
` . parti 1 
Ge im. alía abn. 


~ 


Quae sit ratio int i 
er Z et T et qualis fuerit archetypus Y quaeritur. 


Quoniam multis lectioni : 
Bee Ee Es Se familias Z et T con- 
munibus et quae ab altera stirpe X dissidea: pecie Macau) 
A bond us tau ant antea comprobaui, res- 

die ; amiliae contrahantur accuratius disput 
Neque indicia desunt intimae familiaritatis. Ut fieri sol SE 
omnes libri totius stirpis conspirant, viebextime auf Sg pnm 
et huius et illius familiae ceteros deserunt. Multis igitur et pie 
modis cognatio familiarum perspicitur, neque tamen in animo est om- 
nia genera nexuum exemplis probare, neque hoc modo ad cognatio- 
nem familiarum eruendam multum proficeremus. Satis erit lectiones 
maioris momenti eligere. Et quo condicio singulorum librorum me- 
lius illustretur, has lectiones ita componam, ut primu m eas 


ud s liber familiae Z cum T o cond habeat, pa 
3 fori ` 
am, 4 - p consensu exierit pars maior minorue fami e 
adfer ubi € 4 eliciatur qui libri T e : ae 
os addens tum fieri possit, CT Pra illo lih 
c re, quan u tum eos locos enumerem, ubi To 


sint A), t a in: 
sint ( t, hie quoque similiter NE 


. Z con m T facian E 

codices NK, n SS consensus ad partem quandam fam, Es 

ctens, 131 Yr- 

(A) posi de Jocos commemorem, ubi inter totam Z (NKG) 
s d E [ concordia adsit (C). 

t 

Y: J 23.1 erigere: adrigere (K deest) — 994 ut conuene, 

L E — 53.7 apud alterum : ap- alteros (corr TF) — 94.9 consi. 

rat : uti C. S ND) capit: exercitum cons. capit — 56.5 agunt . 


um exercitum : . » 
xs ¿— 57.4 alii euadere succedere (n ss) ac murum N alii euadere 
runi — 91. : 2 alii 
murum H aut euadere a6 murum M? alii euadere uel succedere 
c mur dpe : 
vel urum ascendere ac murum y -alii succedere ac murum. 
uem J 30.4 ex tam multis orationibus eius 
8 


C 52.26 eliam om (SS F) — í 
ibus T: ex tam multis orationem 


NT s | 
T N ex tam multis erus orationi 

eius. 
Nr(D) J 10.1 ego te Jugurtha : ego Jug. te. 
NMT C 463 ad se:ad sese. 


NM:D C 473 ex om (ss D). 
NM? J 80.3 ingressus (ad ss) : adgressus. l 
NT C 58.17 in proelio ss — J 80.5 bello : belli. 


2 KI'J 85.4 mea me (me om D) : meamet (corr al m. F). 

KH y J 41.10 terreri H y' terrere (exp re add oriri) K : terrae oriri 
X M? terrae fore (exp et Ss oriri) N terrae atq. maris oriri Q. 

KHM? y J 6.1 luxu: luxui (corr DF). 

KH (T) J 59.2 conterriti KH perterriti T : territi. 

KT C. 60.2 res agitur KM?TD agitur res MFM! : 

KWM?TDM: J 50.5 turba KM?T turbam DM! : turma. 

KM?TMF C 30.6 & s. c. om. 


KMET C 53.4 superasset ` superaret. 
KM? C 21.4 increpat : increpabat — J. 5.3 agnoscendum : cognoscendum 


— 60.7 quomodo: quoquo modo. 
3. G I" b) J 51.1 hostes (atque om) ciues — 61.4 Massiuae nece (de 
ss H in mg T om rell) 
d) J 85.45 est ibi (ibi om F) : ibi est — J 93.8 quinque numero 
— 95.4 pudet magis an piget: pude(a)t an pige(a)t magis 
— 97.2 tertiam partem — 98.4 dispersos milites paula- 


res geritur. 


` 


tim : ; 
iis E paul disp, mil i 39 
-W. i, mMm. — "1004 i 
e. Se 101.8 Maa da TH Munimentis super uallum : 
84 z eptus sum . (Mauros G) ab latere : ab lat M. 
i sn. A ere : ab lat. M. 
a diia < abnuere _— Sch — 53 oppido : oppidi — 
; Ge 98.6 quo m 85.22 uila corum : u, illorum qu 
. — 100.1 B "quia n. — Ges f 
E ac in: atque in Ta alque horribili : et 
^4 prumum quod: pr. 


esl om — 84.1 


Nu 3. wis . e 
ascendens et desce midiam prouinciam : 


ndens : asc. descendens- 


spectu (corr G). 
GH b) C 51.35 haec om G es H 
querat uel reliquerat — 
(K deest). 
c) C 10.6 factum est. 


2. 5.7 deliquerat (re ss G) : dereli- 
Y adtegrum ($n ss): ad integrum 


d) C 31.7 seru 
aret eam — 38.3 uerum pauci "M ` 
Romam. paucis — J 13.7 legati 
e) C 143 conuincti (conuicti corr) — 18.5 ianuarii 19.5 re 
26 T Y.) - 


linguimus : - E 
es (D ss): m aa Qon quia ` non quin — J 7.1 famili- 
b) € 14.7 
T add Me Nune) — 335 magnis que 
c) J 2410 deprecor ut euadam (eras T, cf scil. ut euadam 
ss H) — 28.1 omnes ut mortales GM?DMF ut ani m. TM: 
— 28.6 transueclae sunt. E 
e) C 55.5 per indices (per in ras G): et indices PK (eras el ss 
per) ei indices P! indices BP3N (et per i. m. 2) H. (sed eras et 
uel per?) — J 48.3 humo (ss uel i D) arida aique arenosa : 
humi arido atq. arenoso — 80.5 quod singuli : quia s. — 101.2 
abeuntes : redeuntes (ss T). 
GI (-M?) J 50.3 deinde: dein. 
GT (-T) C 42.1 Brutia : Brutio (corr D) — 47.3 abdicatus : abdicato — 
J 85.44 mores mei (sign. transp. add D) : me? mores. 
Gr (-D) C 56.4 sperans : sperabat (ss T) — J 98.3 editus : edita. 





40 q dedere Me: dederant — J 14.18 occideng 
C182 dederunt bis occ. T : occ. nob. um 
MT e” om) m om — 193 inter (que om). 
a us d e 
se P us atque bella paces G atque om M? : iud. bak 
J 317 


101.1 die denique G (eurn sign. pens p.) denigus cr 


Sc — J 10.2 honorasti : h ; 
jg 2 tetrar chae J : OROYA U SL; 
2 K): uertit(ur). 

: ; : ipsi (ipsis H) — 3 
vi J 18.7 1P808 ipsi (tp ) 9.1 quoquo 


GTC? i oque m- — 33,4 magis manifesta : man. magis. 
u ; ; : 
nd t ex (et Q) anima et corpore: €% corpore, etan. — quy 
art 


: uirum, esse. 
sign. transp. G) : ut? 
a e osanilatod utrum foedus quod pepigerat cum Jugurtha 
GM Te D et eic factum perdurar et necne ss (in mg al. m. add x 
ee fere in textu habent integri 1s). 


B. e ; — 61.8 qui de: quí e. 
, 58.2 cuique - cuiusque been 
i ie Eo diuulgabatur (de- N) : dif ejuulgalur — SSC discessit ; 
dec ' pgs si Numidae ` sin N. — 64.5 facto alio KT facto 


aliquo rell :j. «lo — 94.1 qui et centuriae praeerant: qui e 
H Dj. l íi ! 
Ge erant P quí centuriis praeerant Y Gquiascensuri erant 
p 


NK rTM?) J 85.33 hostes : ai ? 
2 710 aliarum quam : al. Q ue. 

ved EE See MF): habeantur — 55.1 in sen- 
tentiam. Catonis : in Cat. sent. — J 62.3 traderet : -re. 

NKT (-T?) J 60.1 im se: in sese. 

NKM?T C 10.5 et ambitio : el om — 33.1 neque quod : n. quo. 

9 NG P J 334 uera aperiret : uerum aperiat (aperiet P!) — 44.1 
Sp. Albini proconsulis : a. Sp. Albino proconsule (corr GTF). 

NGMF J 51.5 nec Jugurtha NGF neque Jug. M? : ne Jug. 

NGM? J 2. luxum atq. ignawiam : L et ign. 

3. KG |" C 263 commemoraui ` memoraui — 26.5 pelitones (nes exp 
H): petitio — J 9.2 cerle scio: certo s. — 14.3 sed ea si GH 
M*MFM! si om K ss D aed||T (si ea desideranda erant ss) : 
secundum ea si — 42.1 uendicare : windicare — 716.1 una die 
uno d. — 85.29 hastam (hastas G) : hastas. 

EDIT (-T) C 48,7 aestimarent : existimarent. 


KGH y € 13.3 non famem 


41 
% NON siti 
2 T) : ipse 95 silim: n Í 
— 252 q M:n. f. aut s, — 23.2 ipsa lite 
tium — 39.6 tque latinis ; s cipes caus 


d el lat. — 56 . A 
us : 26.4 clie : "m- 
G C B122 uita ui foret b llo : 8.4 clientum : clien 


. us. b . ; 
RESP - ]- — 49.4 circa : cireum. 
KGH: b) C 51.17 eius LP (uel uitam ss Mä: circa : cireum 


animam er. 


m atque faci 

e Jacinorosorum (à MT 

e m (item m. 2 S 
facinorum — NMT): 


DJ 
21. omnea : homines (H in 


possit el sum Ro m (in ss H): C. atque in — 35.3 
sem el P T posse cum el GH (cum ss DTD) ` pos- 
: m sed Di. Pd 
citra (ultra ss) PE, DEn sed u PEN — iso 


(3 a 

(u-dubium. ess cetera (ultra ss)H. ultra in ras al. m. K 
MN 5e nequeat, quin in K citra uel tale quid 
TE ptum a principio fuerit). i 
KG ! D ex uoto KG ex uolo sententia M2 


ex sententia — 70.4 inultus . ex uolo ex sententia y”: 


XO 6i E ier e RES aderat (et om) : aderat et. 
KGT E Mop do uiris uirtutem K uiris ss GT : uiris om 

b 18CeS81l : discedit — 79.5 exortus ex coorte — 942 
prae se (recte!) : pro uel per se i 


B Y € 21.1 meque spes Teque res: v. res m, spes 


7 l Dy ee et aetate [luxi : m. aetate et fl. EH m. etiam et fl. 11 
Due S n mperatorem ` imperatorem VE (in ss) imperatori 
X, imperator ll H. : 

Z Y C. 152 qui quod ea : qui om — J 89.1 constituerat : statuerat 

ZW?TD C 59.2 reliquorum : reliquarum. 

ZM?TM C 242 suam aut: sua aut. 


S Ee hae tanta turba lectionum, quae libros alium alio trahunt, 
di icile sane uidetur de ratione familiarum et de habitu archetypi 
Y certi aliquid proferre. At sunt quaedam, quae lectiones supra 
enumeratae nos doceant. Primum ipsa multitudine societatum, quas 
hae duae familiae inter se contraxerunt, opinio nostra uehementer 
stabilitur existimantium utramque ex eodem fonte Y fluxisse. Tum 
cognatio librorum, quam iam cognouimus, his quoque lectionibus op- 
time confirmatur: in I" eaedem atque antea partes nobis occurrunt, 
ut H non minus quam M?T aliquantum a y recedat; et in Z paria libro- 
rum NK et KG tertium par NG lectionum et numero et pondere multo 
superat atque adeo opprimit. Deinde apparet Z cum ò (MT) multo 
coniunctiorem esse quam cum y, quoniam quidem in omnibus fere 





a rarissime absunt iidemque 

ceneri bus popa je ue locis T deficiente cum Z eiusque libri 

Sut sim aut > iunt: Itemque lectionibus confirmatur H lib 
;bris consent! s -G distare- Neque dubium esse ài 

N qu T, siue H accedit siue non, art teat, 

quin € Denique hae lectiones satis docent totam familian, S 

H et MT et D saepenumero a X stare, pi z 

ontaminatione eorum iam prob ut 

mile est hoc idem ad ceteros Ata 

sed etiam e X pendere SE 

1 


Sin. 


imis CH 


rei causa a c 
e uerisi 
odo ex Y 


strabo. b 
m agnosco, ubicum 
que unus 


. ; ” archety pu 
cum ita sint, Y archetyr 3 pe 
Quae tota T aut firmiore huius familiae parte con 
discrepantiae, quarum in Y magnus id 


i u 
in ita explicari debent, ut libri quidam multa e x 
Fieri etiam potuit, ut librarii textum archetypi sug 
Marte corrigerent. Quod factum esse multae lectiones MF, y. MeT, 
T documento sunt. Accedit, quod ipse habitus archetypi discrepan. 
tias creare poterat. Quo de genere discrepantiarum pauca adnotabo, 
simulque qualis fuerit archety pus Y 


cordant. 
numerus, OMP 


mutuati sint. 


ostendam. 


litteraturae minusculae et compendiis 
dissimilitudines librorum deben- 


Ipsi 
ebro adhibitis multae 


litterarum Cr 


tur, uelut: 
in uocalibus: 
m — 50.6 eo uero- ea «ero! — J 


a:o C 31 obsurdum MPT : absurdu 
31.17 omittere Y (cf o ss N) : amittere. 


au C 3.2 dictum M? y: dicta — 10.2 tolerauerunt M? y: -rant 
m M? y :tamen — 29.5 scaurum 


H y :tamen — J 25.11 tu 
. Ja — 85.32 profuerunt T” : -rant.? 


— 40.2 periculum Y 
re — 51.26 accidit T (-M2?) : accidet — J 


ei C 19.0 superiori qz 
124 perficit y”: perfecit MPD: conficit uel confecit — 13.1 de- 
uulgabatur N ` diuulgabatur KY — 13.6 possent Y' (-D): 
possint — 29.5 transegit OI: transigit — 75.3 leuare y” : leuari 
— 71.3 naui T: naue (corr T, uel ue ss D) — 97.2 1pse MT: 
: ipsique — 98.1 dimisso M?T : dem. 


26.2 





tum 
T: satiram 


ipsi Y 





1 zs 2 deen 
Ut hoc uitium existeret, nimirum 0 aduerbii uero adiuuit. 


3 ar e > 
Hoc ex. minus probat, cum fieri possit, ut librarius plusquamperf. in 


consilio mutauerit. 


0:4 C 51.39 condemnatissy 
m 


perf. 
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16.4 aggressos NN o HM? 
(ra 

ou: J 85.22 tantum Rue 


Y: con ; 
` aggressus Peti summum —- A 
“tanta K tanto 9.2 primo x' : primum. 


in consonant; 
t 
: c J 483 ac natura v; uis s: 
ER: 36.3 at H y':a - E). 
€ F rell — 60.5 tum M?T : c 
` CUM. 


f: ap Qus profectus Y. pros; 
SS 13.5 tun ; pectu 
mne tune M? y: tum. 8 (5s T corr DMF). 


(uel ab ss D). 


in litteris 
conti 1 
C 487 nom in SUE 
f atum ~: 
CUR x] Y:ma i 
dicio H N el D : con tenti A A 
9 (corr H) — 295 sca I 
9.5 s u rumY :sati- 


yam. 


in compendiis 
T 18 permutatis: 
d o confecta x' : infecta (in ss m 8: 
Dp A 7.4 praeparare y' : properare i 
DP 25.4 perdiderat Y ( 
i per s : i 
quae : quid J 49.1 quid ageret Y H PME EECH 
E E quod S 717.4 quod petebant Y' : quae pet 
quo jun pre iis locorum T' : quia 1 SE quoi G T^: qué 
ia SS T uel quia ss D) — Bee oe 
quia — dein quod Y' : dein en 102.7 primum quod G Y” : pr. 
j : ego C 2.8 ergo HM? y : ego. l 


wo ri 0 


in qa has omissis 
à S ad 
tech —— RE RE saepe omittitur, cuius sei 
~ hasta, en syllabam significans, omissa est ex.c 
J 25.11 tum pro tamen (uide a: u). 8 
Huc etiam referas prauam lectionem exemplaris 1 
pro repetere, sum uirgula', qua er syllaba significatur, omissa repete 


in rapere transmutatum sit. 
Addo pauca menda, quae indiligentiae librarii uel T” deben- 


C 26.2 et 


rapere 


a sunt qualia: 


tur. 
hiam talia menda exort 
t T — 93.8 iubet 


Per haplograp 
J 25.4 honoribus «usi» Y — 53.1 «ai y aduertun 


«el» ei p 








f 
H 





44 3 es Ode seri 
ro referendae sunt uoc : Ptac ut se Pro 
n nume 

in quoru! i ; . 

in Y, y 39:5; 59 piae menda inueniuntur in Ç . 

sese , ditte gra ph! Ges 39.5 

p J 85.13 uidi ct alia. l- 
s s inilio Y 7 
anm 


S 62.5 ita peccauit, ut terminati 
1S exemplari? Y J P g nationem 


Et librariu : .cedenti collocaret: consilio decr 
ocis iam M antece = eto pro 


OM ero (uide 4: 0): 
P esit c eue E inem uerborum haud raro inq 
Tum dis poen quod Y woces superscriptas habebat, eg 
Ss loco ponebant. Cf exempla pp 35—68 sub d. posita. 
est omnibus iis transpositionibus quae sunt in y, 
aut neglegentia scribendi aut studio corrigendi ple. 


sequentis u 


repetendum 
librarii alius A 
Sed Y liberandus 
, r alibi, quas 
1 ` M D 
s esse iudico. 

rumque factas SE 

Neque in Y defuisse interpolatione esa, ger 


bus uoces explicarentur et sententiae explerentur, multis locis pro- 

batur. Videas ex. C. J 14.7 sed si G I a 28.1 omnes ut GHM?DME 

ut omnes TM? : omnes, ubi coniunctio ut inter lineas in Y procul dubio 

scripta fuit. Praeclarissima exempla glossarum explicantium praebent. 
J 3117 Auentinum montem. PG I : montem om XNK. 


uoto > : 
J 43.5 ex sententia y : libri KG uerbo genuino excluso glossam 
tantum, T autem utrumque uerbum in textum receperunt: ex uoto 


KG ex uoto ex (om M?) sententia D : ex sententia. 


t euadere 
y 2. 
J 57.4 succedere Y : succedere KG euadere HM? : euadere succe- 


dere N: euadere uel succedere uel murum ascendere y”. in quo igitur 
exemplari noua glossa mur. asc. accessit. 

Atque, nisi me animus fallit, similiter explicari debet mira 
quaedam lectio T J 62.1 merenti ita prouideat. Credo in Y traditum 


ua 
fuisse: merenti, i. e. super merenti 'uariam' lectionem meritae 


additam, quam lectionem stirps X accedente K seruauit. Cum au- 
tem libri NH itae neglegerent, librarius T ¿tae perperam interpretatus 
merenti ila finxit. — Neque necessarium est Y eas glossas adiudicare 
quae in [ uno extant: C 25.5 sales — 30.6 decreuere — 42.2 paulo 
— J 57.4 murum ascendere (cf supra). 

Sed glossae supra scriptae non modo in textum simul cum uo- 
cibus per eas explicandis irrepserunt sed etiam has ipsas uoces e lib- 
ris quibusdam extruserunt. Hinc puto petendam esse causam uarie- 
tatis lectionum, quae est in J 14.17 aut reges T : an r. — 63.1 omnia 
T': cuncta — 84.3 negare G T' : abnuere. 


Hic mihi commemoranda 
animosior. In XG anzi, Po lectio unica es 
ger? ae 
bacreant uel quid in y traditum 4 Quomod, beside 
"K enim scri n fuer; 
In NK — scriptum est animu pi 
. r - g 5 anri 
enuntiato primario adiecti “TRO librarius e 
enuntiati relatiui ee deesset quod bës 
hic comparatiuus TOV; dnima Jn animoso dorse anior 
Y = me 3 : ; 
dit nisi quod in F t ita dicam — omor deprauauit, neque 
offendit q in F magis post Reminatus magis anime 
S D X Craüsu Mrwory 
comparatiuum animosior e . m est. 
AE ere y Pot, corte ex aul 
p A k S But glossae : *ubstantiuo animes 
ut librarius Y anxius uteibus fungitur 
aota debil perperam lagena ae; K Aut ita extitit, 
tum ne indagata anzivs adv; Unus primum »eriberet 
pingeret 
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> 1 4 J hs 

ae duae lecti 
libri Nk MM Can 
ibri NKH nobíe ostendant 


animus cxpunxit 


"mplaris |, pe in 


Sed quocumque ra »Lo 


4. 


* Quae ratio int ` poi 
er X el y intercedat demonstratur 

1. Duas stirpes X , -- i 
nouimus. Ad hoc ia e Y destinximus earumque proprietates cog 
. extrema praeci Ca CH 

š Jue parte PU: 

ocos offend ; pue p prioris paragr 

tos 1 . uA quibus unus pluresue libri Y ien : gäe gor 
us prosapiae libris desertis cum X se co as ir e etis E 

ici nsoc - , si hunc 
consensum respicimus, nulla causa adest quin Y in X 4 c modo 
Y familia fiat stirpis X et PEO exe 1 in X inseramus, ut 


: E mplar X arck 
tilorum euadat. N ap. archetypus omnium 
n dat. Nam quo propius liber stirpis Y a suo fonte 


abest, eo plura ei cum X communi 

Del munia esse debent 1 5 

bri HM?T 3 a . Quare si Z et ex 
r l ante ceteros cum X conspirant, omnia recte se ha 


bent. Accedit quod inferior ; ! hm; hi í 
ee q nierior actas Y huic opinioni uidetur favere 
aliae res eaeque grauiores hoc genus cognationis prohibent. Praes- 
terquam quod eae lectiones, quas initio dix 
llocaui, hoe dissuadent, inter X et Y puse pp =A 
collocaui, hoc dissuadent, inter X et Y tot tamque uari 
GE M que uaria genera nesuutm 
Se Á we prorsus nequeat dici, cui libro uel familiae stirpis 
tima sit Y. Libri enim. Y alii ad aliam partem stirpis X se ad- 
plicarunt, nec tamen lidem libri constanter sed cum hine tum Asaz 
stant. Ita fit, ut cognatio stirpium eodem modo, quo cognatio sin- 
gulorum codicum et familiarum, ualde intricata sit neque sine diffi 
cultate enodetur. Et probabile est, huius inconstantiae causas ces 
dem esse quas supra in librorum familiarumue cognatione indaganda 
obseruauimus. Ipse habitus archetypi Q multas discrepantias efie- 
cit, cuius rei exempla proximo paragrapho adíeram. Ar est altera 








i judicio multo maiores partes egit. Ut ib 
S m ab alia multa mutuatas esse uidimus os 
m est: erat certe inter eas commercium a 

¡ lectiones celeberrimum. 

xibus nuno ages Et ne disputatio iusto piu, 

x jum contractas non omnes sed UR 

mplis illustrabo. 


joresque exe j ere sae 
um E llos libros Y plus minus pend penumero mo. 


E n cm TESI m optime perspicitur: libri N 
nui. Quae a pae Z PSP) et imprimis cum Di uu 
cum D (pP, D SEN de ea cognatione, qua N et K cum Pp1 i 
cohaerent. bens ¿le mihi uidetur ea pauca quae tum dixi repetere 
iunguntur, iam eg! sen noua cognationis exempla nune addam 
es partim H duobus locis Tugurthinis 37.3 et 38.2 nomen Albini 
e xhibent; tertio loco 43.1 ad hos G quoque, quem 
ro Aulo pa SS dit. Contra C 18.2 iidem libri soli omnium 
ee aa e recte seruarunt, quod nomen ceteri in Tullio 
depranarant. Praeterea genuinus textus in his tantum libris recte 
traditus est: O 7.6 se quisque : sic quasque uel SE AC = 51.27 
ignaros eius (eu? ss N 1m. eras P) : :gnaros anie t ut II ita 
NK peccauerunt J 44.3 labore pro laborare per hap ographiam scri- 
bentes; et C 51.4 compendia uocum P- c. (i. e. m conscripti) omisit 
K, supra scripserunt PPN. Denique m libris PINK principium J 
102.6 sic traditur: ad hoc (om Pt) utinam a princvpuo tibi melius uisum, 
quod m. 2 PK correxit in: ad hoc pf opulo) d omano) iam a principio 
inopi melius uisum, quae lectio in ceteris libris extat. Et falsam lec- 
tionem PINK propter similitudinem loci uicini 102.8 atque hoc uti- 
nam a principio tibi exortam esse manifestum est. 
in P tradita sit non constat, quoniam 
chartae uacare ualde dolendum est. 
litudo, quae est libro P cum PINK, nobis suadere uidetur ut suma- 
mus P hie quoque ab his tribus stare — cui opinioni ipse nuper faui* 
— tamen in hac re cautius iudicare nunc cogor. Nam postquam lib- 
rum integrum 1, qui cum P mirum in modum concordat, totum per- 
cussi atque inueni eum hoe quo de agitur loco cum Y rell facere — 
legimus enim in 1 hace: ad hoc populo R. (perierunt circ. 17 litt.) me- 


lius uisum est — ea me cepit suspicio, eademne in P tradita sint. 


At utra lectio 
P h. 1 propter mutilationem ` 
Et quamquam maxima simi- 


! Eranos 9 p 162. 


2 CE: 
? Loco quem dixi. 
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umque haec res est, P j 
Ue pde non adhibendus est testis consensus fami- 

| Et pro commun! origine librorum — G testimoni ici 
scriptura nominis Plautia C 314, quod n in de hoe puto idt 
tur: Plautitia uel Plauticia, Plautica G AN , 

auis producendus est J 92.1, ubi in enu 
bi Hbri uerbum, quod in reliquis ivl 
EH uerunt. Sed cum in H uerbum gas 


n in iia hoc modo tradi- 
er testis isque non minus 
ato a postquam. incipienti 
H excepto omissum est, 
SNE G in ea re consentiunt, quod et onte A ee vidas collocatum 
et idem uerbum praebent: peregit Y geg vo. E pis 
in loco uehementer deprauato summ n is y : r wi Zu 

e EE in a est discordia codicum, hi 
quattuot eI praediti sunt lectione: qui centuriis praerant 
cum quà et centuriae praeerant plerique libri exhibeant praeter: à ui e 
centuriis erant P qui ascensuri erant P1, Ad bag ter Sean 
me memorabiles duas addo quae minoris sunt pretii: J 24.8 qua moue- 
yi ütem n) : a qua moueri P (a) quo moueri rel] — 65.1 paululum (item 
n) : paulum. l 

Cetera exempla affinitatis librorum I1 NK et Y G ab iis quae 
nunc adtuli ita dissident, ut similitudo non per omnes sui generis 
libros pertineat. Ut in II NK aut hic aut ille liber deest, ita in Y G li- 
ber Di praelatus est. 

A. In TINK librum N multo artius quam K cum I1 coniunctum 
esse multae res nos docent. Id statim elucet P! et N firmissimis uin- 
culis contrahi, cum uterque multis lectionibus, quas nusquam inue- 
nias, praeditus sit. Quare etiam hanc causam p. 19 adhibui, eur P 
et P! ex eodem exemplari exaratos esse negem. Cumque P et P' 
proxime cognati sint, sequitur ut triadis 


PPN multae sint lectiones 
communes. 


Neque paris PN lectiones peculiares desunt, At in K 
multo alia res est. Ut paria PK et P!K, si recte adnotaui, nullis 
exemplis quibus cognatio nitatur imbuuntur, ita triadis PP!K una 
tantum lectio extat, quam tamen maximi pretii esse haud negauerim. 
Lectiones triadis PNK proprias nullas inueni neque aMerius triadis 
PINK nisi duas, quae res, licet ob cognationem librorum NK aliquid 
offendere debeat, attamen ad opinionem nostram optime quadrat 
existimantium N et K ad II se adplieauisse, non contra. 

At ne quidquam adseuerare uidear quod non probaui, lec- 
tiones nune proferam eo ordine, ut à paribus proficiscens ad triadas 
escendam. 

PN C 342 oreretur ` oriretur (i ss N) — 55.4 incultu : inculta. 
J 113 impari : impar (1 eras N) — 25.7 rapicbat ` -batur (pune- 


HS. veie, E (WE 
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dd P)— 983 diu: die (u ss P) — 43.3 parere: parare — 
tum a 


succ excitus P m. 2) 
i ci De (c ss; item HD) — 66.2 Vagenses (c ss; T " 
Pus i oes 47.1; 68.1,3 Vaga (€ ss) P Vacca N. ) 
b) C 83 proximis (ma ss): pro maximis — 20.6 considero ES 
N, ubi extat cumg. condicio — 39.2 noxii (in Sa 
Accedit J 17.9 post animalia glossema Ke 


72.2 


ss P! considero OM 
praecedit ipsi — £ ó 
dicit P! ras. € 13 litt. N. 
J 91.7 ante neque praepos. ante om P! a^neque N — 102.1 s 
ss P! 7. p. Së N — 1144 sitae (sunt ss; deest P). . 
c) € 20.11 ingenium in est — J 94.2 celeris aut audaciam 
(aui post eras). l 
e) J 165 usui P' usu| N — 41.9 semet ipsa: s. ipsam — 47.4 
demittebat ` dim. — 50.6 eam uero: ea uero (corr N) — 55.7 crescere (tss) 
— 75.10 = 85.17 ttem : idem — 85.40 decora : decori (corr P!) — 85.48 
omnibus bonis : ome” bonos (corr P!) — 93.5 escenderat (asc corr) — 


— 102.5 primum : optimum (uel obtimum ss P!) — 102.9 placuisse 
(placuit corr) — 113.1 rex Maurus P! [| Maurus (eras ex) N : haec 
M. — 1134 tandem promissis (promisit corr.) P! [|| de promissis N; 


tandem promisit — 113.3 celeris P! celeris N : ceteris (corr P!) — 113.3 
occultare el oris patefecissent (i. e. immutationem et -bat ss Pl): 
occ. et oris immutatione patefecisse P?B occulta specie oris patefecisse 
TME occulta pectoris (uel specie et oris ss m. 2) patefecisse D. 

Ut iam dixi, errores communes, qui sunt in PK (C 39.3 oblata : 
ablata) et P!K (J 49.1 parte : parti) minus ualent ad cognationem con- 
firmandam. 

PER triadis exempla et pro numero ceterarum triadum multa sunt 
et pleraque eius indolis, ut arta cognatio librorum euidentissime 
emineat. Perlegas peto has lectiones: 

a) J 90.2 Manilium (prius ¿į eras P, n exp et lss P!) : Manlium 
uel Mallium. 

b) J 25.2 enisum (est om) — 61.4 intendere uidet ss m. 2 PP! 
in mg N — 75.4 eo (que om). 

c) J 934 intenti haud proeliantibus P: intenti lll proeli- 
antibus PIN. 

e) C 30.6 et s. ter ducenta milia : et sestertia. ducenta milia P?'BH 
et sestertiorum ducenta milia F (-F) el sestertiorum ter ducenia milia 
P'K (ter eras) G et ter ducenta CC milia (ducenta post scr, $- sester- 
tiorum ss) F — 36.5 senati : tus — 59.3 colonibus : coloniis uel colonis. 

J 18.5 commertio : commertia (K deest) — 28.5 imuidias: in- 


sidias (K deest) — 28.7 aji 49 
irae (item H) : ira (recte) n (guot corr) 


ay — 40.1 
12.1 ore ro 
o : GN lus 64 
[em : AEN — 942 estenderent : q etur > oriretur (i ss PIN) — GE 
HEI (corr. P!) — 101.6 nostru; "ee (onr N) — 97.5 ei i S 
n. -5 cireumueniri 


PP.K pra si recte iudico lis Pat 
E ; unum > 
m ipn Sepia i 10.2 optanda, cum ie Ce ipiam 
diui i de raditum sit. De lecti Soe EE 
adip K bou MPa ectione librorum PP! non et d 
| i a e : est Ou: 
a o d ita Seriptum, ut hasta ~ 
alibi hoc modo scribi solet sed aut eds ag 
PINK tiiadis lectio Sonia 
N iones proprias 
dem originem sapere mih) uidentur: Berthe PET 
J. 91.3 item : idem (ss P!) — 102 b 
Z (cum sign. tran n 
Kí gn sp.) bellum pacem quam N (c i 
cem quam bellum. OS TUNE 


a litterae 
diphtongus nu«quam 


bellum quam pacem VP! (corr) 


Ergo constat N et K praete 
alterum qui e Il fluxit eraa E Jon jos 
N adiutore Pi socius uf aiias T e ))um esse non potest, quin 
ion: debeo os al ea aid e ge eng silentio practerire 
quam esse, quoniam quidem lectiones libri P Ego (ege uiden 
in lug. capitibus 113—114 nobis ignotae sunt Zeng rescissam 
militudines sine difficultate explicantur. Täbratiis era one? 
PIN textum archetypi Il incuria deprauauit. O S 

à : quaeso exempla 
sub b) collocata: C 20.6 uerba considero(quae) in PIN eam ob rem 
omissa sunt, quod oculi librarii ad uocem sequentem similizas inci i- 
entem condicionem aberrauerunt; C 39.2 in syllaba per haplogra iot 
excidit praecedente uoce ipsi, cum manifestum sit in Weer ie) codi- 
cum PIN ipsi inoxii fuisse; et C 20.11 idem librarius in contrariam par- 
tem. peccauit in bis perperam scribens: ingenium in est. Ceterum A 
102.9 placuisse pro placuit te alia minusculae litteraturae archet ypi 
JI debentur. Sed etiamsi hoc modo numerus harum dissimilitudinum 
librorum P et PIN minuitur, multi alii loci supersunt, quorum discre- 
pantias tollere non licet. 

Quod ad K attinet, si paucas lectiones nunc adlatas respici- 
mus, hic liber propius a P (uideas imprimis C 10.2) quam a P abesse 
uidetur. At aliter nobis iudicandum est considerantibus, quotiens 
PINK accedentibus nonnullis libris familiae | contra PP:B ceteros- 
que huius fam. libros faciant. Cuius generis exempla p 54 collegi 


stirpis Y 


B. G librum ad 2 se adplicauisse iam ostendi. Eumque firmor- 
4 














quam cum ceteris Y prosapiae libris conee 


ti 
Ss lucet: S 
bus uincul sequuntur clare 9 G: eorum ` 
Jectionidus rum uitam ego is eege s eed 


E $ . : 23 
P audacia inerat Ps inerat ss G: uanilas inerat qua. 


o es Pi: adesset Uu. — 48.2 itinere hostium P* hostium - 
G : host. it. — 73.4 bona sua aut mala Di bona sua aut mala Sua, 
G:bona aut d eom — 59.6 annis: annos — J 41, 
ge s Sdn — 66.3 suos: suas — 94.6 deinde : dein, di 

ermixlio : P nones sub d) collocatae quam euidentissime de. 

bud librarium codicis G duobus exemplaribus usum esse i. e. 
iei n tum libri G non purum sed contaminatum esse. Cui conta. 
a uoces quater superscriptae et J 73.4 pronomen sua re. 
joe debentur. Et in eandem opinionem deducimur contemplan- 
e 31.19, ubi eodem modo in G duae recensiones in unum coalue- 
runt: at in remp. Neque fontes in obscuro sunt, cum n prorsus eo- 
dem vitio atque G laboret et in PER ad remp., in ceteris libris Ge 
remp. legatur. Aliud contaminationis exemplum praeclarissimum 
praebet J 85.29 hastüs G, ubi hae duae lectiones hastas XN: hastam 

j luerunt. 

= redd igitur libri G nobis noti sunt: Z et È. Neque multum, 

opinor, a uero aberrabimus dicentes haec duo exemplaria G codicis 

K et P? simillima fuisse. Sed G, ut ipso K non usus est, ita ne P4 

quidem adbibuit. Sunt enim loci, qui cum n integro, non cum P4 

conspirent: 

Gn b) J 23.1 intentus ss G om n. 

d) C 36.3 praesidio urbi — J 63.6 etiam alios tum (tum ssB): 
etiam tum alios — 92.4 incruento exercitu — 101.11 infecta sanguine 
humus n humus ss G: hum. inf. s. 

e) J 143, imperio (er eras G): impio — 
bant (su sait? : sustentabant, 
quae lectiones et pro affinitate, quae est G codici cum 2, et pro 


contaminatione cuius mentionem feci pro sua parte testimonium 
dicunt. 


97.5 sustinebant n stine- 


Quae cum ita sint, ubicumque G cum II facit, hic consensus a 


cognatione librorum K et G supra comprobata pendet. Cui rei con- 
uenit, quod his locis K semper fere adest, uelut in: 


NKG J 100.3 tam om, 


NEG J 41.4 asperius acerbius, j 

» ue fuit: i 
pua J SC multa optima : multo a A 
PKG í SUperuacuaneum : 


11 : x superua 

C 58.11, ubi idem adiectiuum lias P cancum, — 
peruacuaneum praebet, in K aute , unus e 
cancum extat, G denique, qui primit 


diuisum scripsit, postea in mg. cua 


At altero loco 


e . andem formam su- 
u liquis libri 
t in reliquis libris superua- 


US su i i 
perua cuum inter duas lineas 


inserui 
Serut, ut forma monstruosa su- 
eruacuacuum euadat (cf etiam l superuac 


T. $e 
Neque bane condicionem aspernant 


a 
uneum), 
sunt: 


ORK P'O C 54.6 illum assequebatur : ilta 
pNK--P?G J 545 regis etiam tum De k i 
At K librum passim desidero, E e 
est inter G et PPXN), pro ludibri > haberi i 
amicior PR: amicitior — C E SE de 
iii PG: edocuit (praecedit uerbum habere) — 3 ino faci Ss e 
piG: faciunt, certe J 76.3 concordia librorum PPIG ad sini 
fontem reuocanda est. Cum enim lectio uulgaris sit en rubet 
in his libris haec traduntur: dein duobus P (1) deinde duobus Pt deinde 
iubet bus (iubet in ras) G, quae scriptura codicis G nobis suadet ut en, 
cipalem lectionem buius libri duobus statuamus, Sed mun dd 


tium rasurae maius est quam quod nihi) aliud uisi du syllabam capiat, 
potius Dietschio adsentior sumenti in G a principio scriptum fuisse 


ur lectiones tales quales 


tum om P!, alibi alii coll. 


t sí ceteris locis consensus, qui 


deinde iubet duobus. At utrumcumque praefers, contaminatio duo- 
rum fontium Il et Z perspicua est, quae contaminatio in ea re nos 
offendit, quod neque in K neque in N uestigium lectionis 11 prosapiae 
reperitur. Neque contrariam uiam ingredi nobis licet, ut duobus 
in Y fuisse sumamus, propterea quod in X alter huius lectionis testis 
non adest. 


Propter consensum singulorum pluriumue codicum utriusque 
prosapiae II NK et 2 interdum decerni nequit, ab utra parte G lec- 
tiones acceperit. Quod fit in 
PKG: C 30.6 et sestertiorum ter (in K eras) ducenta malia. 

J 65.5 Mamilliam : Maniliam P*B Mamiliam rell. 
pp NEG: C 49.1 aut per alium : per om rell. 
PK--XG: J 42.1 necauerat: -rant. 


Ubi autem P a societate abest, G a K pendere uerisimilbmum 
est, uelut in 


` 
2) 
| 











p:N EG: J 46.4 nuntiari SCH ? 

NKG: € 49.4 usque eo: w. adeo. 

52.33 ilerum (iam om). 

e Nunc uero ad tam T me conuertam, num quas lection 
x mutuata sit inquirens. M. " 
A. Ab H libro incipiam, quippe qui diera Zeen Sech 
[ occupet. Quoniam H ante ceteros cognatos cum 7 e la 
M e Moe Du exhibet, Suspicari qi." 
eum a X saepius stare et in ea quoque re G similem esse quod SCH E 
I] sequitur. Quam suspicionem non falsam esse multae lec um 


tio 

: n 
um X communes ostendunt. Consideres quaeso hos locos: dd 
e Ze 


ea & 


u 

C 3.2 factu PP2BNGH: facto (facto peo 281 uenum ire PRJ. 
uenire praeter uenalia (s. esse uel uendi uel uenum tre ss) Pa — 89.5 ais 
rum P!BH: quarum — 92.5 welud PIE uelut — 101.6 agebat PRH. 
erat (ss uel agebat P2) — 102.5 laetitia nobis PP*BH : nob. laet. — 199 , 
et uim PP?BGH: ei om — 102.10 multa atque PP'BH : atque om — 102 19 
ob regnum 2 GH : ob om. Accedunt nonnulli loci, quorum consensum 
qui est inter P! et H, forti tribuere non ausim: f 

J 41.5 dilacerata esl : est om — 99.1 tuba canere : signa c. (uel 
tuba ss P2) — 100.2 locauerat tribunos : tr. l. — Ad extremum 
mihi commemorandum est J 93.5 Hm. 1, nisi fallor, textum uulga. 
rem ita correxisse, ut cum iis quae in P* et n integro leguntur 
prorsus fere consentiret. Cum enim librarius. H haec scripsisset: 
sese itineris periculiq; ducem in duas lineas diuisa, supra syllabas 
ris peri substantiuum ducem adscripsit, tum d expüunxit et ante 
ducem sequentis lineae in margine nichil adiecit, denique uerba esse 
docet supra scripsit, ut hoc enuntiatum restitueretur: sese neris 
ducem periculi nihil esse docet. Quae omnia, si minutias non respi- 
cimus, in P! et n inueniuntur: sese ducem itineris periculique (que 
om n) nihil esse docet. 

Haec cum Z familiaritas non impedit, quin H, cum membrum 
sit fam. Z atque @ codicem secutus ad K propius accedat, passim 
cum Il congruat. Huius generis exempla haec duo adfero:' 

J 613 Iugurtham niti 11 NKGHD: Iug. nisi PM Jug. mi ME 
Iug. miti nisi DD. — 64.1 Marius cum haruspicis II PAINKGH: cum 
om PRT (eras P!KG expH). 

Quae cum ita sint, etiamsi probare non licet ipsum librarium 
codicis H e duobus exemplaribus textum composuisse — id quod 
in G factum esse me puto probauisse — tamen exemplar, quo li- 


prarius H usus e , 
: Bt lectionibu : 53 
credo, negabit. Ss e » 


<= oriundis i 
. Y d 
B. —Contaminationis lib Mectum esse nemo, 
Ft hos libros ex eodem ex rorum M: 
cognouimus. Nun . ma 
SC dubi 9 quaeritur, qu: agnam partem ortos 
eque ubium est, quin iid quis Rit alter fona y esse antea 
exemplaribus quibusdam E similiter atque ur codicum. 
se adplicarent DOn erat dubita. usi Sint. Sed ili e e ati H et Z 
difficilius est iudicare. Nimi ndum; hi uero s ram familiam 
; -Nimirum hac i rum a ll an X ste 
colonis — J 65.1 paululum y ac in re C 28 . an ¿stent 
alii eiusmodi loci, si "MEG: paulum 78 ln 
; 8 Qui i : "en RE 3 ` 
quí inueniuntur, nihil See peralta Y T; pracalta 
E gnatis r : ant, cum ea uarietas 
tas lectionum, quae ad arbitrium o At ubicumque est uarie 
cari, hi libri non cum certa NA D S 
libros sibi socios adquisi bd : 
laria, quae M? et E merunt. Quare sumendum bi à 
; di d t adhibuerunt, tam ser nobis est ipsa exem- 
undique decerptae finesqu S 
E : e familiar : 
incti essent. Ita i S Harum maximam i m 
EE ta intellegitur, qui fiori possit, ut MT et epe ul 
erpera : S "T et cum X J£ 
dis PNK SE e a pro Numida exhibeant et C 54 EE : Ga 
SC Ono pro quod dono imbuantur et si : o tria- 
illi recte seruarint, quod pron et simul C 45.2 cum PIK 


Së s reliqui libri 
milii coniungentes in illis bum libri cum 


Idem fere obseruari li : 

cet, ubicum d 
TI et cum Y : que T solus cum X facit: 
app UNDE S consentit, Jeer G ek oime e e TE NES 
PME HE Y respondet J 853 maximo uest Lor ias 
m. b. u. 11 Y. estro beneficio P2BT: 


etiam in libris artissime co 


uerbo praeeunti per- 


Quod ad M? attinet, -- 
eius adhibitum paulo s d a de d Ser 
et II uel potius P* has similitudines non Se O 
pope P! iransiere KW? : transegere et J 98.3 uisui $ M? Bem 
tamen M? nonnulla habet quae cum E conspirent; et certe y Sea? 
aliquo modo coniunctum esse lectionibus comprobatur EENS 
C 30.2 portenta atque (om M?) alii prodigia : port. atque prod. 


— 31.2 cuiquam homini Di cuiquam om M?: hom. cuiquam — 35.5 
mihi uim : uim mihi — 51.43 augere: augeri. 

J 2.2 huiuscemodi omnia: o. h. (huiuscemodi in mg H) — 9.2 
suo auo Di suo om M?:auo suo — 18.11 appellantur : appellatur 


— 31.16 tantam uos (uos tantam y”) : tam uos — 63.3 bonas artes : ar- 
tes b. — 67.3 quod : quia — 10.5 exitum ` exitium — 15.1 quo ` quod. 
C. De ceteris libris fam. T non opus est singulatim. dicere, 


dicia nexus T et X sed et quia hi libri 
mprimis quia in his multo d 


- desint in 
b utra parte aut a quo libr 8 
O Stir. 


d in! a X stant et i 
te. dici potest, a 


we Mid a sumpserint. l | 
I em, quot quamque uarias societate, X 
ant nonnullos locos enumerabo. Et primum exem 
: nt, D tiones constantiores PPIN K)? a 
adferam, INK ceteri libri diuisi sunt; tum pauc ~ 
s PB ~P p 
POR et P. | 
addam. , 
C 43.1 constituerant JINT : con 
43.2 incendereni HNGHT : 
43.3 consultando (INHDMM! : consulto 


].21 uiro PMF (uiro) uir 
445 diu PNHM?: die XKGF 

sí.3 plebi HINT : plebe X KGT e 
ibd. wolenti HPINGF ` uolente P:BKHT 
100.2 extremos PNKT' : dextimos PISGT 


istituerat NKGT 
incenderet SKT’ 
SKGM?TF 
os PIN : uirum EG! 


J 3 


2F : sequitur p:zHTDM 


58.21 cauete inulti PsNGHD : cauete ne inulti PIKT 
J 5.7 dereliquerat PXDMF : reliquerat p:NKM?TM! : deliquerat GH 


294 Vaccam PX ( Vacam P?) GM?TMF : Vagam PINHDM' (K deest) 
60.4 significare aut P>KGT : aut om PINT’ 

813 si dux romanus PP?BGT : dur om PIPINKT* 

85.27 animi mei PENKD :mei om piGT" 


C 3.2 sequatur DM 


C 31.9 resting(uJam PNG restringam P!P?P!K ` exstingam BI” 
49.3 libertate PBKGy : liberalitate pP1P2P4NM?T 
53.6 possum PGDMM! : possem rell. — 

J 44 magistratus PBPAIKMFEM! : magistratum PIP?NGHM?*TD 
51 obuiatum PBP!KGMF : obuiam itum P:PeNMeTDM! 
98.4 auctoritas TIBNGHD : auctoritate PPT (K deest) 

s XNGHM? (K deest) 


31.17 quo magis PT : quo maiu 
numquis liber X particeps sit 


4. Superest, ut inuestigemus, 


lectionum Y propriarum. 
| A. Certe Pi ab Y partim pendet. Persaepe enim fit, ut hie 


liber ceteris suae stirpis cognatis relictis ad Y transmigrauerit et 
cum tota Y raro, crebrius cum parte quadam uel maiore uel minore 
congruat. Quam concordiam, licet eam fortuna passim creare potue- 


55 


ex P!) auxiliarios X : et om PY 


c) € 60.2 a ferentariis ps 
Y:a 
4 om X — J 77.1 salutem et illo- 


rum pY: eb om X. — 
e) C 34.3 in senatum X :i 
Se : : 1 sennty Pt lli 
x : ne illis PY (subsequitur sanguinem) > ise Ka peas bons "s 
oribus X: omnibus c. m. PY (item m. 2 um EECH 
In his tribus qu : e EE 
ajo quidem per se LR DE up dissimilitudo lectionum 
a : Bus on dubito contend i 
consensum qut estinter P! et Y non fortuna effect sh e ya 
paste positum., um esse sed in ipsa 
Multo maior est numerus 1 
: ocorum i i 
hibet, quae in parte quadam Y O easdem lectiones ex- 
C 194 dicant XN : dicunt PAY (dictant corr K) 
33.1 patriae ` patria 
40.2 ciuitatium : ciuitatum 
J 501 degredi: digredi 
67.3 aut casu: an casu 
83.1 aegerime ` acerrime 
J 62. merúae XK : merenti PENGH. merenti ita Y 
J 60.8 denique XG : deinde DIV (uel denique ss P^) 
J 58.3 frustrari XT : frusirati DIV 
e lli SS : A ; 
88 Bed EE See (copiam. om) XT : patrandi belli co- 
p gn. elli patr. cogn. copiam NK belli patr. copiam 


cogn. Q T' 


m 


J 11.5 tacit XNG : ait DIV 
31.17 Auentinum XNH ` Auentinum montem py 
31.25 uestrum est XKG : est om PY 
85.7 labores et XGT : et om Py 
99.3 tumultu formidine terrore XNK : tum. 
Pty (formido MPT; e subst. terrore eras et uerba transp G) 


terrore formidine 


J 55.2 de Metello fama XZ : fama de Met. PT’ 
67.3 intactus profugit XZ : prof. int. P 
J 147 si XNKH ` sed si PAGT 


- aetas eS 22m. per 
ad : xNKT : perfu : 
DC wee . ¿psi PH ipse MT 


4 
C 57. 
ma ¡psique - SE is 
S gë isset XZT: uenissent pe MT 
C i , mua fallere XZHT : quod fal ei ee 
J 562 d > documento sunt P! multo longius a cunc SR 


m ab ipso F pendere iam lectione J db 
A 


eu 
stare De ue tamen 
distare d tantum constat hoc alterum exemplar a Di usurpatum 
efficitur. ase et Y exemplari simillimum; at plura de origin 
e 


ius scere no : n l 
eius Et i ceteris libris X hane tantam copiam similitudinum fry. 
; Et si quae sunt lectiones, quae in singulis libris X E 
litudines aut fortuitae habendae 


y consentiant, simi 
, X procul dubio hausit. Quod in PPIP? certe ualet 


[n B autem paulum me dubitare concedo, paucaene lectiones ex Y 
huc irrepserint. Nam etiamsi nullam habeo rationem talium lectio. 
num quales sunt J 31.19 ?ussts nostris BT :d uestris E 49.4 digre- 
diens BY : degrediens alios maioris momenti locos consideranti diffi. 
cilimum mihi uidetur inter B et Y nexum quendam esse prorsus 
negare. Inspicias hos locos: B 

7 c 4541 Prom(p)tino BKGHMDM! Prominio MET : Pom(ptino 
XNF — 58.17 his om BGHMIMF — J 2.1 genus humanum BTMIMF - 


stra quaeris. 


g. hominum — 38.9 fecit BKGI : fact — 51.5 dubius BU : dubiis — 
52.3 praeceptum erat BI" : pr. fuerat. ^ 
dem locum plurimum ualere censeo. Cuius 


Ex his primum qui 
loci mendum B et Y commune ita extitisse, ut maiusculae litterae 


p archetypi Q eadem uis atque minusculae P (— pro) daretur, sole 
clarius est. Non multa haec sunt sed eiusmodi, ut de iis omnino tacere 


non potuerim. 


5. 
De archetypo Y. 


Postquam cognationem libroram, familiarum, stirpium con- 
stituimus, restat ut archetypum 9 restituere conemur. Quam ad 
rem efficiendam ex iis, quae adhuc disputaui, satis superque eredo 
euadere uim librorum uehementer disparem esse. Id igitur quaeri- 
tur, qui libri plus, qui minus ualeant. Tum qualis fuerit habitus arche- 
typi Q nobis explorandum est. 


1. Priusquam ad priore : 
diar, utile mihi uidetur origi e 
Dem 


quaestion 
i em soluend 
cognouerimus, ante oculos ndam transgre- 


omniu ; 
m mutilorum, quos quidem 





ponere: 
E en 
P* < IT (lec 
a tiones ` li 
X!Prex e libro quodar 
B 5 huc irrepserunt) n nd Q non pertinenti 
pra x A 
IN < Zill 
K < ZH E 
G cz | 
H <T+E 
(MS cz 
Y 
T <ò 
Dex : r 
Mix 
IP <y 


Primum omnium a 
3 pparet nulli lil nul d 
tam uim dandam esse, ut is solus om ibro ne X quidem stirpis tan- 
t 3 j nes ceteros nequet. Quare ratio- 
nem textus constituendi Tordani a o 
d nima : spernamur, qui in eo peccarit 
quo auctoritatem P adtribuit. Tum elucet, ubic 
tota stirps X contra uniuersam stirpem Y faci , ubicumque 
: as aciat, nos quid in Q fue- 
rit aut in incerto esse aut nulla alia uia nisi coni 
Eademque condicio est, si ad à si coniectura decernere posse. 
Namque propter d tie ip Ge unus liber Y stirpis transgressus est. 
i Ta a n up. SC bur E N, K, H, aliorum, consensu qui 
es vui unum horum codicum nihil aliud. euincitur nisi quod 
hic liber loco quo de agitur lectionem X recepit. At alia quaedam 
res est, si tota familia aut Z aut T cum X se consociauit; qui consen- 
sus efficit, ut altera familia quae sola est minus ualeat. Sin autem 
— id quod plerumque fit — libri in duas partes ita discedunt, ut el 
bine et illinc nonnulli libri utriusque stirpis stent, multo difficilius 
est de habitu Q iudicare. Ut pluris aestimanda est lectio difficilior, 
ita qui sint libri duarum partium nobis est considerandum. Cum- 
ue libri X, Di excepto, ex uno exem lari orti sint ideoque puriore 
q P P ae 
textu excellant, unicuique horum librorum plus fidei tribuenda est 
quam singulis libris Y stirpis, qui omnes textum contaminatum quo 
dammodo praebeant. Et P! hac in re his libris similis est. 


58 ea pars librorum superior discedit, dins 
. ero X librorum constat, propterea quod quamuis ma 
maiore num T ou auctoritas illorum non modo non tollitur : a 
multitudine Y 00”. m. At loci permulti sunt, quibus X libri ed 
Tum ad Y iudicium transfertur. m 
d etiam in Y magna differentia est auctoritatis librorum. U 
Sed e E exemplar suae familiae optime reddit, ita maxi t 
Unde efficitur Net K et H pluris acstimandos esse Sud. 
et T eundem fere gradum dignitatis quam DMF occupare 
in inferiorem gradum G et M! deici. Et ne offendaris quod M?T plu. 
ris faciam quam G, licet illi non minus quam hic contaminati sint, 
reminiscaris peto wat, ut ita dicam, sui Iuris esse, non item G. Cum 

faciant exemplaris ò multis proprietatibus im. 


enim illi duo effigiem fac’ pU DE 
buti, G nullis aliis lectionibus proprus insignitur nisi quae menda con- 


taminationi debentur: omnia reliqua aut inc aut in Z locum habent. 
Neque alia res est in M, in quo lectiones omnium librorum fam, T’ 
permixtas esse uidimus. 8 l 

Ex iis, quae de pretio librorum diximus, facile concluditur 
quas lectiones in apparatum recipiendas, quas neglegendas esse cen- 
seam. Si ullus, libri G et M* toti sine periculo abesse possunt: nusquam 
testimonia eorum desiderantur. Neque magis necessarium est om- 
nes minutias, quibus M, F, D, M2, T pro se quisque a ceteris differunt, 
enumerare. ltem ex apparatu critico omnes lectiones MF, DM!, 
TM1, alias id genus excludo, cum lectiones M?T communes retineam. 
In libis NKH adhibendis eadem ratione qua in libris X utor: 
ctiam eas lectiones quae in singulis libris extant recipio, nisi quae ad 
ipsam rationem scribendi spectant. Si quis me ob hane rem incon- 
stantiae accusabit et me iusto plus fidei ilis libris tribuere dicet, 


me defendere non conabor, sed melius puto esse nimium facere quam 
familiarum et stirpium 


Quae cum jta sint, 


quisque lib 
pretii est. 
ceteros, M? 


in contrariam partem peccare. Et me omnes 
lectiones adlaturum esse uix opus est dicere. 

2. Ad alteram rem transgredior, ut qualis fuerit habitus arche- 
typi Q ostendam. 

A. Y exemplar minusculis litteris scriptum fuisse iam uidi- 
mus, X autem utrum minusculis an semi-uncialibus exaratum fuerit 
in medium reliquimus. Nec tamen dubitari potest, quin librarius 
in hoc exemplari scribendo minusculis usus sit, quoniam quidem 
ipsum Q archetypum minusculis scriptum fuisse maxima 


multitudine lectionum comprob 59 
Jibrorum discrepantiae debe aturl Huic enim li 
Litterae permuta Qe EROS UE 
uocales: $e 
a:o C 39.3 oblata PK 
teito YII" : teca, ablata, — J 53 expediam, X expedi 18 
io — 18.8 


ja 19.4 dicant XN : dicunt — 54.6 i 
incultu PN ` inculta. — J 3 3 illum TI PSNKG : illam — 55.4 
XG:alio KT utu Ne un XK : uera — 645 ullo 
ei O 342 orerdur PN : oriretur — F faciunt. TI : faciant. 
(perficit 1" : perfecit MD) — : 124 conficit XH : confecit. Z 
pas PIP? (diuulgabatu;. Se Deiere PBPIG : deuul- 
: interfecit — < m" abatur N) — 26.3 inierfici 
XN: ME al XG: praecepit 3 42.1 hex ud 
erue c palio -3 plebi YINT' : plebe ibd. uolenti IYPANGT : 
à; — 99. accideret TI : accederet 
Minus nimirum ea exempla ualent ubi 
permutantur, cum huius rei causa aliunde 
e:o C 57.1 Pistorionsem P Pistoriosem pip Pistori B : Pistori 
sem (cf p 18) — J 92 certo XN : certe dee ee 
NKHD : inermes — 94.2 inermos TIP2TDM e aA 


In exemplis Tugurthinis uaccillationem id adiuuit quod eaedem 
uoces utraque terminatione praeditae erant 


iio J 49.2 belli 11 : bello — 80.6 Bocchi 2 : Boccho 

iu J 63.7 egregiis factis IIP?NK : egregius factis Bp: (ss. uel us)G : 
egregiis factus Xl: egregius factus Y. l S 

o:u C 3.2 factu PP?*BNGH : facio — 52.33 uero 11P*: uerum. | 
consonantes: 

kd C 54.4 bono PINKMPT : dono. 

ct J 53.8 decretant 2 : detrectant (detractant GM?2M2). 

nu J 31.19 nostris BY : uestris. 

rt J 58.3 frustrari XT : frustrati P*Y. 

st J 61.1 miti TIZHD : nisi PM? (ni ME) : nili nisi P?B. 


praesens et perfectum 
quaeri possit. 





1 At exemplar, unde erat archetypus Y transscriptus, litteris uncialibus (an 
capitalibus?) pictum erat; cuius rei certum uestigium extat falsa scriptura o m n ium 
codicum C 22.: adiceret pro adigeret, quod mendum e similitudine litterarum C et G 
Et haud scio an scriptura Vaga archetypo sit uindicanda; 


exortum esse patet. c 
superseripta Vacca formam in ple- 


e qua, cum Vaca perperam legeretur, G littera 
risque codicibus traditam extitisse putauerim. 





60 
cales et cons 


TINK : ciues. 
PP?BDM! atterna P! aeterna(K deest). 


uo 
C 51.27 er? 
1 J 31.22 alterna 
2 J 645 uideas supra OT: 
J 92.7 alfis X : aliis. 


c't 
[A 


L 
it 
litterae contiguae et simplices: 
C 23.6 aestimabat X : aestuabat — J 67.2 mult? BP1GM : inulti 


_ 943 numidas X: 
Accedit quod simi 

rat;rant C 43.1 constituerant IINI' : -rat. 

ret:rent C. 43.2 incenderent YINGT : -ret. 

rint : rant J 39.1 fuerint IINKD : fuerant. 

o: & J 61 csset XNy : esse — 623 traderet NKT”: tradere — 85.35 
meamet XG mea el N: mea me 100.4 facere XNGH : faceret. 
Ad extremum commemoranda est uarietas formarum eiusdem 


inuidias. 
les terminationes passim permutantur uelut 


uerbi: arcessere : arcersere - accersere. 
Tum compendia litterarum in Q adhibita esse iudi- 
cant: 
compendia per mu tata: 
p:p J 78.2 peralta ET: praealta. 
p-p J 48 perinde PBGM?y : proinde. 
qui : quod J 95.1 qui uti PIPENKE : quod uti (quoniam M°). 
quod ; quia J 56.2 quia XZT : quod PY — 90.1 quia X : quod BY. 
supra: super J 35.8 supra PBP'K ` super. 
compendia o missa uel addita: 
~ uel- (m uel n significans) C 34.3 in senatum X : in senatu — C 55.1 
indices pro uindices <utdices — J 5.1 obuiatum PBP*KGMF : 
obuiam itum — 30.4 cam XGM?T : ea PINHy — 45.2 circumire 
XNM? : circuire — 51.5 circumire XN : circuire — 85.27 falsa 
PY :falsam (sequitur utta; dittographia?) — Imprimis uideas 
J 57.5 picem sulphure(m) et taeda( m) mirla(m) ardenti [uel 
ardentem] ( e)mittere. 
Eiusdem fere generis est uarietas terminationum: 
am:as J 85.29 kastes XN : hastam (hastas G) — 88.3 praedas XNK : 
praedam. 
em:es J 85.33 hostem XG : hostes (sequitur ferire). 
um:us J 44 magistratus PBP*KMEM! ` magistratum. 


> (us significans) C 15,5 
cuiusque XQ . bà 


lors S 
r ez XKHM:D 61 


cuique, 


PINKM?T exp Peral XDMF 
` plicar : deli 
J (ur significans) C p ZS "ot GH : reliquerat 


C 52 97 
tat N : uertatur Hy) Jo Conueriat Y] - 
— J 257 rani ` Conuertatur TEKOM? 
Addas d 3 ** Tapieb, : : GN?T (uer- 
ex Se Ge exempla praestanti at PN : rapiebatur. 
quo : quo - 32.5 quoniam, T1 . s issima: 
scd: sed J 143 secundum e 
Maiusculis li ` sed, 
tteris librari 
tium et Catilinae et rarius Q passi " 
vo KENE EE hac litteratura Se a E hé ini- 
: ; a $2 passim : seripta fuit, ita 
lis scribendi praenomina, nomina usurpata sit consuetudo maiuscu- 
litterae scribebantur siue n mensium, alia, si 


usu erant in TR. PL ( otae adhibebantur. 


EE Sa P Praeterea notae in 


(res publica), P.C. (patres conscripti), S.C EE R.P. 
Be consultum) et 


fortasse PR. , : 
notae facile iic Et Ipsa natura notarum secum tuli 
du uno Gora x aut propter similitudinem permut; A EC 
2 Tn. ar 
nt. Ut J 73: T (itus) praen. in omnibus bris: is 


ter PP! deest, tum J 30.3 
4 2 magnam uarietate i : 

arum R.P. m lectionum similitudi 
p SEH Kies P.R. effectam esse crediderim qua de M ise 
> e cum notarum usu i a p 
S " vs casus non discerner RE. 
potuit, ut librarii notas explentes alii alium casum a e 
u 


i 100.5 rer éi " i 
A 5 Se PBHy' resp. P2P2K M2 remp. Pl (in N notae seruatae 

Per haplographia ——— 
E EE - la EE menda in libris exorta sunt. 
e" c 494 atque (e»mentiendo KGT —J 11.5 adop tadtione P:ZM?TFE 

25.9 < di»ducta X — 31.19 dedictiycius PPBGM*D — 44.3 labo<ra>re 

ONK — 58.3 sin» numidae Y ( —G) — 31.28 maleficii <2»memorem 
(omnes libri praeter N). Et sie totae ucces exciderunt: 

J 46.8 <indincerto XN incertum T’ — 88.3 <in»itinere Y — 97.3 
aderat «et» KGT — 97.2 accepil <et> Y. 

Contra dittographiae uitia his locis agnosco: 

C 15.2 qui <quod> Y — 59.12 illics» sanguinem PY — J 85.33 
hostecs» ferire NKHy : hostem Í. 





Á— 


62 ; 
Paucis locis dubitatio existit, utrum haplographia an dittogra. 


ja sumenda sit: Jh " 
n. y 10.7 qui aetate EN : quicaaetate — 60.3 et 651 Paula yy 
— JT tutac (a sunt. 

p. Q uocibus interlineari bus abundabat. Quamquam 


non tam audax leuisque animi sum, ut omnes lectiones. quas in b) 
et d) supra collocaui ad hanc causam renocem, tamen mihi Persuasi 
multas lacunas uerborumque collocationes dispares hinc pen Bee 
Et apparel ipsi 2 non adtribuenda esse quaecumque menda huius 

generis in singulis libris familiisue inueniuntur. Ut 9 meo quidem 

iudicio plerumque liberandus est omnibus iis tranpositionibus uerbo. 
rum quae sunt in y et y” et T’, quas puto aut neglegentia scribendi 
aut corrigendi studio librariorum factas esse. Sed si librorum utrius- 
que stirpis altera pars uerba omisit quae in altera extant, aut in altera 
parte eadem uerba alio ordine atque in altera tradita sunt, iure sus- 
piceris dissimilitudinis causam in ipso O sitam esse. Pauca exempla 
eligam quibus hanc rem illustrem: 

paucorum pugnare PBGH:y : pugnare pro pot. 


C 58.11 pro potentia 
pauc. (paucorum pot. P*), i. e. pugnare in Q intra lineas scriptum 
fuit. 

J 15.2 senatus magna pars XGT : magna pars senatus MMF 
para 

magna senatus D magna sena 


quo loco crediderim P! quasi 


tus pars M! senatus ss P! om NH; 
effigiem archetypi Q praebere : 


senatus 
magna pars. Tum [ noua eiusdem generis, scriptura imbutum 


'erat eadem prorsus exhibens quae in D tradita sunt. 
J 95.4 pudet an pige(a)t magis PPIP2NK : pude(a)t magis an pige(a)t 
magis : 
P:GY : pudet an pigeat B. Ut J 15.2 


archetypi reddit. 
Itemque J 99.3 tumultu formidine terrore XNK : tum. terrore 


formidine P*Y (formido MPT) dispar ordo probare uidetur subst. terrore 
inter uersus collocatum fuisse. Et qui ordinem uerborum multis 
modis transmutatum J 545 regis etiam tum animum PP'Z: regis 
eliam animum Pl: etiam regis tum animum BM? : regis animum 
etiam. lum P*: etiam tum regis animum T’ uiderit, ei dubium esse non 
poterit quin in Q etiam tum supra scripta fuerint. Neque aliter 
iudicare debemus J 61.4 percensentes : de -Massiuae nece XNK : 


PL ita his B scripturam 


-eas formas quibus sententiae explerentur 





Massiva de nece Ph: de om Se 
locuni habuisse manifestum 
totum enuntiatum nam posta, : m Super Massiuae 
uersus archetypi scriptum y; ambitione „„ ` commemoro, ubi 

Itis libris t 8 uidetur Praec , i 
in mu JS TIS raditum: tir 


pat in K et Hom. 2 haeo legun tmb. p d. 


63 


su 


nt |) X e ` > COM: : 
animi me NKD: mei om Por: Et probatur, CE stiam d sk 
bus conscriptis lacunarum origine 3n libris e duobus exempl: e 
m ari- 


> am ab i AR 
quaerend esse antea plus semel c psa contaminatione saepe 


ommonui, 


- Quod praecipue ad 
Nam quisquis libros 
eum fugere non po- 


sunt esse spectat, 


- ; iter i : 
tuit has formas a librariis addi SE Inspexit, 


satis est lectiones C 1.3 protulisse. i etiam in O faetum esse 
^ a 


3 . " US esse ? A 
tius uidetur esse BKGHy. Noua igitur in a XNWT EC 
ficultas, cum nobis deliberandum Bil ultram ds SC existit dif- 
i us O per se ipse 


pulam scripserit librariusque socordia Dee pd 


: : uadam scribendi 
eam inter uersus collocauerit. Quam Ao a SE 
equidem exi- 


stimo non ita solui posse, ut qui . 

"Và quid Sallusti i Em E 
decernamus; quamquam sermo HM A uere scripserit, ubique 
batus uiam nobis patef aus certis exemplis compro- 

patetacere potest locos incert i 
id te omnia nobi os emendandi. Itaque 
id an ohis cauendum est, ne omnes locos una ut dicitur 
pertica ee In J 85.45—47, ubi est copulam in aliis codicibus 
alibi se ocatam ter reperimus, uarietas librorum nobis suadet, ut co- 
pulam in $2 supra scriptam sumamus: 

J 85.45 exercitus ibi est XN : exercitus est ibi Y (est om F) 

85.46 attrita est libri praeter ` est attrita Q est ss PIN om M^ 

85.47 aetas est XNH : est aetas PV (omnibus tribus locis K 
deest). ; 
Et si extremo loco copula, quippe quae sit in enuntiato relatiuo 
quibus militaris aetas est difficilius abest, in duobus ceteris iusta 
causa est dubitandi, copulane est a librario adiecta fuerit. At utro- 
cumque modo de ipso sermone Sallusti iudicamus, id non est ne- 


ere 


64 

in Q copulam supra scriptam fuisse. 
por is. Ceterum hos locos inspicias: 

dispute fransuedtae sunt Y : sunt om XN (K deest) EM 
domi XKG : est om Y — 94.3 mp extra est és eas regressus P.. est 
pin uineas est regressus DIV : ipse e umeas egressus dd ee 
ipse extra uineas regressus (om est) P? H, qui omnes du 
J 94.3 collocationem copulae de qua loquimur testantur, Que 

Quae de uerbo substantiuo nune diximus, ea ad alias D 
uoces pertinent, uelut coniunctiones et sed ut ne et pronomen de 


Quod caput est huj 
us 


minatiuum za Ut illae formae est son esse, praesertim si Per hot 
scribebantur, ita hae a librariis facillime omitti poterant 1 Et 3 
illae ita hae uoces addi solebant, quo sententia conexusque sententi,. 
rum magis perspicua fierent. ` 

Ut quaestionem illam omittam, quid Sallustium scripsisse dën 
seamus, nunc paucos locos adferam, quibus me iudice Q has uoces 
supra scriptas habebat: | 

C 32.1 antecapere ea quae Y : ea om X — 58.21 cauete ne inul; 
PLY : ne om X (ss P) NGHD — J 77.1 suam salutem et illorum es, 
cios PY : el om X — 85.1 labores et pericula XGT : et om Daa 
— 102.9 el uim et gratiam PP?BG : prius ef om rell. 
Paulo aliter res sese habet in: 
J 854 est el uirtute et NM? est ex uirtute et V' : est uirtute e 
XKG ubi est, cum et antecedat, facillime potuit excidere. 

Contra J 102.10 mulla aique oportuna PP?BG ` atque om rell. 
iudicare non ausim, utrum atq. in Q inter uersus scriptum fuerit an 
per haplographiam in libris, ubi deest, omissum. Quod denique 
attinet ad uarietatem librorum 

J 9.2 senatui populoque Romano P!P?P!NWM? : sen. et pop. Rom. 

J 94.2 ascendens descendensque XNKM?: asc. et descendens 
mihi probabile uidetur que in Q fuisse, quod cum excidisset, et 
ut asyndeton tolleretur insertum esse. Neque enim fieri potuit, ut 
hie asyndeton in archetypo a principio traditum in illis libris que 
adfixo, in his e/ inserto deleretur. Quod oratione Sallusti uetatur. 
Videas partis HI cap. 2. 
Hie mihi commemorandus est locus uehementer uitiatus C 
Lectionem exemplaris T per indices — idemne I” habuisse 
non constat, cum quae littera in H erasa esset frustra laboraui ut 


50.5. 


* Vide p 61, ubi exempla ez coniunctionis per haplographiam omissae adtuli. 





a D. Certi quid 
dices in duas partes distrahun: Proficisca qud eruatur, à uariis 


erhibeant, reliqui ante ;, >. m BPIN nin: est. Et hi co- 
p: e£ PKG, ad quos p» oue: es uoculam BC aliud nisi indices 
: i Y : f 

indices uidetur habuisse1 ur m ea re dissi N praemittunt: ej 


. e : t indi milis quod uindic 
typi Q widices deberi qiie vices et uindices ihi ices, non 
illa et uel es? Nisi fallor, pı a quin uideat? At quid djs rd 
e g nus rı - "s uuit uocu! 
ram legentes et finxerunt, Er sete €i Scripsit, Ceteri t pro i perpe- 
enuntiatum relatiuum subsequ 80 pron. de perp 


terminatiuum 
B ; , quod 
in Q supra scriptum fuit ens quibus pr q ad 


, 


C. Tum in Q passim adscri 


euenire, 49 2 "E Mic 
à 2 paul : 
piuntur, quas non opus est Q adiudicare pauio alia id genus exci- 

2 


edo nonnullae su 
non liceat Q fraudare. De C 35.1 salutem p 12 jam egi ed mg 
ah egi. Alia exempla 
J 40.3 iusserit PPYP4 . ; à 
` vusserit decrenerit uolueri 
l e . verit rell (decreue- 
rit e ie ý ) In S decreuerit uoluerit supra SC erant. 
: : fa Sech Ne senatores factionum IOC" (senatores 
expunxit D, el senatus ||| et. factionum [fuit senatores] M? et senatus 
factionum. XK (Tm. 2). 


" Q igitur habuit : et factionum ss senator. 
Contra uerba quae praecedunt, in Q hoc modo tradita esse: ceterum 


mos partium popularium consensu omnium librorum comprobatur. 
Propter quae suspicor senatores additum esse ut adiectiuo popularium 
responderet. Et animus inclinat, ut putem ipsum adiect. popularium 
glossae uicibus fungi. Tum genuina scriptura Salusti in libri D 
margine ab alia manu adscripta extat: ceterum mos partium et 
factionum. Atque praeterquam quod hae uoces et popularium et sena- 
tores sapientiam glossatoris maximopere sapiunt, sermo Sallustianus 


1 Scripsit mihi Lebègue in P? nune legi M indices et procul dubio erasa esse 
et u uel & u. 


D 





i idetur, ut hae duae uoces 
d e , : 
Aa amat requirere HIT" aut recipian 


ui icóxQ. 
llantur- 


tur aut tO eligere 


J 13.3 milites scribere Q : lectionem genuinam glossa EN 
tantum libi NM* seruarunt, glossam eligere unus h en. 
il en ere et eligere simul receperunt: eligere Mera 
tulit. i 3 
xKGH, scrib be 
tum iam uitiatum e 


et scrib : SE 
ere eligere ME, eligere praesidia, scribere "Tun 


tiam plus corrumpentes. 
J 58.4 clamorem uel tumulium hostilem XNK (uel eras) GH 
rem et tumultum host. P*: clamorem hostilem Y: clamo; T 
m s) M» E dissimilitudine lectionum Be 
t tumultum al 
credo in Q extitisse: clamorem hostilem. 

J 81.3 si dux romanus PP?BGT : dux om rell. Equidem Dietsch; 
um secutus hoc substantiuum dur glossam habeo in Q supra scrip. 
tam, qua adiectiuum Romanus quasi adminiculum adipisceretur. 

Cum his locis cognatus est: 

J 30.3 monere P.R. ne libertatem PB (mouere) : monere rem D 
ne libertatem (p. romanum corr.) P! : monere ne populum romanum ne 
libertatem P? : monere p Tr (ss m. 2) ne rem publicam ne libertatem 
N : monere p. r. ne rem publicam ne libertatem P*GT' (K deest). Quid 
in Q fuerit non sine maxima dubitatione dicere ausim; sed quae mihi 
uerisimilia uideantur proferam. Lectio librorum PB cum P! collata 
nos monet, ut in Q traditum fuisse credamus monere P. R. ss R.P.; 

quae duae lectiones in Y in unum coaluit. At sic prius 2e, quod om- 
nes libri praeter PPIB perhibent, non est explicatum. Fieri potest, 
ut haec coniunctio a posteriore loco huc quoque transducta sit. Sed 
credo aliam rationem explicandi quare haec particula iterata sit nobis 
praesto esse. Si sumimus ante litteras E.P. supra scriptas notam 
ut, i. e. uel, praecessisse et librarios P?Y propter similitudinem scrip- 
turarum ne et ut illud pro hoc scripsisse, hac uia omnibus lectionibus 

satisfactum est. 

Sed satis sit exemplorum! 

3. Quo tempore archetypus Q exaratus fuerit non liquet. 
Id unum constat hoc ante saec. X factum esse, cum hoc saeculo 
uetustissimi libri scripti sint. Et reputantes hos libros non ex ipso 
Q transcriptos esse sed plura exemplaria iam tum in usu fuisse, 


clamo ! 
(uel tumultum hostile 





! Idem de hoc loco Dietsch iudicat praef. p 79. 





i Q 
sumere cogimur Q ante tem 
ue ad saec. IX deducimyr pus 
Patriam archtypi 


. TO 
litteras scien gica e et. Et 
terrae ede tiasque antiquas t Parisiis et aliis locis hui 
auctorum et latinorum et gees metio studio cultas et libros 
Forum 3 et libros 


A uita: 
exemplaria in P." "7 transcriptos 
: : es Unt, et j 2 
laria breui multiplicata sunt SC Sege 
$ "pn : d ge 
siue Nazarianum in monasterio sancti SC est codicem Pal. 889 
2 Zarii in regionis H. A 

nat: essen in- 

i s abile iudico patriam et libri 

domicilium fuisse multorum cla Dese regionem, quod constat 
tium et excribentium. 


A 





CAP. Il. 


Codices integri. 


1. 


De uniuersa indole integrorum. 


] Integri ii codices uocantur, in quibus permagna illa Ją. 
cuna Í ugurthae capp- 103.2—112.2 eadem manu qua Catilina, et 
reliqua Tug. pars scripta extat. 

Integrorum copia maxima est. Dietsch mon minus quam 23 
libros adhibuit: Parisinos 5, Monacenses 4, Lipsienses 4, Guelferbyta. 
nos 8, Rulandianum 1, Hauniensem 1. Aetate hi libri uehementer 
differunt. Duo, Monacensis 14777 (m siglo notatus) et Lipsiensis 
bibl. senat. Rep. 1 fol. 4 (Dietschio et mihi s, Maurenbrechero S) XI 
saec. scripti sunt, nonnulli saec. XII et XIII, plurimi BAG: XV exarati. 
In quibus omnibus collatione Dietschi utor, nisi quod librorum uetus- 
tissimorum m et s in hoc Kroker, bibl. senat. Lipsiensis praepositus, 

in illo altero amicus meus Lindroth locos dubios mihi benigne iterum 
contulerunt et ipse aestate anni 1910 multos locos inspexi. 
Tum duos integros saec. XL quibus Maurenbrecher in "lacuna” 
Iug. recensenda usus est, ipse totos percussi. Libri hi sunt!: 
Leidensis Voss. Lat. N. 73 (mihi L Maurenbrechero L), saec. 
XI, membranaceus 89. Hic liber folia 63 habet et in quaterniones nu- 
meris latinis signatus diuisus est. Inde a pag. 40^ omnium foliorum 
marginis extremi plus minus abscissum est, ut primum paucae lit- 
terae, tum plura perierint. Desinit J 109.4 interpretes adhibentur prae- 
ieren, In quattuor primis quaternionibus pp 1*—— 32? lineae paginarum 
sunt 31, p 31^ lineas habet 32, reliquae omnes non plus quam 26 lineas 
habent. Numeros litterarum, quae sunt in lineis, propter disparem 
magnitudinem litterarum uehementer uarius est. Pag. 42* glossis alia 


1 Cf Maurenbrecher Sallustiana pp 7 et 8. 





manu supra Scriptis abundat. ; 69 
inueniuntur. 3 


Parisinus 6086 (mihi EA 
naceus 8 , foliorum 72. Hie lb 


parce 


et lectiones aliunde petitae desunt. $ 
tur. In ultima pagina 72 dt paucis ] 


sicut in celo | petrus et spatio 


libri integri ex alio fonte atque mutili fl > Mab 
sionem integri atque mutili reddant uxerint 

sententiam dixerunt. Roth E 
cere existimans originem inte 
quius sit) archety po mutiloru 
etiamsi uoluentibus annis 


deprauatus esset, lectiones 


a post tempus quoddam 


andem fere i 

: . PU I EE sententiam lordan? 

profitetur. Quoniam’, inquit, "eis locis, quib 
» Quibus uerba quaedam ex- 


cidisse apparet, primum alterumque genus (i. e. mutili et integri) 
ad Gre plerumque hiet oratio, in hoc ex arbitrio 
sarta Slt, eq am grawter corrupta aeque exhibent antiqui 
et recentiores libri, archetypum generis alterius ex ipso primi generis 
archetypo aut ex quodam eius exemplo parum emendate scripto 
prodiisse, sed accessisse ex alio quodam codice partem in mancis 
exemplaribus omissam’. Et hanc opinionem argumento haud con- 
temnendo confirmauit. Cum enim obseruasset in multis integris 
item ut in plerisque mutilis J 103.2 post uerba: tum rursus Bocchus 
aduerbium feliciter insertum esse, cumque originem huius glossae 
sagacissime explicasset sumens id "Dn uerborum ordinem e margine 
inrepsisse ibique scriptum esse ab eo librario qui, cum post necessa 
riorum codex siue truncatus siue hiatu scripturae lacer esset, felici- 
ter finire Iugurtham indicaret’, conclusit integrorum archetypum 


reperta esset, additam esse, — E 








i Rhein. Mus. 9 p 135. 
2 praef. p 15. 
3 praef. I ed. p XVI. 
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mutilorum pendere. — Woelttlin? quasi mediam inter 
a genere ere uult. De ratione quae est inter integros et we as 
duas euin loquitur: saec. X uel XI non modo folia daner ilog 
hoc ju mutilorum reperta esse sed etiam nouum exemplar sita, 
archetyp! archetypus esset codicum integrorum. Quod exem de 
Se Lm discrepantiis neque multis neque grauibus ab in 
n Gegen insigne esset, tamen proprietatibus quae fonte. E 


i M anti 

uum saperent imbutum esse; et probabile esse multas harum in 

DAMM in libris ab hoc exemplari transcriptis extinctas, qui is- 
rum textus contamina 


: ] e PPe quo. 
tione quadam integrorum et mutilorum ur. 
esset. Woelfflin igitur existimat in integros lectiones duorum fon. 
tium confluxisse et uestigia integri exemplaris agnoscit, ubicumque Ee 
tiones integrorum cum testimoniis scriptorum antiquorum contra 
testimonium mutilorum consentiunt. — 


Perine Maurenbrecher 
primum? certo iudicio se abstinuit; nam quod hic dicit señtentiam 
Iordani in nonnullis integris ueram esse non multum nobis prodest, 
quoniam ad quos integros haec eius uerba spectent in incerto relin. 
quimur. At post? obseruatione Jordani, cuius mentionem nuper feci 
nisus de integris aliud docet. Quamquam Tordanum de origine aduerbii 
feliciter recte iudicasse concedit, tamen quod ille inde conclusit im. 
pugnat. Cum enim nonnulli integri iique optimi aduerbio feliciter 
careant, id effici dicit hanc glossam ab hoe genere? librorum princi. 
pio alienam fuisse; quod esse documento integros non a mutilis sup- 
pletis pendere sed sui iuris esse. Eos autem integros, in quibus feli- 


citer traditum esset, aut e mutilis hoc aduerbium accepisse aut e ue- 
ris 'suppletis' transcriptos. 


Tribus igitur modis docti uiri ortum integrorum exposuerunt. 
Cui sententiae indulgeamus, meo quidem iudicio in his duabus rebus 
situm est, num quae lectiones peculiares o mnium integrorum com- 
munes reperiantur et num eadem diuisio familiarum, quam in muti- 
lis cognouimus, ad integros quoque pertineat. Si integri ad fon- 
tem a mutilis diuersum uere reuocandi sunt, uestigia huius fontis 
reperiantur necesse est, i. e. omnes integri paucis saltem lectioni- 
1 Rhein. Mus. 17 p 533. 


? Jahresbericht p 206. 
3 Sallustiana p 3 sq. 


4 Quod dicit integros aliud genus (»Gruppe»), non aliam classem (»Klasse») 
atque mutilos efficere, me hane subtilem inutilemque distinctionem intelligere non 
posse confiteor. 





ug- 
um, 
iuncti ps sien classem faciant ` QUO omnes integri Go 
eb Maurenbrecheri non Minimum d bin Te credo opinionem Rathi 
ra 1 i ? ebilitar; > i 
Contra integri praecipueque io 'litari, 

familiis et cum singulis libri 1QUissimi 

trabuntur, ut dubium esse ne 


: eo > ; 
$ Mutilorum tam rum et cum totis 
hauserint. N 


onstanti à 
iidem ZS, € communi origine ne- 
1 we 1 T ej 
crebro consentiunt et iisdem mendis lab ntegri cum iisdem mutilis 
1 1 Cra 
omnino perhibentes, necesse est sum Y 


usos esse. Tn nostra de mutilis dis àmus utrosqu 
1 cum II (P) et n cum Y et MeT į 
talem concordiam ad plerosque int. 
dam. Ergo similitudines integror 
sunt, ut aut ad id tempus refera 
orta sit, i. e. antequam archetypus mutilorum extremam I £ 
amiserit, aut mutili praeter commune illud ex GER partem 
alterum exemplar integrum ad emplar mancum 
bus mutilis uarii 


e hibuerint, i. e. integri ex exemplari- 
generis generati 


: Sint, 'ea in iu EUR 
dissimiles quod lacunam illoram suppleuerunt. Cumque prima ra- 
tio similitudinum explicandarum in uniuersum nullo modo possit 
cogitari, sequitur, ut alteram accipiamus. Ergo contendo integros 
et mutilos non duas esse stirpes eiusdem arboris, sed utrosque ex una 
arbore ita enatos, ut, licet plures sint stirpes, tamen eadem stirps et 
integros et mutilos simul complectatur. Quod si recte disputaui, ea 
pars Tugurthae, quae in mutilis deest, in integros, ut ita dicam, ex- 
trinsecus accessit, et inter mutilos quos 'suppletos' uocant et integros 


nullum aliud est disciimen, nisi quod in his eadem manus, in illis 
alia lacunam expleuit. 


At, inquis, quid de feliciter illo inserto iudicemus? Haecne 
una uox tantam uim habet quantam ei Maurenbrecher uindicauit. 


ut omnia quae supra comprobauimus euertantur? Quantum s010. 





i damus necesse non est. Obseruandum enim 
jo, P2, hanc glossam abesse. Quare fieri uox 

mutilum, quo usi sunt illi integri, hoc E bon t, 
] adseaerauerim ipsum exemplar xat 
2 fuisse horum integrorum; sed quia hi ipsi integri ci 
dam — cum X proxime cohaerent et quia dt 
X stirpis feliciter. omisisse uidimus, nihil impedis 
mihi uidetur, quin alii quoque libri ex eadem stirpe oriun dnd di 
p? similes fuerint, quod hanc glossam in textum non dntruserun; 
Ceterum ea ratio Jeliciter explicandi, quam Iordanum ingeniose Se 
cogitasse non negauerim, maxime incerta mihi uidetur. Neque 
enim quidquam causae esse uideo, cur hoc ipso loco id sit Mieter 
quoniam in codicibus mutilis non minus quam in integris Iugurthag 
liber hic finitur, sed cap. 103.2 nullo interstitio facto a capp. ll23 — 
114 excipiantur. Quod si ita est, quid sibi uelit hoc aduerbium feli- 
citur merito quaeras, si modo sumimus id eo sensu esse, quem ei tri- 
buerunt Iordan et Maurenbrecher. 

Quod adtuli, ut uim argumenti Maurenbrecheri aliquid infrin- 
m. Neque tamen hac praecipue re meum de origine integrorum 
Mihi unica concordia lectionum bonarum et mala- 
rum, quam mutili et integri diserte profitentur, argumentum est 
grauissimum quodque omnia quae contra dici possint irrita faciat. 

Qualem igitur rationem, quae est inter mutilos et integros, 
esse cogitemus? Erat tempus, saecula IX et X explens, quo causa 
laria Sallusti quasi ex officinis libro- 


nobis incognita integra exemp 
rum extincta essent. Hoc tempore interiecto eiusmodi exemplaria 


reperta sunt, quae librarii, cum maxima esset copia exemplarium 
mutilorum, ad eam imprimis rem adhibuerunt, ut lacunam illam, qua 
illi alteri laborabant, supplerent. Sed uix cogitandum est librarios 
hoc supplendi opere contentos fuisse neque in ceteris partibus ullam 
habuisse rationem exemplarium nouorum. Nimirum totum textum 
ad integra exemplaria passim correxerunt. Et uerisimillimum habeo 
dissimilitudines, quae sunt inter integros et mutilos eiusdem prosa- 
piae, multis locis hinc petendas esse. Frustra tamen a me quaeris, 
quantum sit in unoquoque integro huic fonti tribuendum. Namque 
existimo equidem, cum magna sit dissimilitudo integrorum, hoc inda- 
gari uix posse. Et licet unumquemque integrum et cum ceteris sui 
generis et cum mutilis per singula diligentissime comparantes ali- 
quid promamus quod sit ad hanc rem illustrandam idoneum, certe 


est 


exeniplar 
Non quoc 


P? archetypu” 


quod infra osten 


saltem codicem 


gere 
iudicium nititur. 





i comparatio : 
y tali comp ne, cui tempus y i 13 
ui labori immenso respondeat Oluntas uires mih 
ut buius disputationis est A. prorsus non dots 1 desunt, fructus 
capi. Id enim e 
ZS 


mam partem indidem fluxisg 


Quae sit cognati iti 
atio cum mutilis integrorum dem 
onstratur. 


Cum quibus uinculis cognationis libri utri f 
tur probaturus sim, stirpium familiarumque PEE classis coniungan- 
Jectiones proprias iterum recensebo, et sf ng in oap Y statuimus 
sint adnotabo. Sed quoniam ipsa natura Ge integris traditae 
in uetustioribus notae cognationis melius SE fert, ut 
bus eae plus minus deleantur, sequitur ut in pea bord 
in uetustissimos, i. e. libros s. X1 Inms d'art dide: cepa 

quos per singula perscrutaturus sum, et librorum s. XI mim? Ser 
quam ceterorum s. XHI—XV ratio sit habenda. Hos aut SEN aut 
plurimos siglo 7 saepe complector. 

1. Ab iis lectionibus quas p 13 sqq. tractaui initium faciam 
ut integrine mutilorum in stirpes X et Y diuisionem participent meer 
scam. 

X -rintegri Y + integri. 

b)C 14.2 ganeo om L ganeo alea manu impud. adult. ganeo manu n m s 
cum P? plerique £ 

32.1 antecapere quae lnm (ssea)m? antec. ea quae $ (pipgho) 


(ss ea) y 


35.1 salutem om ln L. Catilina salutem Q. Cat. 


NT +mmimgl L. Catilina 
Q. Cat. salutem KGH-rt 





74 `; 
deducta HM?+ (p!psg gt 


a integer 
7250 duc nullas 10108 diducta rell Toto 
20501518? bicumque nmsmlm? 
` api ppp ege ges roen " me 
50.5 T P s (gig'g*h) 
85.12 atque ego 1s (2 ur nmm'm'g 
. uen d (O quasi om nms m? (gigs) 


85.23 quasi hu 
(quasi posteris gis) 
gg.3 in itinere lom mim?g! (UI m om s (p'p?g*) 

accepi et 1nm!g' (2) et om ms m? (2) 


97.2 ME 
"x : 4 2 
e) C 23.6 inuidia aestimabat DÉI Jm inuidia aestuabat | m sm1 eo 


(estu||abat) inuidiam aestima- 
bai P.P?2B+1 

25,2 psallere et cantare p S! o psallere et saltare 1n m (o 
psaltare et cantare gtg’ (salt.) psallere et psaltare G+ air 


es cantare psallere g? 
(eras a ss ef) n gi (t) et ut sui Zy--ms mim? 


el sui H-+sigrh ac sui gg 
uel praesens mm'm? (gs) 
(aut praesens S et pr. K +89) 
et aliis ns (2) 


31.5 aut sui l 


J 46.8 an praesens Ing! (9) 


92.7 et altis 1 (psig?) 
ac talibus m (cf Pim. 1 talis) 
in castelli planitiem peruenit castelli plan- perscribit 1n s (v) 
PP?B+8*h castelli plan. perscripsit m m? 
castelli plan. peru. PpIP44-1q 
93.6 ascenderat 1 (p?g?g"s”q) descenderat n ms m?g! (7) 
94.3 intentos 1 (C, si fides habenda intentus nm s 

est Dietschio, quod ualde du- 


bito). 
943 Numidas n (C) inuidias 1m s m! (g) 


Addas quod C 57.1 nullus integer mendo X Pistorio(n)sem la- 
borat. 

lam hae lectiones de cognatione, qua integri et inter se et cum 
mutilis contrahuntur, nos nonnihil docent. Videmus libros integros 
Parisinos n ceterosque D DÄ GI D artius cohaerere itemque Monacenses 
mmim? ab eadem parte plerumque stare, contra Lipsienses s S! s? 6 et 
Guelferbytanos omnes alium alio trahi excepto libro g? qui ubique fere 
cum Monacensibus faciat. Quod autem ad cognationem cum mutilis 


1 q siglo codicem significo, quem Dietsch 1 nominauit. 


mox 
à o 30.5 Ruffus 1s (pggtgtg y) — y TI 


e) 





rna : 

sf. utrimque stant; Script tionem X 
integr! : ; €t reuera memb uram Y accepit. Ç 

uiderimus. ra utriusque stirpis pad: 

S Cos esse 


2. Tum lectiones stirpis X - 
A. Et primum eos integros 
TI-- integri 


proprias inspiciam 
enum Pa 
erabo, qui a familia TI stant 


j 9.2 en om 1 (g?) — 61.4 clam om gh d m (h) numadas 1 
(cf iter constituunt ss PP — 994 dio Mg m — 812 iter ss m 
J — " k ue om pnl 
Q 10.2 alias 1 14.5 molles etiam et fiai 1 — bid doni 1 (plg?gl 
; “Lp gs) 


— 52.27 conuertat | — à 
belli 1 — 88.6 Bun m 1 (geg'g'rhqy) — 49.2 
UNK -- integri «3 die 1 (g). 
c 18.2 Tullo ls (g^) 
b) © GH P: s ^ a — J 443 labore 1 (gent 
7.6 se quisque 1m — 37.5 

e) o ros eius 1ms (h). praestabat lm em? (ren 
IIN + integri. 

a) J 90.2 SE 1 (y. 

J 64.1 eodem quo cupido anima h " ; 
i cf intendere uidet ss TI in t v bs 
c) J 93-4 intenti aut proeliantibus 1 (intenti proelio aut E 
bus g?g9). 
e) C 30.6 et s. ter ducenta 1 — 59.3 colonibus 1 — J 28.5 invidias Im 
(gq) 40.1 senati imm? — 69.2 irae 1 (q) — 93.5 eadem 1m. 
PIN + integri. 
a) J 29.4 Vagam vas 
b) € 162 signatores (que om) mm?g! — 20.6 considero quae ss] — 39.2 
noxii mm? (20) — J 102.4 p. r. om m. 

(e) € 317 postulare patribus c. ne m (cf c. om m?) — J 145 usui mg! 
— 41.9 semet ipsa mg. (st) — 85.17 item m (ggh) — 85.10 
decora g? — 85.48 omnibus bonis m (g) — 93.5 escenderat 
gl (gg?) — 102.5 primum pro optimum œ — 102.9 placuisset g. 

PN- integri. ` 
C 55.4 inculta 1m sm? éi 
235.1 rapiebat \sm?g'. 


— 51.27 igna- 


— J 113 impar eil impari m PN — 


76 ` ` 
7 erlustrantl dubium esse non 


i m Gap 
Has tabellas lectionu T quoddam sit familiae II. Na Doten. 


; constans m 
m quas! co E € eg 2 ]; qu 
mbru insignissimis J 37.3; 38.2 Albinus (pro Aulus L 


t obnoxius, tamen tot tantasque Simi] et 
d itu. 


Dëss, 


t. 8 

to habendum Si. ` : Düpniun, 

pro PA robatur, quod ubicumque P societatem ceterorum huiug fans 
* S esi deseruit, 1 quoque abest — excepto loco maxime Mem N 
ae 0. 


olcum P! facit — et aliae lectiones P et ] ion 
testantur. Inspicias uelim hos locos: m 
nes tes Yo ingentes om 1+PB — 10.2 optanda 14+-11K — 40.1 7 
e H — J31.19 ad remp. 14+PP2B — 69.2 uolgum, LLIH 
ep — 85.12 et acta 14-PB — 98.3 uisui mp 
P ubique adesse. Et haec sententia quam m 
quod in 1 nonnullas lectiones repperi, dis a- 
Puno extant, uelut: in 


rabili C 20.6 qu Us 


logo. 


— 


xime eo confirmatur, 
is aliis mutilis nisi in 
a — 51.5 atque aduersa — 58.4 quantum — J 13,5 € 
Numidiae (corr dia) — 14.9 numquam (ne om) — 194 Posi; 
Hispanias — 28.2 Italiae — 32.5 Geen PR BOL eo 
85.40 que bonis om — 95.2 dicturi|| ss erimus 1 dicturimua 

P — 1024 tutus facundia (-diæ 1) l 
E ceteris integris uetustioribus m proxime ad II accedit. B 
ut libro P simillimus est, ita m cum PIN artissime cohaeret. Et hune 
o latius patere hae lectiones indicant, quae sunt in. 
om P! — 18.4 Persae ss m 
48.3 milia X X (passuum om) 


consensum mult 

mPiC 39.4 possent — J 14.14 surs ss M, 
om P1B — 31.2 quam (que om) — 
— 68.3 Vagam — 69.1, 3 Vagenses — 71.5 fideliter om m (cf 
fideliter apta P!) — 85.32 quippe ss. 

m NC 17. singulos in mg m, ss m? singulos om INH. — 20.3 quae post 
eadem ss m om N — 36.1 Flaminium Flammam : Plammam 
om — 43.1 uidebantur — 58.17 in praelio om mm? ssNT — 
61.8 qui ad ea castra m qui|||de castris N — J 11.8 cum animo ss 
— 1435 Numidiae (quod ss) uestrum est|| (eras quod) m. 
Num. uestrum est 'quod N — 30.3 monere ne remp. ne liberta- 
Lem (item ra'm?g?g!) — 41.1 et faclionum (senatus om) — 41.10 
terrori fore n terrae fore N. 

Multo rarius s cum II congruit, quamquam lectiones C 18.2 


idem mendum non mo 


aesitaro liceat, utrum b. 1 do in HN 7" 


Sa D an Dei 
az 
ocos, ubi y a Pendere cen 


mus. E Consenti 


mM I partic 
nti, uno loc 


Seamus, Quae 
t, infra uideri- 
eps est: exce 


de 
9 n cum 


ubi 
£e 


pto J 88.6 acci- 
conspirat: (514 


embrum ` ikë 
accura sit familiae 


; cum n 
Mus et mox m 


nc cognationem redolent. remit et g? i e 
Ka p. Ad lectiones 2 me co is 
P? BP- integri. 
31.4 Plauticia (plpipsps 
a) € (PPP peglgrga 
(p'P^gg? alii). x 
C aas en campo om n p 
: UT 
e d 26.5 SSC Se Dee 
e 2 P'P'p'ge?gigsgt 
iidem fere ut supra) — J 5.3 ex 
— 25.4 in senatu lnmg! (0) 
(£) — 53.8 decretant n (q) 
Bocchi n (pauciores D. 
P° B- integri. 
a) J 55.1 Auli ng" (multi t) — 735 Man; i 
p) C 27.1 misit (di om) gt (pig ancilio g (? man! lio). 
. ga Y) — 304 ii om ngi (Q) — J 79. 
esse ante uident om 1 (P'Etg's) — 8538 illi LA 
e) € 5.9 reliquerint et ut g (P) — 102 oti Pop e 
. :2 otium, diuitiae q u e (plpsg? 
Sgr) — 141 in lanta itaque tamque el (vaa: ali 
lo aliter) — lanum Ru 
L pau 26.4 di ssentiret (ppPp?ggsstqry) cf d e- 
J 2 S . 
a Ge 332 aere communi B+gg: communi 
gere p'S $8 qop er comm. aere Deg: de com. a. 
So com. ae. T cf aere (communi ss) Y?--g? — J 53.4 capti 
sunt gg'(cf sunt c. p) — 61.1 Jug. niti nisins (ppp! 
p*p*geg!gisis*qry; misi niti g’) — 100.1 in hiberna it propter 
g! (plp?psgs!e?ro) : in hib. (t quia pr. m (in alis Y profici- 
scitur pro it). 
d) J 102.4 cuius sulla fac. p — 112.3 sillam sibi P? (sibi ss B)+m? 


(p'p*p*g?g'g!e*s?ar). 


Nuertanm, 


— I 28.5 Hegium n ($) egium 


BE geiergert > 


Ke — 293 nulli nmg (1 
pediam nms mg! (Cut supra) 
— ta et senatus factionum n. 
— 65.3 imperatori n sel (C) — 80.6 


Tullo et 51.27 ignaros eius aliae pro hac cognatione testimonium 
dicunt. Et animaduertendum est, cum J 43.1 Albini in S traditum 
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Has tabellas loctionum perlustranti ubium esse non 
quin 1 membrum quasi constans quoddam m familiao MH: ir ME. 
etiamsi mendis illis insignissimis J 373; 38.2 Albinus (pro b Mi l 
J 102.8 (uideas p 46) non est obnoxius, tamen tot, tantasque sir d 9 
dines cum codicibus huius familiae exhibet, ut eum ex [] da ii, 
pro certo habendum sit, Et eum DEER cum P uinculig sos Me 
et inde probatur, quod ubicumque P societatem ceterorum huius D 
liae librorum deseruit, 1 quoque abest — excepto loco maximo Y MUS 
rabili C 20.0 quo 1 cum P! facit — ot aliae lectiones P ef | oq na 
nes testantur. Inspicias uelim hos locos: nmu, 

C 10.1 ingentes om l+PB — 10.2 optanda 14- UK — 40 1 AN 
brum PBH — 3 31.19 ad remp. 14- PP?B — 69.2 uolgum Lu 
85.11 sibi om 14+PP2B — 85.12 el acta 14 PB — 98.3 uisui l-nws c 

Videmus igitur P ubique adesse. Et haee sententia qu ` 


xime eo confirmatur, quod in 1 nonnullas lectiones repperi, E 

nullis aliis mutilis nisi in Puno extant, uelut: In 

IP C 10.2 alias — 51.5 atque aduersa — 58.4 quantum — J 13.5 omn; 
Numidiae (corr dia) — 14.9 numquam (ne om) — 19.4 Proxim; 
Hispanias — 28.2 Italiae — 32.5 Cassius PR — 50.1 crebo 
85.40 que bonis om — 95.2 dicturi|| ss erimus 1 dicturimy, 


P — 1024 tutus facundia (-dice Y) 

E ceteris integris uetustioribus m proxime ad Il accedit. Seg 
ut l libro P simillimus est, ita m cum PIN artissime cohaeret. Et hune 
consensum multo latius patere hae lectiones indicant, quae sunt in: 
mP! C 39.4 possent — J 14.14 suis ss m, om P! — 18.4 Persae ss m, 

om PIB — 31.2 quam (que om) — 48.3 milia XX (passuum om) 

— 68.3 Vagam — 69.1, 3 Vagenses — 11.5 fideliter om m (ef 

fideliter apta P!) — 85.32 quippe SS. 

m NC 17.1 singulos in mg m, ss m? singulos om NH — 20.3 quae post 
eadem ss m om N — 36.1 Flaminium Flammam : Flammam 
om — 43.1 uidebantur — 58.17 in praelio om mm? ssNT — 
61.8 qui ad ea castra m qui|||de castris N — J 11.8 cum animo ss 
— 1425 Numidiae (guod ss) westrum est||| (eras quod) m. 
Num. "uestrum est quod N — 30.3 monere ne remp. ne liberta- 
lem (item raim?g?g?) — 41.1 et factionum (senatus om) — 41.10 
terrori fore n terrae fore N. 

Multo rarius s cum Il congruit, quamquam lectiones C 18.2 
Tullo et 51.27 ignaros eius aliae pro hac cognatione testimonium 
dicunt. Et animaduertendum est, cum J 43.1 Albini in s traditum 





idem mendum non modo ¡ 


ge, iceat, utru n HNK " 

paesitaro 5s 0 h . we h. Lann an a ME etiam in q inueni 

guvitatio tolletur, si alios locos ubi a Y. pendere cen Weéniri, ut 
' cum Z ` AmUs, Quae 


i: ^ consentit ; 
mu? Minime saepe n lectionum ZE sentit, infra uideri. 
dere quod minoris est momenti, un Wës est: excepto 
pi p 9 omisit. Neque hoc miru, er N cum [| conspi 
5, id quod et ante memorauimus ct ar k D membrum 
De ceteris recentioris aetatis libris accuratius pto! 
pisi d uod m^ uestigia libri m plerumque ei iudicare 
pane cognationem redolent. Premit et gg? 
p. Ad lectiones Z me conuertam 
P?*BP*+ integri, ' 
a) C 31.4 Plauticia el irae — J Be 
(Pp eg alii). E 
26.5 in campo om n (pplp*p*ptggigrgi 
SE 62.9 ipse secum n Genen PENIS, 
e) € 265 consuli NSE (pp*y'p'gghetgstere) — 295 nulli nmg t 


iidem fere ut supra) — J 53 expediam nmsmg 
— 25.4 im senatu lnmg! 


Em J 88,6 atri- 
Tat: Cóla 
sit familiar 
babo, 
difficile ext, 
Ceteris crebrius 


H egium N (s?) egium 


(Cut supra) 


(C) — 41. et senatus facti 

d . "onum n 
DI — : 53.8 decretantn (q) — 65.3 imperatori ns gl (() — 80.5 
Bocchi n (pauciores t). 


P? BR-- integri. 
a) J 55.1 Auli ng! (multi €) — 73.7 Mancilio gp (? man lio). 
py € 27.1 misit (d$ om) el (pp!g!g*qox) — 304 ii om ng! (Q — J 79 
esse ante uident om 1 (Pegs) — 85.38 illis om m. 
c) € Dä reliquerit et ut g (p?) — 102 otium diuitiae q ue (ge: 
gary) — 144 in tanta itaque tamque gl (gu, ali 
t paulo aliter) — 26.4 dissentire (pp?p*ggés'qry) ef de 
sentiret PB — 3332 aere communi B+gg : commu 
aere p*s?giqoyu er comm. aere preg y de com. a- 
gl a com. ae. T cf aere (communi ss) DE — J 534 capti 
sunt gg (cf sunt c. p) — 611 Jug. niti nisi Dë — 
5 sou on gU — 100. in hiberna it propier 
pud SE e 2 i in ahis 1 projie 
gi (pp?p*gs'ero) ` in hib. it quia pr. m (m C 1 
scitur pro tt). 
d) J 102.4 cuius sulla 
(pip pige g'g ary). 


fac. P — 112.3 sillam sibi V* (sibi ss Dim 


78 fri 
— — J 18.9 mare Africam (pgs. 
e) € 524 pr Pique fit (p'pp^gg'g's'qrv) de 
fi p) ` ` 54.8 quippe cui e gam GE Memory, 
22 mim? (ee) 1082 de se 10 (P B 
me n ec omnia sigla iterum. HR e e UR SE 
Si quis ha oterit a Y pendere non modo omnes E 


Parigi 
: on D Arisin 
rit, negare H a OR 
Me otiam Lipsienses sis? plurimosque Guelferbytanos — nam gra 
a id quod exspectandum est, in hoc numero, rarius inueniuntyy 
Ee E ` 


NOD issimum integrum n ceterosque omnes id discrimi»; 
Se o icu P ie compo e dee m. 
g! praeeunte, comites sunt quam fidissimi de - Sunt tamen 
nonnulli loci, ubi n aut unus aut sequentibus aliis integris cum B solo 
n relinquerint (pggsg's'c) — 613 recognoscerent (mg?) : cogn, 

_ J 352 regebat (pigs? ruy) :gereb.— | 444 imbecillis (m) . 

imbellis — 85.20 uoluntatem : uoluptatem. 

Quod etiamsi praeter expectationem non fit, tamen multo 
minus admirationem nobis id inicere debet, si P?B seclusis n et p 
conspirant: . e 
np! b) J 32.4 in ante animos om (itemque integri praet. Ims m?g?g*qy, 

c) J 42.1 alterum bis — 76.6 bi que (plmig*y) — 93.6 sese du- 

rem itineris periculique (gue om n) nihil esse docet (item- 
que ý% praeter mig?g?) : sese itineris periculique ducem, 

e) C 202 foret (m!p*psg3gfhyu) — J 21.2 semisonnos — 31.10 eas 

fecere: ea f. — 85.34 arcte (p*y) : arte — 94.6 murum ascen- 
dere (L praet. m?g'gisg) ` m. petere — 96.2 petere ` repetere. 

E quibus locis ante ceteros J 93.6 et 94.6 digni sunt qui ani- 
maduertantur. Utroque loco textus genuinus glossemate depraua- 
tus est, cum illic uerba nihil esse docet addita sunt, hic glossa ascen- 
dere uerbum quod explicandum erat petere extrusit. Nimirum tota 
integrorum turba quasi sacramento pietatis obstricti ducem sequun- 
tur. 

Tum reminiscaris peto n et G passim consentire, quos locos 
p 50 iam collegi. 

Denique commonitum uelim lectionem unicam J 85.29 triwmpha- 
les quam in P!P? pro uaria lectione supra scriptam offendimus, in 
ipso textu integrorum npg! locum habere (cf p 21). 

3. Cum ad lectiones Y transgrediar, non opus mihi erit omnes 
lectiones familiae T eiusque partium proprias iterum  percensere, 


p! 
oui ` us stent. Ut : > Qui inte 
Ds muti PP 34—35 een Vi De 


: ant, quorum aut uterque aut alter ibiq m! et m? 
junxi 

ones r et n et m uulgo respuunt (uideas 28 sh Hein 
Hine credo me recte conclusisse et Mat 
p Ge E in (ur ut A nominaui, USOS et > 

B gimillima fuisse et ex Y originem ducere, exemplaria A et 


in uno integro S tradita est. Idem liber aliis integris se i 
jis lectionibus quae sunt in ZT imbutus est, ut: cn 


m iam ante passim anim eden 79 


HI) uetustissimi ab 


Jibris M?T cum n et m aa ectiones 
"5 


Separati 
ae v Paratim e e 
gu uos uetustissimos etiam nonu sunt. Ta unum add collocant 
3 ie É ullos ra ` ad 0, Drac 
ho es participare. In hoc 08 recentioris lo, praeter 
jectioP AC numer aetatis easdem 


robata facile efficitur 9 — id quod co 


— ante Ceterog gnatione a me 


8. XII referendi 
ES d ec ` «ndi 
it. Ex integris autem recentissimis į um duobus illis se con- 


x i 
: : m i 
ationem prae se ferunt, alii alio loco Wis YES u candem 
; Contra lecti 
AAA 
: rissime 1 , €t lectiones y” et - 
am in p, rarissime in m, multo saepius in nes y’ et y nus- 


lm? de 
EN D m'g sg alis reperias. 
em exemplari quo integri 


Alterius familiae Z(NKG) lectio peculiaris ( 1 


2.1 erubescere 


Q 15.2 qui quod ea Ys (g?) — 59.2 reli 
su YR npe a RE eg 
constituerat s (ga). ) — 89.4 
Eademque res est in iis locis, ubi N stirpem Y deseruit: hic quo- 
que $ See adest et mt multique recentiores sequuntur. Videas 
ex. € lectiones: y 
KGI' C 26.3 commemorawi m! (qoy) — 26.5 petitiones sm! 
ppt g g auy) — J 143 sed ea si sg! (ppls'ger) sed en deside- 
randa (si ss) mim? — 42.1 uendicare smt EXE p apy): mindicare i> 
ss) Mm — 16.1 una die nm sm'm? (pg'h) — K GH y C13.3 non famem 
non sitim sm! (psistgigigiqy) — 25.2 alque latinis $ Togo — 39. 
usui foret bello s (pæg) — KG J 62.8 uirisque pecuniaque s. Quam- 
quam sunt loci insignes, ubi Monacenses m m' m* alii, non 5 accessit: 
C 21.3 praeterea petere mmimèg! (eg qu) [praeterea ss K] — J 9i. 
Boccho pro Mauro m'm*g! (pp pp pss gg g rhy). 
At ubicumque G deest, et 


ə 


NK aut soli sunt aut cum T tota uel 
parte quadam ejus consentiunt, $ quoque uulgo desideratur sed n 
praecipueque m m! in societatem inierunt. Cuius rei documento sunt 
lectiones hae: 

NKI’ C 58.2 cuique m (pg'o) — 3 134 diuulgabatur m (ba 
ss) mig! (pgg'girh) — 64.5 facto aliquo mm? m* ei —N KI C eie 
haberentur nm g (p^p*p*s*gho) — 55.1 in sententiam Catonis nm m E 


80 


R NKM?TCI05 el ambitio nmm'm”' (p'p?g? 
(p!p'g pus 2 (g) — NE C 30.5 permissum est nsgl (PP pha s 
peo 56.4 in Galliam nmsm? (s's'g'g!) — J 38.5 alii seme] mnm: 

Sgla?gg?gSg'hov) — 55.4 eo magis animus anxius mum (animosig, 

(pp sS. 7 t (ei ss) m. 

integer) — 71.3 erat V ] f 

nullus de id lectiones intuebimur, quae m uno libro familiae 7 
in T’ uel parte eius quadam simul inueniuntur, eandem cognationem 
P am nunc cognouimus iterum reperiemus. Ut cum Nr et Ky 
A. Mii j nusquam fere 
: i im? onstanter, alu rar»s, q S se e 
integri nmm m SI o 

arunt, sed men 


H) — 3g 


GT 
da congregationis GT s, quamquam passim abest, s 
omnino respuit. Neque minus saepe quam S alii integri, quorum in 
numero sunt nmm'm”, hanc cognationem prae se ferunt. Lectiones 
maxime memorabiles has adfero: 


NT J 23.1 erigere nmmm'm? (pp'p?p5s'gg'g'g^g'g'q rouy) — 53.7 
apud alterum mm? (en) — 54.9 consilium exercitum capit mm? (e) 
— 56.5 agunt nm m! m?g! (s?g3) — NT C 52.26 etiam om nmm: (ek, 

KT C 602 res agitur nmm! m? (s'g?ghu) — KM*T J 505 
turba mm? (pps*giv) turbam DM!c(sg) — C 534 superasset 

6 

3s i J 51.1 hostes (atque om) ciues m? ( ue 
nmsm?g! (pls?ry) — 93.8 quingue numero am am (ppip Heergeer 
gry) — 95.4 pudet magis an piget nm sm'm'g (iidem | Jem 97.2 ter- 
tiam partem n m!m?g! (iidem fere C) — 98.4 dispersos Ve paulatim 
nmim? (iidem fere C) milites om m — 100.4 on ge super 
uallum nm?g! (iidem Z), in mum. om g? Se 101.8 ida ab une 
n(mig! (1. cf ab latere incurrit Mauros 1 (item Mauros G--m!g?g3g 


qu). — Addo C 55.5 per indices mig! (g2g?), per windices s' : indices 
nls (BP4N) et indices mm? (PK). 


p) ss mm! — 84.3 negare 


Quid ex hae integrorum cum mutilis comparatione SE 
ad originem integrorum statuendam, nulla credo dissensio esse de et. 
Videmus nonnullos integros cum una prosapia mutilorum quam maxi- 
me consentire, alios ad aliam prosapiam se adplicare, ut mutilos inte- 


grosque eosdem fontes sapere negari nequeat. In ea quoque re 


integris cum mutilis similitudo est, quod plerique eorum e duobus 


uel pluribus exemplaribus lectiones conquisierunt, atque quo maior 
est aetas integri, eo clarius origo eius perspicitur. Ita unde Inms 
oriundi sint certe iudicari licet: 1 < II (et P simillimus est), n < Zet A, 
m < A et IT (PINK), s < Z (KG) et X. Neque in medio relinquimur, 


A S 
intricata est, quoniam Ser Tecentiorih à 
Jus i o8 os lectio US integri. 
fluxerunt, u origo eorum Omnino fer Nes per een res multo 
Tum ex his quae adhuc dion : SCüraretuc undique 
. Š Mi P 
e : Mae re 
qur Primum ea cognatio integrorum e res conse 
artem Iugurthae, quae in de am inuestig 
i : TEC. est, 
necessarium E qualis Sit in his C&pitibug ZP Potes 
m cognoscere. Deinde in maxima ficis fa 
rorumque Communi recensenda non omi > 
pium int ain eum mutilis cense 
Paucos integros engamus necesse est. ^ Ue non, adferre 
isserui in aper i e 
nune disser a to est, Apparet eos ci Post ea quae 
S ndum A PTendos esse om 

ad textum : à quam maxime adiuuemur ^w » quibus 
neglegendi Sunt, IPPO qui confusione familiar, Ergo recentiores 
omposità sint, recipendi Wetustiores qq; q a uix penetranda 

ond d d » QU diuisione, 

mutilorum quodam modo tueantur, 


Ut enim t em quam fecimus 
minoris aestimanda sunt quam emie? Cstimonía eorum non 


vi mim* alii collocandi sunt 
ub : 


B1 


Woch 


ui Sint e 


usuis mutilor 


A o ES UE s his codicibus quos elegi pauca adnotem 
quie muU n UNE aut obiter modo tetigi. Í 

Quoniam nune uidimus lams e patribus natos esse, quorum 
bini ab eodem 2e orti stmt, efficitur, ut non modo bini ternique con- 
sentiant sed etiam omnes m unum interdum conueniant. Quam- 
quam libri da 1ta cohaerent, ut ls contra nm faciant, tamen 
n, qui partim ex eodem fonte quo 1 deducitur, multas cum hoc libro 
exhibet similitudines, et affinitas patrum m et s suas similitudines 
elicuit. Neque desunt lectiones n et s, 1 et m communes. Et Des 
fere omnes quattuor iisdem lectionibus imbuti sunt. At ne longus 
sim in lectionibus enumerandis, haec uaria genera similitudinum 


omittam. Paucas lectiones nm proprias colligam, quas in mutilis 
non repperi: 


Integri nm. 


Reliqui 
C 19.5 derelinquemus relinque(i)mus 
a 
35.5 plurima m Dar) n plura 


52.33 alterum iam iterum ls (PBKG) iterum iam 


J 41 qui mom nm qui non in m (qui in. quin 
l, an qui mon?) 


82 
ipse de se 


Ss e (cf aduersos P!) aduerso 
: os lectiones intimam affinitatem librorum nm et 1g cuius 
tionem feci pro sua parte testari uix est SC moneam. Aliud huius 
propinquitatis indicium est glossema quod in ipsum textum 1g (g*q) 
J 39.2 irrepsit, quo loco post uerbum consulebat hoc totum enunti? 
tum additum est: utrum foedus quod pepigerat cum Iugurtha, fis. 
mum sicque (el sic S) factum perdurare debuisset (perduraret s) SE 2 
Prorsus eadem uerba quae in S extant in mutilis G et H supra scrip is 
inueniuntur, et in K alia manus in mg. adscripsit quae cum ] ME 2 
conueniant: U. f. q- P- € I. debuisset esse et sic factum D. 
necne. Et similia in m addita sunt in mg.: u. f. q. fr p. c. I. fion. 
perdurare debuisset nec n. 

Ut omnes mutili, ita hi integri suis quisque mendis laborant 

Neque ea re sententia nostra debilitatur sumentium integros indidem 

atque mutilos oriundos esse, cum praesertim, quantum equidem 

uideo, nullis harum lectionum peculiarium alia recensio necessario 
indicetur. Quamquam non negauerim et hanc et illam lectionem in 
ipsis exemplaribus integris locum habuisse. Ut uulgaria menda omit- 
tam quae e litteratura pendent, uoces omittebantur, id quod in ] uulgo 
fit, aut transponebantur, cui culpae n et m praecipue indulgent, aut 
denique in omnibus passim addebantur, quas a principio glossas 
explicatiuas fuisse nemo non uidet. Huius generis exempla eximia 
proferre aptum iudico: 

in ]: € 37.2 id ad confirmatiuum hic eo (uoces addi- 
tas glossema esse commentatoris quo explicetur aduerbium adeo con- 
firmatiua ui h. 1 indutam esse sole clarius est) — 51.24 sinautem 
quia — J 43 fore aliquos qui — 4.8 non pertaliter inde ut 
(taliter nimirum idem est atque t ( — uel) aliter, quae glossa in exem- 
plari codicis 1 superscripta fuit, ut aduerbium perinde expliearet) — 
41.5 coepere nobilitas dignitatem in dominat ionem populus 
libertatem in libidinem uertere (in dominationem commentator, qui 
non intellegeret in libidinem áno xowoo adhibitum, addidit ut 
haec uerba in libidinem alterius xóuuaroc responderent). ; 

in n: C 112 ¿le bonus (cf bonus ss M?) — 11.4 d e bonis — 
17.1 hortari alios alios temptare alios opes — 21.4 alium causa 
egestatis — 58.13 potuistis enim — J 9.2 p. r. sit carus — 14.24 
sed utinam — 25.5 ab senatu dicentes missos — 42.1 opera 
eadem ingredientem — 43.3 commeatuum affatim parabat (prae- 


Men. 


et sic 


it inf. hist. parare; cf m qui id 


e . 
c s tiens erat — 58.5 mig 


em parabat 


il ac . Pra elen Te 
sociorum suorum misi slatim G, adscripsit) KS 


t 
bus m (cf supra J 25.5) — 912 eumque — 70.5 ] 


iti . um ; Hour ; 
eit x enta i Tlhae d 
anteceden repetitum) — 974 priua; Sen el onerare me Sé cen 
dt, denique antequa H Lage? Sec ` Yntiate 
u? ut equam Signum, — sarcinas colligere 


— Accipere q 


g . m: J 10.2 ut ali 
in M ana magna el egregia, tua j 


A ueunt (pro be 
ubi facinora ss) — 24.10 aero quiuit). 


aci 
nora omittam 


cf S, Së NUS 

( qum flagitium patres sollici Lea 301 proba 

tan 3 NM : 113 erant Tentne 
ntecedentis perspi cuitatis causa iterata) an (uerba enuntiati 

a in S: J 62.8 Tisidium castra i 


d . 
pum P 82 adlatum. "4 etiam J 39.2 glossema mag. 
Accedunt in m loci, ubi glossae 


genuin : 
qaa sed Jugurtham: sed ilum aleron lectiones extruserint: 


J alterum 79 
: — A9 ad i 
pum: ad rem Ss contra hostes: c. aduersos p n c ep- 
. ife :m. con D NA — 98. 
significare sulere — 98.3 consilium ca pit:c Su ge 
E, il. — At 


: 3 fugam stat . 
ge J 53 E fug d uunt (pro Í. faciunt) explicari n 

cum locutio uu'gans m magis insolitam sit mutata: TU MR 
gard + banio permutationem uerborum neglegentiae ny 
exemplaris sul perperam legentis tribuere. 


quare pronus 
brarii litteras 


4. i canes de duobus integris s, XII pauca uerba fa- 
ciam, quos : s eiusdem classis separaui, propterea quod 
non plena collatio sed lectionum collectio dispersa mihi praesto est. 
Cumque aetate plerosque integros praestent, eos omnino neglegere 
uolui, idque eo minus quod exempla sunt praeclarissima confusionis 
lectionum et textus uehementer uitiati, quo integri iam iis tempori- 
bus adfecti sunt. 
Prior est Palatinus 883 (x signatus) quem Jordan, Wirz, 
Maurenbrecher in extrema parte lug. recensenda adhibuerunt. lpse 


capita 1—20 orationesque Catilinae, praeterea paucos locos dispersos 


contuli. 
Ut integri quos iam tractaui, ita x non ab una familia pendet. 

omnibus fere quas nouerimus familiis lectiones uide- 

X lectionem unicam C 25.2 psallere d cantare non 
in Pl traditam C 51.5 atque aduersa exhibet. 
tudo librorum PIN, ut lectiones his duobus 
Tanto crebrius lectiones Y. Z (KG), 


Immo uero ex 
tur collegisse. 
minus quam lectionem 
Minima uero est simili 
propriae omnino fere desint. 
H, M?T, y in eo reperiuntur. 





84 
m tales lectiones redolent quales sunt: C 3.3 S 


rint et ul P2B — 10.1 otium diurtiaeque PPB — 

y quomodo g — 25.3 libidine PLEG. Addas quod singu], 
ee > 5 et n ita facit, Ut aut in z eadem atque in his legantur lo- 
menda libri 7 ad contaminationem ab illis alteroque exemplar; ^is 
Videas ex. €. C 41 colendo agrum zx col. agro d 


Stu. 


E prosapia 
23.4 


dio BP’ 5.7 relique 


tam reuocentur. A à 
agrum col. — 11-7 nedum x Hn — 15.3 causa facinoris maturang; 
(fuisse om) T causa fac- fuisse mat. D : causa fuisse fac. mat. — 203 
esse ante intellezi om 7 Tn, ss P! — 20.16 a uobis om x aberit a 


p. — 31.7 postulare a patribus coepit n Pt — 5] 44 
postea om 7 postea de his Pt: de his p. ` 

E lectionibus cum KGH consentientibus has adfero: C 1, 
nostra uis omnis aH omnis n. wis P*F: n. o. u. — 7.3 quam dard: 
(breui ss) 7 quam breui H: quantum br. — 10.5 promptum in lingua, 
4G — 141 flagitiosorum aique facinorosorum zKGH (item pleri. 
que integri) — 20.6 uendicemus 7 uendicamus GHs — 20.8 miseram 
uitam nK — 20.17 magis ss x magis seruire HF: sem. m. — 30.3 publi- 
— 35.1 L. Catilina Q. Catulo salutem x 


cam causam miserorum H 
KGH — 51.36 cui exercitus idem x c. idem ex. H: cui item, ez. 


Tum uoces in M?T simul cum sS additas C 51.24 leuius est quod 
iudicast? n quoque recepit et in eo similiter atque in M?TM: 
condicionem pro dicionem perperam traditum est, sed maximam 
multitudinem lectionum quas nm cum MeT communes habent asper- 
natus est. At z cum T propinquitate quadam uinciri hi loci demon- 
z auxilio ss T: aux. esse — 8.2 uerum (ta- 
um aliq. tamen min. T: u. aliq. min. ta- 
) aT — 11.5 feroces animos militum 


uobis Di: a uob. a 


strant: C 6.4 esse auxilio 
men ss) aliquanto minore n uer 
men — 11.5 liberaliter (que om 


z militum om T: fer. mil. an. 
Denique cum y atque adeo cum MF permultis locis congruit, 


uelut in C 1.1 transigant nM — 9.2 deorum om ny — 12.1 segueban- 
tur x Fn — 13.3 non frigus ss x neque frigus om F — 13.5 libidinibus 
haud facile carebat x haud fac. car. lib. MF: h. f. lib. car. — 30.6 
praemia decreuit seruo 1 praemia decreuerunt s. F: praemium 
decreuerunt s. V. 

Ceterum x, qui glossis et inter uersus et in mg. scriptis abundat, 
etiam plus quam ii integri quos tractaui lacunarum copia maxima, 
immoderata licentia uocum transpositarum excellit. In uiginti illis 
capitibus a me collatis non minus quam 12 lacunas adnotaui, in quo 
numero C L3, ubi z inf. esse recte omisit, non collocaui. ¿ Neque 


ajto pauciores sunt uoces ad se 
m das addit 

: ectenda: Itae, ut: C : 

pi? ° ium explicans) — 3.1 GE anmi y i imperi 
pie _— 7.5 formidolosus e y q E ^ pace uel im Pin glossa uocem 
ne 5 d — y 

` 16.4 aes alienum ad per solue 6.2 a maiora ali 4.2 8pe et 
1.14 minime vrasci dece, n ndum a imperabat 


— 203 
S am :3 aut 
— Lectiones nune adlatae MÉS y ea quae, p 
A : : u 
ingenium huius integri. Senes roue doc 


p uibus fructum aliquem capias i 
wir? dicit ad textum Sallus 
adiuuar!, 
galet- 


er uana 


sit 


Nam quod 


De hoc integro z inter Iordanum et Wir; 
- ir : : 
iie 7 eundem esse atque Pal See dissensio quae- 
est irz autem SC &tinum r : 
f feriae hane Opinionem falsam es 3 Gruteri 
Est res per se q minima, sed quoniam — quant se iudicauit.? 
ub iudice lis est et materiam mihi pra ntum scio — adhue 


: x : esto esse existi . 
existam dissensionis, non alienum mihi uidetur a, ut iudex 
€ hac i P 
addere- re hic pauca 


an : 

GD ides ad suam Jusque: opinionem confirmandam 
rotraxe : f lora sunt quam quibus certi quidquam 
probetur. Tile lectione C 13.1 contracta nititur, quae d G is 
Pal. 3 uindicata uae inuenitur; hie paucis locis extremae s is ng 
inspectis testimonia Pal. 3 Gruteri et x= Iordani ern 
censet, Au GE hbro cogitari nequeat. Quod si haec ab ido. 
yis uiris congesta respicio, sententiam lordani argumento ualidiore 
piti uix negauerim. Namque lectiones, quas Wirz in examen uoca- 
uit, omnes una excepta nobis ansam non praebent in hac re certe iudi- 
candi, propterea quod in iis Gruter de codicibus Palatinis uniuersis, 
non de Pal. 3 loquitur. Id igitur quaeritur, maioremne uim probandi 
dissimilitudo J 104.1, ubi teste Grutero in Pal. 3 cui, in 1 quo auctore 
Iordano traditum est, an consensus utriusque codicis C 13.1 contracta 
babeat. Equidem non dubito similitudinem lectionis quae unica sit 
pluris aestimare. Et paucas alias lectiones testes producam, quae me 
iudice omnes scrupulos euellere debent: 
C 5.4 »Pal. tertius solum seruabat cuiuslibet » Gruter: cuiuslibet a. 
C 35.3 »cum et alienis — —] sic quidem editio prisca et Pal. 


d am est i 
opinatus 


1 Lacuna lug. p l- 
2 Vide Hermes 33 P 189. 





86 sed praeter auctoritatem membranorum Uetustio. 
el alienis — ^ >? Par geg Wr et, und. duod, , 
tertius & alienis sine illo cum» Ger, 
et alienis T ¡ae leges item condemnalis ciuibus non anima 
51.22" ^4 iubent]: liber ille Polonicus sed in enr 
eripi sed exsilium. sam Pal. quart. sext., nam tert. et Era 
—, ille uero: at aliae leges in Pon, 
in exitium mitti iubent» Gruter: sudes. 
d exilium, non exitium adnotaui "e 
rrorem typotbetae esse credo). 
eque consilii neque audaciae unquam eguere] o 
Pal. tert.» Gruter: neque consilii neque audaciae 


extant in 7 
tium Gruteri € 
C 51.37 an 


uox nunquam abest 


eguere Te . . toe 
Neque iniuria credo haec testimonia augeri posse his lectionibus. 

C 14.7 »guam quod cuiquam id compertum foret) Naz. subduc- 
tum habet linea uocem quod, et uero non agnoscunt etiam libri, quos 
contulit Bongarsius, non Commelinianus meus, non Pal. tert. quart. 
sext. oct. non. dec. undec. duodec.» Gruter : quam cuiquam id cet. n. 
C 26.5 »neque insidias quas consulibus vn campo fecerat] — — 
seruatur Pal. Naz. sec. tert. et Com. meo » Gruter: neque insidias cet. x. 


C 35.3 »non quin aes alienum meis nominibus ex] ita editio 


Aldi Romani; neque aliter Pal. quintus, nam tert. et duodecimus 
non quin aes alienum meis nominibus sumptum ex» Gruter: item x. 

J 104.1 »itemque L. Bellienum* praetorem Utica] sic Pal. sec., 
nam tert. quint. sext. ea uoce [scil Utica) destituuntur» Gruter: 


Utica deest in 7 Maurenbrechero teste.? 


Atque eidem opinioni fauet 
C 9.4 »quod in bello saepius windicatum est in eos] ita mss. 


tredecim nisi quod abest Pal. tert. in bello» Gruter: in bello ss x 
(Gruter hic ut alibi uoces supra scriptas neglexit). 

Haec exempla consideranti mihi dubium non uidetur, quin 
Pal 3 Gruteri idem atque Pal. 883 (n) habendus sit. 


Alter codex est monasterii Benedictinorum sancti Pauli in 
regione Kaernten siti. Hune librum saec. XII pictum Scheind- 


1 Gruter in hae nota Bellionum per lapsum calami scripsit; an error est typo- 
thetae? In ipso textu huius loci Bellienum legitur. i 
2 Sallustiana p 31 n. 85. 


e s € 
e o rum quae m Cat. insunt. a 
10" quam 41:1es in hoc uno, omi leg additae 


origine Sec pertineat diligentius disseram Dës 
Dietsch in praef. p 2 ad haec duo pe ; 
. : era codicum 2 
los eb integros uocamus, tertium addidit, cui eos j , quos muti- 
gi J 44-5 uerba muniebantur (ea) neque, in integros adtribuit 
jurimis jntegris omissa, exhibeant Noms omnibus mutilis et in 
pa, quae g onuinum tettim S à uero quaeritur, unde haec 
uerba, a allusti reddant, i : 
sse existimemus. Tribus modis hi , in hos integros 
uenis Mo odis hic textus recte 
ficari: hi integri aut toti i seruatus potest 
exp" ese d nouam recensionem prae se ferunt 
,ut eidem con aminationi exemplarium mutilorum integrorum l 
is > : 1 a 
sunt obnoxü que integros in uniuersum imbutos esse nunc est E 
monstratum, qua tamen contaminatione apparet effectum Ge ut 
integri alius ab alio multum possent distare, aut denique haec uerba 
extrinsecus, 1. e. € testimonio quodam seriptoris antiqui receperunt 
Et haec eadem dubitatio non minus quam ad J 445 ad us 
alios locos spectat: C 5.9; 6.2; J 1.5; quibus locis similem in modum 
mutili maiorque pars integrorum lacuna non toleranda laborant. 
Hos igitur locos simul in examen uocabo, et primum appara- 
tum criticum umuscurusque loci ante oculos ponam (uerba omissa 
litteris diductis scripsi). 
a. C 5.9 ut paulatim immutata ex pulcherrima atque op 
tima pessima ac flagitiosissima faeta sit. 
Admot. crit. ex pulcherrima atque o tima ex pulcerrima 
que op P 


ze 
1 Wiener Eranos (1909) pp 200—212. 
2 Ibd. p 204 sqq- 
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optima p*g^y ex pulcherrima s 2m optima] sir ex optim 
pulcherrima s? pessima ex pulcherrima optima ac flagit; 


& at 
z6 optima in mg EI, (Ci Dietsch ad h. l.). — atque optima 


i que 
Ao sima 
nus de ciu. Dei 11 18 porro ai illa tempora talia reperiuntur, bie 

puleherrima adque optima fuisse praedicatur Rom. "s 

res publica, quid iam de consequente aetate dicendum aut eege 

dum arbitramur, cum Dä ulatim mutata, ut eiusdem Pie 
rici uerbis utar, e X pulcherrima adque optima bo 
sima ac flagitiosissima facta est. itemque ibq. s 
ecce Romana res publica (quod non ego primus dico, sed auct 19 
eorum, unde haec mercede didicimus, tanto ante dixerunt ante Ed 
sti adventum) paulatim mutata ex pulcherrima. 
adque optima pessima adque flagitiosissima 


facta est. 


b. C 6.2 incredibile memoratu est quam facile coaluerint: i A 
breui multitudo dispersa atque uaga concor. 
dia ciuitas facta erat. 

Adnot. crit. ita breui — — facta erat cod. uetust. Popmae, Vi. 
nar. 2 Corti, Leidensis 63, cod. Herbipolitanus, 5 codd. Parisini 
recent., duo Palatini; manu secunda adscripta. extant in Paras. 5759 
s. XIII (in mg manu saec. XV) et in Ambros. O 32. — ita breui — 
facta est Leidensis G et Papyrus Oxyrhynchus Grenfell-Hunt VI 
884. — Accedit tsetimonium Augustini Ep. 138.10 quid est autem 
ciuitas, nisi multitudo hominum in quoddam uinculum redacta con- 
cordiae? Apud eos (scil scriptores gentiles) enim ita legitur: b reu i 
multitudo dispersa adque uaga concordia ci- 


uitas facta erat. (Cf app. crit. Dietschi, adnotationes Wirzi 
Herm. 33 p 117 sq. et meas Eran. 9 p 23 sq.) 


c. J 1.5 quod si hominibus bonarum rerum tanta cura esset, 
quanto studio aliena ac nihil profutura multaque etiam periculosa 
ac perniciosa petunt. 

Adnot. crit. periculosa petunt omm. codd. praeter Guelferbyt. 
Gud. 272 s. XV (y apud Dietschium) qui etiam perniciosa petunt ez- 
hibet. — Augustinus Ep. 153.22 neque apud ipsos qui magno studio 


aliena ac nihil profutura multaque etiam periculosa ac per- 
niciosa petunt. 


d. j 445 sed Deque m . 
di tari vigiliae. deducebantu. ` ni 
y Adnot. crit. neque munieb 
peidensis 63 (1 Dietschi) s, xp y 


vir (= antiquissimus XY a 


` neque Par: 
Po s aris. 608 


.1 2 
pma Man; - XII 
Gud. 2 e) Me loz 
gudher? j js p 3 Poragig; £e minuebant "lei. 2469, 
ge inter lineas Palat. 862 qq Ste 8.Xy, 


9 jj, cuius in 8 accedi : 
piashi} ja ek mg. haec sunt adpic Paris. 6088 , etae ne- 
Albinus habebat eos statiuis cast, 


: HI (— 
i non solu: (= p* 
jes r hoc denot ... WIS Sed en hoc erat 
scilicet E ep SE Stalticiam Albin; s nec minuebant Ta 
pantur) neq s TG. D XIV— yy t neque ea (om Deg 
— ne nl d ` ie. 
114) pee ubi J "n "ims (o ) neque T7 Herm, 33 p dl 
E = 4a nam Droe Prontonem Led 
— Saeuiti 
d His quattuor locis id est comm Uitiam tra- 
u 


Td igitur pro certo habendum est in eo i 
scriptus est haec uerba defuisse Siue put ius RA o quo Hue 
i : > , amus ea j d 
gue in di excidisse. Et apparet in C 5.9; " Du e 
. . . INCHES "d > * 
ker ographiae eberi, cuius mendi simile exemplum Halen Gem 
typo librorum Sall. nuper vindicauit, cum e palimpsesto Fr e i 
E i on 

J 45.2 hunc textum eruit: ne miles hasiatus aut gregari Se 
castris neue vn, agmine seruum aut ium eg 


i entum haberet, quo loco ips 
oratio bimembris non minus quam in C 5.9 hanc esse og 


nuinam clare testatur. Quod ad C 6.2 attinet, eandem lacunae cau- 
sam probare ego conatus sum? existimans in archetypo eo, unde 
libri Sall. pendent, totam sententiam ita breui cet. excidisse, pro- 
pterea quod in litteratura capitali uel unciali fines sententiarum 
(coalu) erint ~ (facta)erat specie essent simillimi. Opinor igitur 
archetypum illum antiquissimum plqpf. facta erat, quod tempus 


etiam apud Augustinum legimus, non pf. papyri facta est habuisse 





1 Rhein. Mus. 54 p 168. 
2 Eranos 9 p 26 sq. 
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Sed hanc rem omittamus, et eo unde egressi sumus reuertam 

“entes qua ratione has lacunas expletas esse arbitremur. > 
quae ep 9 omnes credo doctos uiros consentire sumentes uerba 
ntatque optima ex Augustino in integros illos irrepsisse, S el 

dices Sall, in quibus haec uerba inueniantur, ia m. 
t aetatis — nullus autem in tempus saeculo XIy a 
tiquius recedit — et ea sententia cuius haec duo uerba sunt Se 
ab Augustino adfertur, ut hunc locum Augustini legentibus Bu 
esse possit difficultas textum Sallusti mutilatum recte supplen di 
At in C 6.2 haec altera condicio deest. Etiamsi librarii, S 
a quod Augustinus in huius epistulae $8 9—10 alteram SE 
tentiam a Sallustio sumptam (C 9.5) paulo ante exscripsit, deduci 
poterant ut putarent etiam hunc locum apud Sallustium legi, ta. 
men, cum haec sententia sola extet nullis uerbis aut antecedentibus 
aut subsequentibus adlatis, non intellego qui fieri potuerit, ut librarii 
uerba Sallusti suo loco recte collocarent. Et cum uix liceat suspicari 
eos singulari quadam diuinatione hoc fecisse, equidem Wirziol ej 
Maurenbrechero? nequeo adsentiri dicentibus hanc sententiam recte 
suppletam ad testimonium Augustini esse reuocandam; nisi forte 
putamus aliud testimonium nobis ignotum librariis cognitum fuisse. 
Quocirca nullam aliam uiam huius rei explicandae reperio nisi quod 
librariis saec. XIII—XYV liber uel libri quidam praesto fuerunt, 


perieru 
que et 11 CO 
recentioris sun 


ptere 


qui totam sententiam seruarint. 
Hae ipsa uia Maurenbrecher? existimat J 445 muniebantur 


neque in libris quisbusdam addita esse explicanda. Ad quam opini- 
onem ea imprimis causa se commotum dicit, quod haec uerba non 
solum in integris nouissimae aetatis uerum etiam in ipso textu unius 
libri s. XII et in margine alterius libri s- XIII inueniantur. Neque 
ego hanc sententiam repugnabo, praesertim cum credibile mihi non 
uideatur Frontonem fuisse auctorem loci recte suppleti. At si alius 
scriptor, quem homines illorum temporum summo studio uersare 
consuerant, siue Augustinus siue Priscianus siue Seruius, haee uerba 
tradidisset, non dubitassem lacunam expletam eorum testimonio 
uindicare. Etenim nonnullas lectiones codicum uel antiquissimorum 
tali fonti debere in parte IT, ubi de testimoniis pauca agam, demon- 


strabo. 


1 Loco quem supra dixi. 
? Jahresbericht p 196. 
3 Ibidem. 





1 J L5 Simili 
penique tudo 
S : > Quae . 9 
s. XV (y Diet Quae est 1 
jte" iu codicis siue SE Procul dubio o Augustinum ge 
` A E £ exem lari et unum 
jus A uo in Q tra . P Aris Pendet, > 
je adiect dito Periculosa EX quo hic Y d quod libra. 
E pstituit- auctore Augusti scriptus cst 
: m i 
id Itaque $ credibile est duobus loci z Perniciosa 
mentatores quosdam textum ar C neit 
D um Sec , librario, uel 


testimonii : q Dis C 
r non a S Scriptoru Ba 
m sed ali 


eno? ` : i 
le" jgitur est his quidem locis uer 


n 
in igrasse. 
vor? ebd Quae Opinio quoda: paucos Ntegros re 
discrepantia lectionum diae y mmodo confirmat cen- 
e 1 issi 4 " UT m 
antiquissimum, Parisinum in. Sst nter Frontonem e 
` et 


ea, 
pron., quod est in 


“nte rum : 
¡nteg o post muniebantur additum 
abest, Quam- 


arisin E 
P licet cogitari hoc pron., 


m 
que” . ribus desi, in i 
tioribus desit, 1n 1pso arche : 

cen typo horum integro, 


m fuisse. 
Quod si recte disputauimus, a, d 
istimemus hos i i quaestionem il] id 
utrum exis os integros nouam HUM am Telcimur, 
discrepantem reddere an in iis €0dem modo stone: 
pitis passim tantum latere lectiones ex alio 
Q bonitate bic illic superarit. 
huic quaestioni i ] 
Ut quaes Di satisfacerem, codicem ex lis interri 
uibus agitur antiquissimum, Paras. 6087 $ gris de 
Simulque h e : - XIL, partim sum per- 
scrutatus. q ac collatione id spectami ut, adipis t 
issi 1 z N cerer tes- 
tem grauissimum qui meam de uniuersa ori dam 
nfirmaret aut irri gine integrorum senten- 
tiam aut co aut irritam redderet, Gi enim in ullo, in hoc 
: xpectandum est, ut lecti a e 
eg KZ EE SEN dones Sul turis sint. Quare si eae lec- 
tiones, quas ; E alicul parti codicum mutilorum proprias esse 
cognouimus, in hoc quoque libro reperientur, talis consensus meae 
sententiae quam maxime indulgebit. Etsummo eum gaudio uideo ex 
36 primis capitibus Catilinae, quae photographicae artis adiumento 
depingenda curaui, clare et dilucide euadere hune integrum non 
minus quam eos quos antea commemoraui certis notis stirpis et 
partis mutilorum insigniri. 
In Parisino 6087 hae lectiones inveniuntur: 
a. cum Y et T aut tota aut maiore eius parte communes: 


28 eorum ergo T' — 32 dictum putant MA — facilia facto DPI m 





92 
KO (-T) n — 7.6 sic se quisque Y p» 


— 54 cuius libel ret > i - i TS 
` 10.1 romani impera r — 10.2 tolerauerunt T — 11.3 malis op Ge n 


+ My M obtemperarent POT — 14.2 impudicus adulto, , t. 
manu uentre pene ysnm — 14.5 molles (et om) aetate flux; Par "Dës 
les et aet. Jo D H moll. aet. et fl. Y snm — 15.1 pridem Y — Pas 
quod ea NKGyls — 154 potuit  — 17.7 el cuiusuis opes y’ ` Zog 
dicunt PiYls — 21.3 hominem (et om) familiarem M? — 194 
quae quomodo PGyl — 25.5 facetiae sales! — 26.2 commemo 
KGr' — 26. uenit ac T' — petitiones Y (-N) s — 271 Mun 
simultates moliri GM?TM (simult. om D) — 30.6 indicasset Y tas 
praemium decreuere seruo Ts — e s. c. om KM?TMF — e Medea 
ciorum ducenta milia Y m — 31.9 exstinguam Di nm — 324 SS 
uenire antecapere r’ (-T) — antecapere ea quae Y s — 33.1 a 
V+Ynm — 35.1 L. Catilina salutem Q. Catulo NT m — 35.2 lis 
«ere (non om) possem Pirm. s 
b. ei parti stirpis T quam y [- DMF(M?) notaui peculiares. 
9.2 deorum ss Par.+DF om M — 12.3 reliquerunt — 13.3 
cupido somni — now sitim KGHy 15.4 uexabat — 23.2 ¿psa KGH. 
— 25.2 graecis alque latinis KGHy s — 26.4 clientum KCH. 
— 31.5 et ut sui NKGy — 31.8 strepere Gy — 36.2 ante quam lice 
ere 
rel ab armis discedans (Par., discedere y )sine fraude. 


c. cum MF consentientes: 


23.6 





1.4 fluxa et fragilis — 4.2 mala ambitio TMF — 5.4 parum 
sapientiae GHMFm — 7.6 putabant pro uolebant: — 8.5 beneficia — 
9.4 bello excesserant — 11.4 facinora in ciues facere — 11.5 uolu- 


ptuaria — 12.2 luxuria auariciaque Par. luxuria auaritia, MF —1 2.3 
aedificatas PMF — 13.5 carebat libidinibus — 16.1 sed ut iuuentu- 
tem quam supra diximus — 17.5 huiusce consilit — 18.1 pauci 
coniurauere — 19.4 superba (crudelia om) Par., cf crudelia sup. MF. 
— 90. mihi cecidisset — 20.11 potest lollerare — 20.12 pecuniam 
om — 20.17 animus me fallit — 23.6 nowus homo P4MF — 29.1 nequid 
detrimenti r. p. — 33.5 quonam modo (maxime om) ulti Par Fam 
ulli maz. M — 35.1 in meis magnis. 
Nonnumquam M deest ut in: 
61 incertis sedibus PEF — 15.2 illi nubere — 22.2 fieri solet 
HFm — 241 M. Tullius (et om) G. Antonius. 
d. Ceterum pauci sunt loci, ubi hie Par., MF desertis, cum M* T 
aut D congruat ut in: 





6-7 humanum animum HD 


e i M?Tm.2 — 20 ao riis ! 
¡uera A huy A spe 93 
neg” ¿+ M"Tm — 20.6 in Lib SCemogi Sa s d nation 
m Un M?T — 20 tae q; ationem uM, 
"ionem dg 7 a omnia S indica a Bez Me 
' f, 2 == 22.1 . — e. 
* qerabal ue fuere item ea lir PT — 20.5 pe 
4n 


¿pl GES ER en 
sp , sibi M2m sibi fore T — 33 1 bu m. a cepere p. e 
Ka > — alienum aes M?Tnm em 213 
iones : 
y Has Jectione credo satis m 
embrum esse Stirpis T e 
á inciri cognatione, licet 
¡ntim? e T stirpis cons licet passim 
codic Plrantibus qu it lection; 
e Ea de Origine inter * P dissi : up cum 
on respuit hoi " quam optime fau rum Sentent; ` Ergo hic 
n g ceteris lectionibus huius i. et. 


a : m isini ¡Ma 
nomino: 17.2 1$ cum aliis i Tam duag maxi 


SCH S ihi uim Pura “Cel ueram 
t eum 


extat: 


cipale € Se 
D etiam alibi cum X faciat nescio 


plar e : : ; nec * exem 
lectio in eo integro, quod librarium Usurpa Potest probari, hacene 
scili plari ab eo adhibito fuerit. 58€ constat, an in tertic 


Postremo commemoro ne in hoc 
a classis deesse: uoces creberrime 


i : Sunt transposi 
omissae; passum totae sententiae explicatiuae inn ea *, non raro 
i $ sertae s 
exercebat. magis uoluit facere duae e sunt: &5 
ssent lau 


dabilia quam laudabilia a O 
pere. Optimus quisque — 105 edocuit, cum Sinai ieri 
nes dignitates posse aequiri ambitio ia om- 


quidem i . 
tiu integro indolem to- 


Ad hos quattuor locos quintum addam, iis quos nune trac- 
taui in eo similem, quod sententiae pars in omnium plurimis codici- 
bus omissa in paucis integris nouissimae aetatis extat, sed ita dissi- 
milem, ut testimonio ueteris scriptoris non nitatur: 

J 21.4 tres adulescentes in Africam legantur, qui ambos 
reges adeant, senatus populique romani verbis nuntient uelle et 
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ab armis discedere, de controuersi,; 
quam bello disceptare. S suj 
. de controuersiis — — disceptare Lips. 2 
(o Dietschi). Leidensis G, Erlang. y; lot, 
censis, in mg. adscr. Guelferb. 50,4 ac Ip, 
2602 (u Dizetschi) et nonnulli Dee eu. 
-Corti 


censere €05 
E] 


iure potius 
Adnot. crit 


senal. Rep. fol. 14 
Heuss. Franc. cod. Par i 
SIS" Dietschi) Monacensis 7 
(ef appar. crit. Dietschi p 252). 
Non igitur mirum, sl haec uerba addita editores alii MA 

maxima dubitatione in textum receperunt, alii, in quorum ss Sine 
est Dietsch, glossema statuentes reiecerunt. At uereor ne E mero 
neri debeant. Non quod existimem iis libris qui ea "Ui 
tantam fidem esse tribuendam, euque minus quod huiusmodi o] runt 
mata longi spatii in integris uel optimis occurrunt (uide sis dud 
]s supra adnotaui), sed longe alia me impulerunt, ut hane eni 
partem defenderem.  Respicias uelim has tres res. Primum i 
archetypi Q — ut ita dicam — hoc loco non minus iusta est ums 
iis quos iam dixi: hic ut illic haplographiae lacuna debetur, Cus 
oculi librarii discedere scribentis in uerbum similiter incipiens exiens- 
que disceptare aberrauerunt, quae culpa facilius excusatur, si sumi. 
mus hos duos infinitiuos eundem locum suae quemque lineae occu- 
pauissel. Neque haec indiligentia scribendi debet offendere, quo- 
niam scimus librarium Q hac in re saepius peccasse. Tum haec 
uerba oratione Sallusti non modo digna sunt sed etiam postulari, 
Cum enim huius periodi membra quae praecedunt sunt dicola, con- 
cinnitas orationis uere Sallustianae flagitat, ut hoc quoque membrum 
e duobus colis constet. Consideres peto hanc structuram sententiae 
sed postquam. senatus de bello eorum accepit, tres adulescentes in 


Africam legantur. qui 
1. ambos reges adeant, 2. senatus populique Romani uerbis 
nuntient 
1. uelle 2. et censere 


1. eos ab armis discedere 
et nunc mihi dic, sitne aptum atque adeo necessarium uerba illa quae 


pauci integri exhibent addere: 
tius quam bello disceptare. 


9. de controuersiis suis iure po 
Denique — id quod a doctis uiris plus semel adnotatum est — 


1 Quoniam litterae quae exciderunt 48 efficiunt, credere licet eas in duas 
lineas esse diuisas; quo fit ut librarius duas lineas omiserit. Et haud seio an C 6. 2 
litterae 57 omissae similem in modum sint dispositae. Cf Eranos 9 p 28 n. 
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1 107, 
ul > quod 
Esset to T sias : 
Ke ` T6gum 


addita tuetur locus simillim 
quem locum totum SE qui 
o d 
um Romanum el ad se, tim 
ue eo magis officio suo Co ul, . 
cum atre Plolomaeo ei lues Nuenire, > Dertinerp ua 
SE E Senalusco, i á 
jt sibi placere regem Ptolomaeu Uscon silio nis 
ost! uos haberent dimi Th. alque ej o 
ger citi q ti mittere et de " US ron 
€ e otius u : on 
¿pad EE 8e ar Tsiis in 
o ui S 1 F re 
re E ti, quod, ut in M. Pun Agitur uerba rad im. Cepta 
sco ` à generis sy MR efficiunt 
ptum, Sallustium ullam Dee fieri, uerbis lamina 
orm: nibus 


u 
st conser a? 
up ix est credibile. Adde Quod eiu 
s XV uerba a Caesare sumpta o ne 
; isse; : D aptissi ; 
justi eer ir See per se ips Ptissimo lugurthae Sal 
est, ut nu haec i x 
en s ab Q orto m E quodam repperer; 
cum codice i altustio transeribenac ennt, quem simul 
mus igitur exemplum praeclarissimum, e Usurpabant. Habe- 
etiam aliunde quam ex Q fonte hausisse nos doceat integros 





CAP. IH. 
De codicibus incerti generis, 


Ante lacunam lugurthinam nonnulli libri desinunt qui 
rum inter mutilos an integros numerandi sint non liquet. > M ut, 
in textu Sallustiano recensendo hos tres adhibuit: 

Einsiedelensem (Dietschio Æ, mihi e) s. XI in J 85.28 desin 
tem. Collationem Dietschi permultis locis Wirz et auxit et w 
xit, ut noua fere collatio euaderet!. re- 

Monacensem 4603 s. XI exeuntis in J 52.5 in aeguum locum t 
Guelferbytanum Extrau. 148 in J 15.4 callide occultans ds 
nentes, aliosque eiusdem generis qui in bibliotheca Parisina adser. 
uantur p 11 not. 2 enumerauit. E quibus plurimi sunt recentioris 
aetatis (s. XIV—XV). Tum duos libros Sangallenses s. XI aestate 
anni 1910 inspexi. Quamquam totos libros non percussi, tamen 
cum permultos locos atque eos imprimis, qui ad indclem librorum 
cognoscendam plurimi sint momenti, contulerim, de cognatione 
eorum uix est dubitandum. 
De unoquoque libro pauca dicam quam breuissime. 
]. Liber e, qui maximas cum 1n habet similitudines, indidem 
atque hie oriundus est: e enim membrum est prosapiarum II et A. 
Ut m, ita e nihil cum X commune habet, sed a II certe pendet. At 
si l ad P, e similiter atque m ad P!N proxime accedit. Lec- 
tionum II propriarum unam J 40.4 Mamilia, quam non modo m 
sed etiam l aspernatus est, accepit; et e lectionibus PIN, quibus m 
plerumque imbuebatur, duae tantummodo in e reperiuntur: C 31.7 
postulare patribus c. ne et 39.2 noxii; cum 1m lectionem PN J 11.3 ¿m- 
pari (impar ei 1) exhibet. Tum e proprietatum PP!N, quarum ] 
semper fere, raro m obnoxius est, paucas habet, uelut: J 40.1 se- 
nati m, 69.2 irae l, C 36.5 senati 1m. Deinde cum m a PINK stat. 


Dietseh 





1 De auctoritate cod. P!. 


: 9.8 transiere, 37.5 alii ; 
es om 54.4 quod bono, J us a 52.14 Ne si Ro, 
cognationis, quem e in familia T] bes alibi, Dinge gin 
uae I1 eum NK communes Gas d in iis] 
s, ita J 43.1 Albini cum ms e a. 
pullo E. atque ut C 51.27 ignaros eius in e 


jt; 1 . non mi : 
A omi e ¡uvenitur, ita e solus J 37.3 et 38.2 CR Inus quam 
pus o Aulus seripsit. Et intimam cum ux lectione 


8: 
,. 100% 
pi? 52.20 r 


jtur. 


> m II NK 
Ognationem ante 


Bee testatur. 
lones declarant 


D in e ` 
eae, quas n et m cum M? omnino 
omnes SS T communes ibo 

dsunt excepto .11 ubi e ordinem uerbo ent, in e quo- 
TUm vocabula terum 


e 9 : i : : 
Leit deu NT. transpositiones uerb - 
ropriae, aha nm A d eguntur in e recepta su orum Y^ 
pus adductus € ex A maximam partem pendere su nt. Quibus 

E" e huie origini libri e optime id conuenit Qum : 

p Cat. non munus quam 25:ies, in doi: Mc Dm con- 
nibus omnibus locis unus saltem codicum PINK Mer d 
duoi haud pavo ioc abr e aut cum m aut cum n con üti TAE 

lectiones societatis e m plus quam duplicem Ba , ita ta- 
Vulgo iidem mutili sequuntur; fit tamen, merum effi- 


à upon ut omnibus mut 
e cum integris finitimis se consociauerit Quos Mera 
i eno- 


Sim 


desunt : 


iunctis 1 


men ut 
ciant. ` 
lis relictis 
tabo 
em 


— 


.p) € 23.6 et ante quasi om (m?) — 47.2 potiri om e ss m (m? 

2.4 ad om (mg) — J 48.3 ex om e (s!) ss m. NUN 
c) J 30.1 post probar entne tantum flagitium uerba patres solliciti 
add (més!) 


erant Le 
d) J 26.2 Italici censuerani (g5) — 66.2 alienati uoluntate e 


alienati ss. M. 

e) € 36.4 paterent m. Y (parerent corr) — J 7.5 in primis esset 
(e) — 31.22 eripiatur (a eras, item multi integri). 
en € 40.3 uidit illos e uidet illos n: illos u.— 42.3 ex sociis (in ras 
us consulto — J 18.4 Medi et Persae: et om. 
tat e pariter atque m integram e TI et A originem 
actum sed nouam exempla- 


e): ex senat 


Ergo cons 
ducere, nec tamen ad idem exemplar i 


yum contaminationem reddere. l l : 
Utrum e integer an mutilus fuerit quaeritur. Namque haec 
P : ; . Soe 

res, licet nunc cum originem antuersam integrorum indaga 
l i 
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i ea uiri docti ali i e 
amen quoniam de lius aliter 3 


ainor sit, t T : 
suis a me praeter non debet. Rothio auctore Date "tnt 
y ; 1 inio A 
mutilo habuit, Maurenbrecher! hac opinione nulla prorsus re d Dro 


sin contrariam opinionem uidetur inclina; fir 
uius codicis propriae cum testimonii, à > 
auctorum congruant. Neque tamen hoc argumentum ad seu? 
de qua quaeritur probandam sufficit, quoniam non integros rem 
sed etiam mutilos buiusmodi lectionibus insignes esse plus do 
commonui. Et si uerum quaerimus, nobis fatendum est P Seme] 
natura libri e quaestionem hodieque haerere neque anan de 
quidum perduci posse; sed si probabilia sequimur, e inter SE li. 


mata non contentu 
multae lectiones h 


potius quam inter mutilos numerandum crediderim. Quoq CC 
ner ante omnia id me commouet quod e cum m integro ost 
ima 


coniunctus est affinitate. 
Et e iisdem mendis atque integri laborat. In eo ordo Soe, 

rum creberrime mutatur, atque id ita ut non modo lectiones hui Se 

generis, quae sunt in T'et Y, plerumque participet sed etiam Bue 

noua huius rei exempla perhibeat; lacunae propriae in Cat. 6 AR 

lug. 17 inueniuntur; parcior est in uocibus addendis glossisue fe 

rendis, ut: C 11.6 signa statuas tabulas (statuas ss X NK) E 

44.5 fac ea cogites — 51.40 co m paratae — 60.2a signiferi R 

ferentariis — J 2.3 sic et finis — 8.2 neu pro a li quibus — 80.3 
magnis ingressus muneribus — 83.1 confideret consuleret, 

2. Codex Monacensis 4603 a X stirpe stat C 31.5 aut sui et J 

46.8 an praesens, quibus locis n ] alii integri item cum X faciunt: 
ceteris locis, ubi X suis lectionibus insignitur, ad Y transgressus est, 

ut C 25.2 psallere et saltare exhibet et C 35.1 salutem inseruit. Lec- 
tiones IT, I1 N, II NK omnes neglexit, sed cum PIN et mm? con- 
gruit C 16.2 que in signaloresque omittens. Contra lectionum NK 
plurimas hic Monacensis item ut mm? accepit: C 47.1 S(eru.) prae- 
nomen et 56.5 simul omisit, C 30.5 est post permissum et 56.4 in 
ante Galliam addidit. Neque socios suos mm!m? alios finitimos, 
ad quos e quoque accedit, C 21.3 deseruit, ubi hi omnes cum KG 
mutilis praeterea ante petere inserunt. Et haec cum emm cog- 
natio in eo quoque apparet, quod multas earum lectionum, quae 
his libris cum M?T communes sunt, recepit; quamquam alias easque 
paulo plures aspernatus est. Ut in hoc libro Monacensi hae lectio- 


nes reperiuntur: C 10.1 sed ubi r. p. iustitia. creuit atque labore — 


1 Jahresber. 101 p 206. 





———— 


10,5 et ambitio — 16.3 q Ra 
alienum aes — 31.3 Dee manus aut — 913 armis ; i 
61.1 3 ma mutari — 53 4 su praemia — 35,3 
mum — 61.1 fuisset uis — J 505 t H perasaet — 58.11 est mazi 
- 50.5 turba. Me xi- 


Ubicumque hic liber cum p^ € l 
rum, quos diximus, emmim? pt O unus 
sitionibus uerborum J 13.6, 14.5, 2 s 
in aliis lectionibus ut C 26.5 venit ac Sé E 38.5 
dum, 40.3 quantum intenta, 46.5 obuiam de a 39.5 agen- 
condicio uste i quotienscumque stees, teg ege 
EE GC atque em multo parcius ien ees niunt, Quam- 
indulget. t passim a T stat: C 25.5 glos; m? huic consensui 
scriptam habet, cum m! in textum rec sam sales, quam m supra 


glossas C 30.6 decreuere, 42.2 paulo T Ge mi alios sequens 
lectio J 51.4 accedentes in T’ m? SE E ja ut adiecit; neque deest 
e um cum y' passim. con- 


spirat, hac in re uestigia eorundem i 
ntegrorum min? (g2 
C 40.1 praeterea om (m?) — J 50.3 repente om ( m T o Deen 
sam ante ex sententia praemisit (mi, cf mm? ed 
31.14 iranstulere uestram (mmm?) d 35 rides NH 
à A gis e - 
que (m!) — 222 KANUS moderatus (s?) — 44.4 a Se 
e — 44.5 cum militibus permixti (s?) — 46.5 cultores peet 
(s) — 49.6 hortatus milites (m?s?) — 50.4 dextra ac rae bs 
: . B £ $ m 
E ibd. hostibus oh (m?) — 52.3 uesper erat diei (e). — Addas quod 
non aliter atque mim”, licet non semper iisdem atque hi locis, 1 
tionibus Y raro praeditus est. nes 
His omnibus rebus consideratis non dubito adseuerare hunc 
Monacensem cum mm'm” proxime cognatum esse, indidem atque 
eos oriundum, inter integros inserendum. 


uel plures libro- 
Quod fit in transpo- 
, 445, 50.3 et 


3. Quae de Monacensi diximus, ea omnia ad Guelterbytanum 
Extrau. 148 pertinent, nisi quod hic a X nusquam stat: eum iisdem 
libris eb mutilis et integris consentit, saepe cum Monacensi coniune- 
tus, rarius solus. Quare superuacuaneum habeo lectiones congruas 
omnium generum enumerare. 


4. Codex Sangallensis 864, s. XI scriptus, membranaceus for- 
ma 49 collecticius est liber 406 paginarum. In hoc libro insunt: 
Carmina Horati pp 6—118, Pharsalia Lucani libri 1—VU 389 pp 
119—267, Catilina et fragmenta Iugurthae Sallusti (plurima desunt: 
capita 14—28, 31—33, 36—41, 50—114) pp 268—349, Amores Ouidi 


A 


100 
. D 350—396. Ut igitur quattuor l 
SE É j anus sadio e codices i 
corpore collecti sunt, ita inter ni um discri 
untur. Etn i 
sit, sed nonnullis quide 


e totum quidem Sallustium una eademque man erspicj. 
m locis indoles stili a ceteris Partibus qotb- 
apparet.* e . "Ter 
Hunc librum magna ex parte a X pendere lectiones huic 
liares quae in eo occurrunt satis declarant: C 26.5 Prosa. 
suli (in campo om) fecerat — 29.3 nulli — 30.4 e om — 30.6 er s Re 
tia ducenta milia — 35.2 non possem sed et. Cui rei conuenit Mie 
hic Sangallensis, 5i libri X alii alio trahuntur, ab ea parte Pleru 
stat, ubi sunt X libri aut omnes aut nonnulli. Videas ex - cs 
auctorem — 5.4 cuius libet rei — 7.6 sic se quisque — 25.3 libig 3.2 
— 35.3 non quia (Gnls) — 43.2 Statilius (om et) Gabinius — 433 ne 
sulto — 51.27 ignaros ciues — 52.27 conuertatur — J 14.21 üi Ps 
Quare consensus cum X tota huius libri ad 2 reuocandus est. E E le, 
magna copia lectionum congruarum has maxime memorabiles den 5 e "s 
C 14.2 impudicus adulter alea manu uentre ganeo pene (cf Dees 
uerborum quae est in X et subst. alea additum) — 25,2 PCIE. 
cantare — 31.5 aut sui — 31.9 restringam (r poster. eras) — 32.1 eq 
om) — 35.1 salutem al. m. add. — J 9.2 certo. 
At simul multas lectiones aliunde sumpsit. Quae fontes Zeta 
uulgo sapiunt. Fit igitur ut etiam cum Y et T passim congruat, Et id 
efficitur, ut Sangallensis sit integro n, qui ex iisdem fontibus Y. et A 
hausit, simillimus. Quam similitudinem etiam ad m eiusque finit;. 
mos pertinere origine horum integrorum supra probata elucet. Pay. 
cas lectiones adferam: C 51.4 p. c. om (IINK n me) — 51.27 rebus dome. 
sticis (NKM?T me) — 52.26 etiam om (NT n me) — 52.36 se om (Nnmse) 
— 55.5 per índices (GI) — 56.1 quam (e£ om) ipse (Y nme) — 56.4 
in Galliam (NK nme) — 56.5 simul om (NK m) — 61.8 qui ad ea (m) 
— J 14.3 sed si ea (e, cf sed ea sí GI' s). [Multas lectiones Gerlach 
ed. 1831 uol. III p 381—82 publici iuris fecit]. 
5, Alter codex Sangallensis 636 s. XI. membran. forma 8? pagi- 
narum 206 non una manu scriptus est. Hic enim codex e pluribus 
fasciculis collectis constat siue mauis fragmenta plurium codicum 
continet. Quo factum est, ut compluria capita Iug., pauca Cat. bis 
traderentur. Tres saltem codices dispari manu scriptos discerno: 


primi codicis sunt pp 1—118 et 135—178, quas in eodem libro locum 


piae pecu 


> quoq 


1 Cf »Verzeichniss der Handschriften der Stiftsbibliothek von S:t Gallen» 
(Halle 1875). 


tis extorrem (p 135 summa), Hic codex J 41. (P 118 ima) || uide- 


Alter codex binas Quaterniones, i. e. PP 119 e || finitur, 
"et pp 179—194, 


frg. a 13 ll probitatem, industriam, incipens i 
pertum ll exit, alterum a 52.1 s 
Tertii denique codicis sex tantum folia 
50.4 et 51.24—52.14 leguntur. 


d rim pertinet. 
Supersunt, in quibus C 46.2 — 


Neque eodem exemplari hi tres codices usi sunt. Codices I et 


Cod. I ; Cod. mm 
C 47.3 habebantur ("lapsus calami’ pro haberentur 
habeantur) 
49.1 meque precibus neque gralia. ne- neque precibus neque pretio ne- 
que pretio que gratia 
49.4 circum circa 
50.3 facere placeat fieri placeat 
ELSE sin quia quod indacasti est qui sin quia leuius. est qui 
51.27 ex bonis (rebus om) . er rebus domesticis (dom exp 
. . bonis ss) 
ibd. ignaros (eius om) ignaros eius 
51.33 ul in ut is in 
. 51.39 lacuna $ 38 postremo — de condemnatis supplicium 
— $ 40 postquam summum (demnatisin ras, 
summum in mg, ut a 
principio scriptum uidea- 
tur: de condemnatissimo 
supplicium) 
51.41 hanc ego ego hanc 
52.14 timens ne si n Romae sint aut timens ne si Romae sint ut aut 
Consentiunt tamen 47.1 P.Auironium (Som) Sullam (NK nme) 








1 Cf »Verzeichniss ete.», ubi tamen nihil inuenias eorum, quae de manibus 
atque adeo codicibus docuimus. Maximam copiam lectionum Gerlach ed. 1831 uol 
III p 377—381 in lucem produxit, sed de pluribus manibus nihil dixit. 
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si libri X alii alio trahuntur, ab ea part 
sunt — libri aut omnes aut nonnulli. : hdi 
5.4 cuius libet re: — T46 sic se quisque — iu M 
AR Statilius (om et) Gabiniy SC libi Y 
— 51,2 ciues == 52.27 conuertatur LY RED Ge 
onsensus cum X tota huius libri ad 2 reuocandus E ut illo 
„opia lectionum congruarum has maxime niemor 


m pudicus adulter alea manu uentre ganeo pene We 

est in X et sabst. alea additum) — 25.2 S confusio 
i sa lere 

et 


_ 31.5 aut sul — 31.9 restringam (7 poster. uc 
51 salutem al. m. add. — J 9.2 certo. 321, 
¡mul multas lectiones aliunde sumpsit. Quae fontes z 
unt. Fit igitur ut etiam cum Y et T passim congruat Pais 
t Sangallensis sit integro n, qui ex iisdem fontibus E st id 
ilimus. Quam similitudinem etiam ad m eiusque Pb. 
re origine horum integrorum supra probata elucet. dh 
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indices (GI) — 56.1 quam (el om) ipse (Y nme) — 564 
¡Knme) — 56.5 simul om (NK m) — 61.8 qui ad ea (m) 
si ea (e, cf sed ea si GI" s). [Multas lectiones Gerlach 
III p 381—82 publici iuris fecit]. 
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51 24 sin quia quod indvcast est qui sn d dicis 
51.24 sin qua q er rdus dome d 


| 51.27 ex bonis (rebus om) lonis 98) 

DIE TE 

ibd. ignaros (etus om) : 

51.33 ut in 

51.39 lacuna $ 38 pos' 
— $ 40 


V 





dadas uti scd iles uci 
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47.8 abdicato (XZ integri) — 474 ante. (ex om) fuga (Mz ms 

um a quas commemoraui indicant, qualis sit i 
e Cum enim lectio cod. IC 50.3 in MT nme repo; ida 
et 51.24 glossema quod vudicasti SE SC in Mat locum a Vs 
dubium esse non potest, quin hic codex a oriundus sit, es 
uod lectiones codd. I et III congruas ad Z et A familias Proxi it 
q tas spectant. Et haec cognatio aliis lectionibus, quas me 
e sum, confirmabitur. Cod. III, quem Y stirpis mox 


: ES Membry 
esse lectio 47.3 haberentur demonstrat, ceteris locis insignia Z Se 
prae se fert: ut 


51.27 (NKM? me et IINK lsm) Z sapiunt, ita Se Y 
äi et 


51.39, 41 lectiones Y reddunt. , D 
Num inter codd. I et II concordia an dissimilitudo sit Iectionn 


capitum J 1—1 4, doleo me dicere non posse, quoniam quae sint, jobs 


nes codicis H adnotare neglexi. l 
Nunc uero ad codicem I reuertor, ut ceteris lectionibus Te 


deratis originem eius melius cognoscamus. Et uidebimus eum Cop. 
nationem librorum N| (K)M?T ne quam fidelissime seruare simulque 
ad PL quocum N intime cohaeret, proxime accedere. Quod ut com. 
probem, aliquot lectiones, quae omnes antea in hac disputatione 


nobis occurrerunt, iterum proferam: 
C 3.2 transiere (KM?me, cf PIN) — 20.3 nobis eadem. (quae ss 


al. m.) mihi (Nm) — 21.1 armis praemia (M?T n m e) — 26.5 pelitiones 
(Y) — 30.6 praemia decreuere seruo (Ts, decreuere ss Ple) — 30.6 eg 
s. c. om (KM?T eras e) — 31.9 reshngam (PNGs) — 334 lllcepisse 
(con eras) concepisse (M2Tm) — 35.3 possem. set cum Sang. possem 
sed (cum ss) PIP — 39.2 novii (PIN me) — 43.1 uideba|tur (n eras) 
Sang (N m) — 51.4 p. c. om (IINK nm e) — 52.26 etiam ss (om NT nme) 
— 52.33 alterum iam (ne) — 52.36 se om (Nnme) — 54.4 quod bono 
(PINKM?me) — 55.4 incultu (PN1sm) — 58.21 cauete ne inulti (Pl 
KIns)— 59.2 reliquorum (ZM?Tnmse) — J 14.3 sed si ea (e) — 14.25 
mihi misero mihi (P1) — ibd. Numidiae uestrum est quel (Nm) — 
16.5 usui (PIN) — 18.7 Nomadas (PP!m) — 18.8 tecto (IT el — 24.10 
me ex manibus (PIPN T'nme) — 29.4 Vagam (PIN Hmse) = 30.3 mo- 
nere remp. ne libertatem (P!) — 31.2 quam(que om )mult? (Pim) — 
31.12 idemque (PLNT'm) — 31.19 in remp. (P'N'nms) — 39.2 utrum 
foedus quod fr pepigerat cum Tugurta firmum etiam (et m) soc factum 
perdurare debuisset (om necne) Sang. (m, cf 1s) — 40.4 Maniliana 


(NK) — 41.1 el factionum (senatus om) Sang. (Nm). 


e) 


horum codicum. 


^ » 103 
Et apparet ad I cognationem r 


14.21 mpudicus adulter alea "many uen 
iuis manu et ganeo praefixa signifie 
adum). Pro his cae ege Ver ern : 
adest. Quod si xit M?T in affinium locum s ns 
huius cognationis iam adlata haec addam: C 30.0 ei 
centa milia (1) — 55.5 per iudices Sang. per Wa 
r scaurum (Us) — 31.17 Auentinum montem Gr 
Id igitur certe constat librarium huius San alle BA 
usum esse quod sit e PIN et Met quodammodo Ge Se exemplari 
haud scio an ipse librarius haec duo exemplaria inis peers eg 
Quod ut credam adducor J 24.2 contemplans, SÉ Sang: ler aa 
pronomen omisit: leguntur enim me extinguendi (XZims) «t p 
tinguendi me (Tne). l S 
Codex Il indidem atque I, licet K quam N similior sit, ort 
esse his lectionibus satis elucet; J 52,3 dic (Ym) — "d deg 
fuerat (XZls) — 52.4 plerosque (PPY m) — 53.5 apud alteros (XKG 
lms) — 54.4 Numida (1Zy1m) — 554 eo magis animua indici 
(NKm) — 57.4 alit succedere ac murum (XKGls) — 614 Iugurtham 
niti ex (MZlme) — 61.4 uadibus datis clam (P2BNKI'1sm) — Massi- 
uae de nece (P!nse) — 62.1 merenti (ita 88) Bang. merenti P'NGU 
(ita add T m) — 62.4 atque aliorum (Unme) — 63.6 uir appetere non 
audebat. nam postea praeceps datus est (K nm). 


cuocandam esse lectionem € 


tre 'ganee 
pene (hasta substan- 


wanu eee colhe- 


eque p» neque N 
1 succedunt, Ad exempla 


alertiorum du- 


et 9: 
pe es | 29. 


Ut summam faciam eorum, quae de libris incerti generis dispu- 
tauimus, omnes hi libri, in quos inquisiuimus, eum suis quisque et 
mutilis et integris proxime cohaerent: eaedem lectiones, quas in 
illis ante cognouimus, in his identidem offendimus; neque noui quid- 
quam in his libris perscrutandis indagauimus, nisi quod lectiones 
notissimae in his atque in illis paulo aliter sunt permixtae. Quae 
cum ita sint, spero fore ut me nemo leuitatis accusem, si eos ex ap- 
paratu critico excludam, excepto e, qui tantam mutilationem quan- 
tam ceteri non sit passus. 


CAP. IV. 


De codicibus orationes epistulasque continenti 
us, 


1. Vaticanum lat. 3864 (V) B. X membran, Hauler 
accuratissime descripsit et collatione sua, diligentissima, co], Dm 
Jordani Dietschi aliorum auxit emendauítque. onem 
Bernensem 357, in quo orationes non omnes sed selecta, 
ueniuntur, idem Hauler 1. q. d. tractauit et ci sententiae indulg.. 
quod hunc Bernensem non ex ipso V pendere, id quod Welnholas 
contenderat, sed ex eodem atque illum fonte fluxisse existimat, e 
quoniam Haulero iudice huius libri pretium minimum est, Pe 
cuius lectiones plurimae cum V congruant, paucae ab illo discrepar A 
tes mera sint uitia librarii, hunc librum omnino omíttam et de V 
uno fusius agam. 
V codex quibus bonis malisque excellat, Hauler maxima Cura 
enotauit, et quae sit, eius origo, quantum licet conicere, demonstrauit. 
Qui postquam opinionem Iordani sumentis genuinum textum libri 
cuiusdam antiquioris medio in aeuo scripti arbitrio librarii correc- 
tum esse refutauit, originem eius ad tempora ipsius antiquitatis certe 
reuocandam probauit, i. e. proauum huius libri inter eas eclogas Sal- 
lusti numerandum, quas constat 1 et II saeculis factas esse. Et credo 
hac in re omnes nunc Haulero adsentiri. Id igitur primum tenen- 
dum est, ut codex V sui sit iuris et recensionem Sallusti etiam anti- 
quiorem reddat quam quae sit in archetypo 9 tradita. Nec tamen 
obliuiscendum est, ut in omnibus libris ita in hoc fieri potuisse, ut 
a uirtute maiorum degeneraretur. 
Quae sit ratio inter V et mutilos integrosque, quos adhuc trac- 
tauimus, quaeritur, Cum qua altera quaestio cohaeret: si testimonia 
Vaticani et illorum — id quod persaepe fit — alterum ab altero disce- 


dant, maiorne fides tribuenda sit V an illis. 


in- 





! Wiener Studien 17 p 122 sqq. 
2 Quaestiones Sallustianae (Acta Soc. phoil. Lips. I p 230 sq). 


De hac re docti uiri et cre] 
re quae ad textum BSallusti pertine 
tantes utrum Van P jn textu r 
menubB. Nimirum et hic ct ¡Me 


"ius et j i 

: 5 et intentius guam de alla al 
"A. contenue udi » 

runt, wl inpri 

méé ` Mw € á 
COCc»semds, praeler pneus 
liber 
KOR 
acerrimos. V superiorem eme anu SCH 


Woclfíflinio firmissime adseucrgt, Sue? 
a ; 8 D 
mentis quibuslibet usus i 


P- 


"Ddum exse existi 
defensores ml y Yu 


cete ei 
ro Weinhold práecunte 


1e lecti 
: pertinaciter tuetur 
€ > à f 
p omnibus laudibus extollit Kuhlmann! 


Ge at «tudio hoins bn b, Km lordanum P Hbri 
et Weinhold et Kuhlmann pro sua « Pos Pit PIE A NÉ 
argumentis sed etiam uerbis — licet fire EE iN non mode 
Vcn persaepe Bee Du. Nano n $ hs , Me multo pluri- 
sibi persuasit, cadem Kuhlmann deterioris ia ES 
aspernatur, et contra, Ex multis huius rei exe Rm pice 
e Jug. 85 deprompta excribere mihi libet, e pe 
1) J 85.11 Weinhold: +Hic in V et € 


i ` imperatorem kuurz ; 
PC imperare scriptum est, quod Jordanus Dietschiu 1 wë mg 
PC i ; P rda S "wehtus, lacobsiu 
¡psi Sallustio tribuerunt. Quorum rationi lantum abest ut ti q 
assentar, 


ut hine pulcherrimum exemplum peti credam quo praestantia libri 
E nnt nr he ; 14 Hbr 

V atque interpolatio reliquorum librorum probetur. Atque ut illud 
fos in: J ` que ut 

ne premam, non facile fieri potuisse uideri 


"nca fere omnes argu 
neque minus obstinate 


jusque opini 


i ` ut imperatorem. ex 
vui aiii EE oriretur — — —: ipsi sententiae dici nequit quan- 
tum imperare scriptura recepta detrahatur. Aut enim hariolor aut 
Sallusti in orationibus componendis artem illi non satis magni N 
qui, quid legibus artis grammaticae repugnet, respiciunt wé weg 
pulchrius, quid grauius, quid animo consilio moribus na quem 
Sallustius loquentem facit, aecomodatius sit, parum en Hoc 
autem loco id Mario esse propositum patet, ut nobiles et senatus 
factionem omnibus modis uexet atque lacesset: id quod multo grauius 
fit, si imperatorem. dicit, non solum imperare, et ut illa uox mox 
acerbissima eum irrisione repetatur.» 

Kuhlmann: »Paullo grauior discrepantia est Jug. $5.11, ubi 
legitur: »itaque plerumque euenit, ut quem uos imperare ius- 
sistis, is imperatorem alum quaerat» (imperare PU 
imperatorem VC, is imperatorem PC is sibi im- 





1 De Sallustii codice Parisino 500 (Progr. 1881). Quaestiones Sallustianae 


criticae (Progr. 1887). 
2 Uterque siglum Jordani C adhibet, ceteros mutilos P excepto significans. 
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torem VO). Utrumque dici potest. Sed Vatica, 
pe ra 


SS 1agna. a 
ram ji i 5 35.23 Weinhold: »Plane autem manifestum 


- : exe 
ceatur in V ueram atque antiquam scripturam mans oa 
nter mutatos esse, § 23 habes. Ibi enim ille SR 
aec 

7 lto patitur: quibus i e ala 
na eorum in occulto patitur: quibus in uerbis, qui Pra 2 
Ami. 
» Siue Pu- 


quo do : 
liquos libros lice 


didit: maiorum gloria posteris quas lumen est neque m pro. 


ies dna et deteriorum. exemplum archetypum Scripsit 
tauit bona ut plerumque primo Hee collocandum esse, siue Cons 
dinis cotidianae recordationi cessit, neque bona neque mata "etu. 
Quod minime recte se habere inde apparet, quod Marius See ee 
xime oratione sua premit, bora posterorum propter maiorum ma. 
riam in occulto esse non posse, sed alterum imprimis docere Bee 
demonstrare hoc uult, maiorum gloria turpia posterorum facta Se 
occultari, sed tamquam illustrari. » on 
Kuhlmann: »Restat, ut absoluam de Jug. 85.23, ubi in PC] 
gitur: — — neque bonaneque mala —À Pasa 
mala neque bona. Eam, quae in V est, uerborum oer 
tionem ferri non posse patet. Etenim scriptor Marium huno fere iu 
modum dicentem facit: Quorum maiores gloria floruerunt, ei tam- 
quam in clarissima luce uersantur, ut neque bona neque mala eorum 
in occulto esse possint (so dass ihre Vorzüge, freilich auch ihre Fehler 
nicht verborgen bleiben kónnen). Deinde pergit Marius: »huiusce 
rei ego inopiam patior, Quirites, uerum id quod multo praeclarius est, 
meamet facta mihi dicere licet». In hoc sententiarum nexu tantum 
abest, ut »mala» priore loco ponendum esse concedamus, ut ea no- 
tione paene careri (sic!) posse existimemus. » 

Apparet haec atque similia argumenta ab utroque identidem 
iterata ad ea quae usurpata sunt eandem, i. e. nullam, uim habere 
comprobandi. Ut iudicium Weinholdi V iusto pluris aestimantis 
spernendum nobis est, ita non minus debemus repudiare sententiam, 

qua Kuhlmann disputationes suas comprehendit dicens: »quoniam 
recensioni Sallustianae ne minimus quidem usus e libro Vaticano ex- 
sistit, ut orationes et epistolae, quae e Bell. Cat. et Iug. excerptae 
illo traduntur, secure abici possint, nonne iure optimo Vaticanum 
— — plane spernendum esse contendi?» 
At uerborum pompam omittamus et ad ueritatem rerum re- 
uertamur. 


2. Ex iis, quae Hauler de V disputauit, statim concluditur in 


. i ni Sen 
m suspicionem mouere uix est quod moneam. » Cripty. 


> 
> re. 


amend 


E 


rs O 
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e trib 


quitur, ut Q non minus quam V antiga, Corte plura dicam. Se- 
respicientibus V codicem eidem for ao atem Sapere possit, 
scriptos obnoxium esse, ut librarii a 
rint, uix negandum est V textum 
ferre. His omnibus consideratis, 

tur. Ergo quaestio illa, a qua pr : H facile par uide- 
Q et V differant, utri fonti plus 
locos excipimus, ubilibrarium V ine 
in quibus ualet discordia. 

Hi loci discrepantes in duo genera distinguuntur: in iul 
bus V unus contra Q coniunctam facit (A), in multo pl Ce 
Y pars maior minorue librorum Q consentit (B) ar 

A. Quod ad prius genus attinet, nobis fatendum est, si 
alia re nisi ipsa auctoritate librorum duceremur, EEN 
se aequant, nos omnino non posse ad certum iudicium a ee 
Sunt tamen persaepe aliae res, quae ad alteram partem accedentes 
huius rei momentum faciant. Passim tertius testis nobis adest scrip- 
tor antiquus, cuius iudicio lis dirimatur, quoniam consensu dax 
rum testium de testimonio tertii actum est. Et ab his testimoniis 
destitutos necesse erit nos iudicium referre ad ipsam orationem Sal- 
lusti. Sed si — quod miserrimum est — hoc quoque auxilium deest, 
nihil aliud relinquitur nisi ut 'non liquet pronuntiemus. 

Tam eos locos enumerabo, ubi ab altera parte V solus, ab altera 
stant reliqui libri Sallustiani. Neque nunc rationem habeo, pro utra 
parte scriptores antiqui testimonium dicant. Atque primum uitia 
manifesta libri V secludam — utrum ea ipsi librario V debeantur an 
ab librario eius exemplaris iam facta sint, non curo: J 14.9 id po- 
tissimum : is p. — 11 et ubiwis: ut u. — 13 sumus : simus — 24 de- 
docere: dedecore — 25 per uos — p. romani om — 24.6 expuli : expulit 
— 31.2 inuiti: inulti (cf multi BM2Dn) — 5 situm estq.: situm est 


amque si eos 


uri À 
à peccasse patet, multi Supersunt, 


Quirites — 11 Quirites om — 16 profectione que : projecto meque 
` op windicantur : windcatum — 85.9 uerti : uertit — 12 malorum : 
maiorum — 16 maluisse : uoluisse — 28 numerorum ` num eorum — 


110.1 eore: fore. Inter hos locos credo numerandum esse 102.8 per- 


H 
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y sed. Quibus in locis qui x 
pessua jon A om jeu cn esse debet. SECHS e o acci. 
piendae sin ', uideas Haulerum p 146 sqq. Addo duos 1 menda ey. 
plicari possim" O accedit: C 20.10 kominem (8) : homi ocos, ubi ad 
V unus codex “ 2^ Se da e 
ud defendum (M?) -ad defende um, quam concordiam casui adi 2.15 
Tum ad ueras dissimilitudines transgrediar, ubi dispare ibuo. 
tiones per se quaeque tolerari possint: be S lec. 
O 51.19 ín armis sinl: sint in a. — 33 initium magnae c 
magnae initium cladis (cf magn. cl. in. p! gy) — 35 haec ego : Pp 
_ 32.2 longe alía miki- longe mihi alia — 35 in sinu : in sinu ee 
— ibd. occulte potest - potest occulte — J 14.11 et superbia : iin 
superbia — 12 multum laboris - m. laborem — 15 ceteros : cet. -s 
— ibd. relicta anima est- rel. est anima — ibd. atque luctu : et e 
24,2 saepe Uos- s. ad uos — 3 patris : patris mei — 8 uestyg uis. 
uis uestra — 9 scripsi - scribo — 10 cruciatum : cruciatus — 3] y. 
amittatis : omittatis — 85.10 hominem ueteris prosapiae multarum 
imaginum et nullius stipendi: h. u. pr. ac. (aut P?B) mult. im. et n 
«a — 16 ez matre: ex patribus — ibd. possit : posset — ibd. ex sese : 
er se — 18 haec per illa: per haec illum — 45 sciens et: sc. sed — i 
periculis : periculi — 48 subuemire ret p.- retp. subuenire — 1025 
quod te: cum te — 8 principio : a. pr. 

Haec exempla recensentes tria genera facile discernimus. Pri. 
mum in V omissae sunt uoces quaedam in È traditae, uelut pron. 
poss. J 14. 15; 24.3, aliae uoces C 52.35 urbis — J 24.2 ad, 85.10 ac, 
102.8 a. Tum ordo uerborum in V alius est atque in Q : C 51.19, 

33,35: 52,2,35 — J 14.15; 24.8; 85.18,48, Denique in V aliae uoces uel 
formae uocum atque in Q traduntur: J 14.11 et pro atque, 14.15 atque 
pro et, 85.16 matre pro patribus, 85.45 ef pro sed, 102.5 quod pro cum 
— J 14.12 laboris pro laborem, 24.9 scripsi pro scribo, 24.10 crucia- 


tum pro cruciatus, aliae. 

Si nullo loco certe potest dici lectionem in V traditam ueram 
esse, falsas se esse ipsae lectiones profitentur his locis: J 24.9 scripsi, 
ubi praesens sententia postulatur, 85.16 matre, quam glossam genui- 

num substantiuum patribus extrusisse Hauler p 148 recte commonuit, 

85.47 periculis, quem casum sermo Sallusti quamuis multis in rebus 
liberior non patitur. Ubicumque autem in V alius ordo uerbcrum 
aliaeque coniunctiones copulatiuae in V atque in Q traditae sunt, 
non licebit certe quidquam iudicare, priusquam qualis sit in singulis 
oratio Sallustiana penitus erit cognitum. At iam nunc id potest dici, 


ladis . 





lp 


—Q 


H 1 € 
Jiberiorem ordinem uerborum qui est in Q is 
ium non modo $ m Q, i 2 
Sallust! tolerauisse Sed eti. m orationi bus 


adamauisse 1 


conspiret. Sed plurimi interest, qui Lip 
altum atque adeo nihil tribuendum es 
y et unum paucosue integros recentisg 

uod hic consensus plerumque fortui 


les sunt: tinere puto tales lectiones, qua- 

C 20.6 magis magisque (gn) : magis — 33 
(pe): cuig. nostrum — 35.5 Orestillam 
om — 51.9 senientiam (p°): sententias — : 
Quelferb. Extrau. 148): uerb. im eos de i e ege (g^, 
circumueniri (pr): circumuenire — J 14.9 liberis S fuerat Pe 
— 18 neu foedera, (g'qr) : ne j. — 3144 itaque xs. : liberis tuis 
— 19 contemnet (p?g5): contemnit — 85.39 quae libet T quam 
mihi libet — 42 uiri om (g?). mihi 


Gs «| nostrum. cuiquam 
iibi commendo (p? g3y) : tibi 


(p?) : quae 
im lectiones ii — 

Hae enim lectiones iisdem fere condicionibus obnoxiae sunt qui- 

bus lectiones supra tractatae. Cum Q et V sibi impugnent, utra 1 

. - E 1 E D ec- 
tio p sit reos ex aliis rebus pendet. Neque dubito huc 
etiam re icis ] .4,u e cum. v 8e consociauerunt multi integri recen- 
tissimi (pp?g'gg*qouy) indicatiuum consuluerunt perhibentes. Nam 
cum illi integri lectiones undique decerpsisse iam viderimus, id offen- 
dere non debet quod e V quoque aliquid sunt furati. 

At longe alia res est; si V libro lectionum commercium est eo- 
rum librorum, qui aut ipsi eadem aetate scripti sunt qua V aut exem- 
plaria eorum ab hac aetate non multum recedunt. Quamquam in 
hoc quoque genere similitudinum maxima utendum est cautione ne 
quaslibet communione fontis effectas credamus. Et credo hanc rem 
ab iis, qui ante me sententias dixerunt, nimis paulum esse considera- 
tam. Sunt sane similitudines, quas uix negandum est fortunae potius 
quam cognationi tribui debere. Si constat litteras simillimas uelut 
eet i, n et u creberrime permutatas a librariis, qui exemplaria minuseu- 
lis picta transcribebant, temerarium est statim coneludere, si quae 
dissimilitudines huius generis in libris Q reperiantur, lectiones pau- 
corum librorum 9 cum V congruas eundem fontem redolere, cum 


1 De his aliisque id genus Eran. 11 p 95 sqq. accuratius egi. 





110 
ales congruentiae in libris qui alioquin. multum ditor, 
dabant. Propter quae in similitudinibus constiguenq;, Piti, 
E rationem habendam existimo lectionum buiusmodi: ës 
R C 20.10 uobis V4-BG n : nobis — 33.2 uestri Ya 
58.13 uobés Y—BP! Dn: nobis. 
` C 20.16 utemint V-KTDM'Fm (mig?) :u ui. 
mouet V4 (ps'g) : permouit == ibd. accendit V- P2M21 e 
— M den V+GMEn : dimitte. Quin in Q id scriptu Cendet 
rit, quod a dextra parte collocauimus, dubium esse nequit m fue 
c uel illo libro littera in O scripta in alteram huic sir. Et i 
Imillima,, 
neque 
Itemque 





` nostri 


SL10 Per. 


in ho E T 1 
transmutata est, hoe librarii suo impetu facere potue i 


necesse est has scripturas cum lectionibus V conectere. 
fortuitus mihi uidetur consensus qui est in C 51.21 Zn sententia Ce 
(mim3pp*r) : i2 sententiam, quonam, siue putamus in y habe e 
omissam esse siue non, in ceteris quidem codicibus eadem lecti am 
imbutis hasta in Q scripta incuria librariorum facile potuit NU e 
Neque plus tribuendum est concordiae C 52.18 paulum V 4-Prpepa ` 
paululum. : 
Proximum est, ut ueras congruentias consideremus. Et pei 
mum inquirendum est, num qui liber ad similitudinem codicis " 
textum prima manu scriptum correxerit. 

P librum multas correcturas passum esse, quas cum V conspi- 
rent, iam Woelfflin animaduertit. Quo de his similitudinibus faci- 
lius iudicemus, conspectum omnium lectionum dabo, quae sunt 
a Pm. 2 ad similitudinem V redactae et eas lectiones, quae nusquam 

nisi in V locum habent, litteris diductis seribam. 


VC fan. 2. Pm. 1. 
C 20.2 foret (Pin) forent 
6 ipsi ipsos 
9 o fortissimi (plerique libri) fortissimi 
10 uobis (BGn) nobis 
13 habemus (rell libri) habeamus 
14 optastis libertas (rell) optatis liberas 
16 utemiínt (KTDM!) utimini 
33.2 uestri (P! P4) nostri 


35.1 L Catilinasalutem  salatem dicit om 
dicit Q. Catulo 
51.4 quae (NKH) ` qui 
5 et aduersa (pler. libri) atque adu. 


10 permouel (1) 111 

10 accendit (P2M21) permouwuit 

24 qui conuenit (pler. codd.) accendet 

43 ne quis (KG1) quid conu. 
52.12 scelestis Md 

18 intentius dd 

24 accersunt (KGT) cal 

29 uotis neque (pler. libri) SE E 

33 atque hominibus (BPm) ish di 
58.13 uobis (BP*Dn) Be 

J 14. non quit went 

21 quolus cuius 

21 ne ille (PXNe) ul ille 

24 neu iure (Ple) ne unn 


243 incertum est incertus sum 

31.10 honores non praedas konori non praedae 
V...res p in mg Pm. 2 | 

31.14 idem cupere (lg?) eadem cupere 


28 beneficii memorem ` benef. quam male[. memorem 
esse quam male- esse 


ficii 

$511 imperatorem (T) imperare 
14 obiciuntur (e) obiectantur 
29 pectore (B) corpore 
30 egomet ego meis 
ai parui (g) parum 
32 profuerunt (P?T^) profuerant 
33 praesidium (g) praesidia 


Sunt igitur haud pauci loci, quibus est inter V et Pm. 2 insig- 
nis concordia. Quamquam non est praetereundum silentio, in mul- 
tis horum locorum etiam alios libros, inter quos 1 integer imprimis 
nominandus est, easdem lectiones praebere. Est tamen alia res, 
quae nos uetat sumere Pm. 2 ipso V uel exemplari eius usum esse. 
Namque, id quod Hauler l. q. d. recte commonuit, et haec manus non 
solum orationes epistulasque sed omnem Sallustium correxit, et correc- 
turae passim omissae, alibi ita sunt factae, ut consensus, qui inter P 
et V a principio erat, postea deleretur. 


i c 7 corri E 
Ut locos eos omittam, quos Pm. 2 secundum V corrigere neg 


lexit, eos, quorum correctura textus a V diuersus effectus est, quam- 
3 
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í iam mentionem fecit, iterum prof, 
quam eorum Hauler Proferze nion " 

o 


jenum: 
ik V4-Pm. 1 Pm. 2 
c 20.2 spectata V expectata P probata 
2 15 hortantur y A” 
51.19 superuacuaneum superuataneum 
52.13 formidolosa Josmdifulose 
| perinde 


J 31.10 proinde 
85.10 aut aliud ad ss 


49 nemo ignauta 
` emplar manus correctricis P : 
Ex his apparet exemp non ab ipso fonte 


d textum exemplaris illius antiquissimi S 
sit, ab exemplari Pm. 2 multo Propius s 
LUISSe 


ignauia nemo 


V repetendum esse se 
ecloge orationum facta 


quam ab exemplari Pm. 1. 
In ceteris libris Parisinis tales correcturae parce occurrunt 5s 
» quas 


simul in P factas exempla supra collecta demonstrant. Correctura 
z e 


enim hae sunt: 


m. 2. m. 1. 
C 20.6 ¿psi P? Ipsos 
9 o fortissimi P! o om 
10 uobis PIP? nobis 
514 quae P? qui 
7 neue P! newu 
10 permouet P!P?P* permoust 
ibd. accendit P! accendet 
43 ne quis Di neu quis 
misereamint 


52.26 miseremine PPB 
J 24.3 incertum est Di incertus sum 
Hae correcturae pauciores sunt, quam quibus de cognatione 


exemplarium V et manuum correctricium quidquam diei possit. 
Quod ad correcturas P! attinet, ea, quae de origine huius manus supra 
p 16 sqq. docuimus, his quoque lectionibus confirmantur. Nam- 
que obseruandum est tres correcturas in P? iam a prima manu scriptas 
extare. Duobus quidem locis, si Dietschio fides est habenda, in P! 
m. 2 correcturas fecit, quae ad V, non ad P? quadrarent: J 31.4 po- 
tentiae factionis Vn : fact. pot. — 85.2 quanto VT 1: quo. Quae lectio- 
nes, additis iis paucis quarum p 18 mentionem fecimus, nos uetant 
sumere libris P? et Pim. 2 idem exemplar fuisse. Quamquam e si- 
militudine, quae est in maxima multitudine lectionum, satis elucet 
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xemplaria proxime 
par? ee uit e € cohaerere, Et cum y 1 
j 1 a ati D <, U » 
uit, et V propinq € coneeti mox sim demonstrat: nde P? mana- 
arus, consenta- 


inter Dim. 2 et à 
neum est int t V multas Cape similitudines 


3. Iam uero, cum correcturas librorum cum V 

nerim, ad lectiones a | manu seriptas me caera iod 
litudines inter V et mutilos .integrosque bue es UD 
Primum VX stirpi fauet, Y respuit, atque TR 

lectiones CIA proprias uulgo aspernetur, sed Pcia Se ege 
O in duas partes X et Y distrahatur, a X plerumque a rus 
ve nomino lectiones: E 
C 52.2 ipse mecum V -- XZH 1s ; mecum ipse — $ ne d 
ciorum V+X2Zls: non de soc. — 26 etiam V+XKGH1s : Kon bei 
58.2 cutusque V--XGlsn:euique — J 9.2 certo V+ XN " ec 
143 secundum ea sí V-- XN 1n : sed ea si — 85.7 labores a be 
v+XGT1s : el om — 12 atque ego V+Xils: at ego — 23 Mcr : 
SEI: quasi om — 29 hastas NV --XNlsnm: hastam — 102.4 een 
amicita V+XME1: am. n. Ge 

Pro his aliisque eiusdem generis lectionibus paucae sunt eae 
quas V cum Y uel parte eius communes habet. Has mihi adnotani 


simi 


. Ex. e, 


lectiones: 
C 20.16 utemini V --K'TDM!F m : utimini — 51.12 uitam agunt 


y+’ nme: u. habent — 51.43 ne quis V+KG1: neu quis — 52.3 

si ita V+MTe: si ista — 9 penderatis V pendatis: NM?D (p ma) : 
pendebatis — 58.11 impendit V+M*D1 : impendet — J 104 ego te 
Iug. V-- NE nm: ego Tug. te — 85.2 quanto V+T1 (C) : quo — 26 fis 
cundiam V--GTDnse (nonnulli CH : facundam — 45 mehercules N T - 
mehercule 

e quibus, si nonnullas casui facile tribuas, alias e communi fonte 
pendere uix negaueris. Et reuera libri, qui has similitudines exhi- 
bent, ii sunt, ques cum X crebro facere supra uidimus. Qua re ad- 
ductus existimo has quoque lectiones huie ipsi stirpi deberi. Cum 
enim hi codices praeter Y exemplaria X alius aliud adhiberent, quae 
exemplaria lectionibus cum Y congruis plus minus insignirentur. 
necesse est eos quoque tales lectiones interdum exhibere. 

Est enim inter V et libros X stirpis, siue sunt mutili siue integri. 
commercium lectionum insigne et quod necessario reuocetur ad fon- 


1j. e, % hasta er syllabam significans omissa est. Simul seriptura codicis V 
cum B et R sint permutatae, 





ostendit exemplar eius uncialibus scriptum fuisse, 





e In quam rem uiri docti iam animum P 
breoher! codioem E nd cus M fontis certe Affect, p ht, 
Ut Mauren e uerisimile iudicat idem in P2 factum. Solum, qae 
SE juod J 85.29 pectore, 39 incultum. in B pariter ataua A 
propterea Se incultis reliquorum codicum legi mus, co e in 
pro Fi DNI libri B has lectiones supra scriptas extitisse m 
D ten sumpfas, unde BJ EEN Bocchi, Pa 
similitudines id genus neque mino e quem weiores " P ed $ 
] integro inueniuntur; neque in q Saint leor 


inte 
tem comm unem. l 


; ; D: Ones e 

V congruae, quarum partem in Pl reperias, alias in Ceteris codicin, 
c d TEE ` H 

X frustra quaeras. Id igitur statim elucet, ipsum X archet us 


lectionibus abundasse, quae hiç adserip tae; essent, exe exemplari e 
quod esset V fonti multo similior quam Q. Quae opinio SC 
9X ips, 
ntineret 
, omnes 
gulorum 
is TI uel 
unes, 


dam " i irpis si 
non uetat sumere singulos quoque libros X stirpis simu] 


exemplari V codicis uel libro hvic finitimo quod orationes as 
aliquid esse mutuatos. Sed ut de his rebus tutius iudicemus 
similitudines enumerabo, quas ita disponam, ut primum sin 
cum V similitudines adferam, deinde eas quas V cum famili 
X uel aliis X stirpis congregationibus codicum habet comm 


— 


A. V--P : C 20.15 hortantur ` hortentur E 51.19 superuacuaneum (KG 
` superuacaneum — J 10.1 in regnum meum (De?g) : in 
m. r. — At V respuit lectiones P proprias C 51.4 neglegeris 

— 29 uotis alque — 58.11 superuacuaneum. 
V--P! : C 20.14 en om V (m?) ss P! — 51.21 in sententia (e mim? al): 
in sententiam — 52.29 prospere omnia (ml): prospera o. 


XZH ls — 58.21 cauete ne inulti (KUns) : ne om — J 143 
posse V (m) possem P! : posse me — 21 ne ille (Ne) : ut ¿lle 
— 31.18 uobis : uos — 85.13 aut legere : et legere — 17 item 
(Nm) : idem. — Accedit quod in P! utraque lectio et V libri 

et X stirpis in unum coaluit J 14.25 mihi misero mihi Pl. 
misero mihi V+y'e : mihi misero XNGHM?1smn. Contra 
V frustra quaeris has lectiones P! peculiares: J 14.14 bene- 
ficiis (suis om P! ss m) — 102.9 nostram (te om PINHF s) — 
10 officiis ss PIM? om NHMF — 11 p. r. ss P! om Nm. 


V-4-P?:J 85.32 profuerunt (Um) : -rant. 
V--B:C 20.10 uobis (Gn) : nobis — J 14.11 regno meo (HDFms) 


meo regno — 85.29 peciore : corpore — 39 incultum (np?) : 


1 Jahresbericht p 291. 
2 Lacuna lug. p 6 n. 2. 
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incultis. Ceterum B y i 

librarium duobus exer lari 
esse, quorum esset alterum X Erin 


V haberet, lectio € 


m Beie ma 


a H I V eadem atque 
obuiam ire et mai. uestri tradita sunt 


v--P!:C 20.2 foret (n) : forent — 33.1 Patria (KG nme 
— 58.10 tegit : teget — J 85.35 mollitiam (Gp ; 

V--1:C 51.10 permouet (pel g) ; Permonil — 
(p"g*r):om de — 52.29 Miscremini : 
Statilio Gabinio (p*ptg) - Gab. Stat. 
(2?) : ead em, cupere — 85,2 illa (P) : illam — 3 di 
om) = 35 nam cum (psigig) : namque cum, — Ad ext horas 
ne uideor quidquam omisisse, quod cognationem libre Fm 
V et l probaret, lectionem J 85.45 addam: idi 
bonum. animum 1: bonum, animum. habele N (pm! gl pzgigias 
g's'hru) : bonum habete animum Q, quo loco in xmi 
libri 1 bonum supra animum adseriptum uidetur, ut lectio 
in similitudinem V restitueretur (cf tamen habete bonum 
animum Mäi. 

V+s:J 85.24 fateor (pl) : patior. 

V--n:J 31.16 curam libertatis (m?s?gig uy) ` lib. 
beneficia in remp. : benefacia reip. — 42 
omnibus om. 


Witfra nost ri B 


|n ceteris libris. 


) : patriae 
n) : -iem, 


99 4 
22 Mem, de condem natis 


migerea mini 24 
— J 3114 ide 


bonum habete 


curam — 85,5 


omnibus flagitiis : 


V--m:J 10.2 onerauisti (cf honerauisti N): honorauisti — 141 
affinium loco : aff. locum (in ss PIP?) : in aj 
puluerem om V ss m. 

V--e:J 85.14 obiciuntur : obiectantur. 

Addo J 85.26, ubi In scli cum V meque uosque serua- 
runt; ceteri prius que omiserunt. 

B. Ceteras cum V similitudines in duo genera discerno, prcut ] liber 
aut V destituit (a) aut cum eo consentit (b). 

a. V--IL:J 10.5 amicior (NG) : amicitior — 31.10 proinde (N m e) 
: perinde — 21 uiro V --P(M?F) uiros PIN s : uirum — 85.49 
nemo ignauia (P4) : ign. nemo. 

V+X: C 51.33 ut is in V--P?BK (uti is in GY lsn): ul in: im 
(is ss) PPP? (ufi in N me) — 52.33 atque. hominibus V + 


f. locum — 85.41 
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5 z BP%D: T 

pbam : aut 4. — 58.13 E kn Pio e J 85.3 mari, 

tro beneficio V4P?BT 8 :m. - uestro, " 

pe 102.5 atque illumV 4- PP?B : et illum (1 uacat 


i . ) —9 
n V-4-PP?B m : n. quoniam P1P!Y lan — 10 multa ae 
Ge V4-PP?BG : atque om P!P!Y lsn m, Tue 


p. V4II1:C 51.27 ignaros eius (IINK lsm): ign, ciues — 


conuertat(IT) : conuertatur uel uertat (ur) — 33 tero me? 
-uerum — J 9.2 en om (II1g?). — Tum alter librorum : 
cum 1 coniunctus lection)bus V fauet: a 


. C 33.2 miseriti (NM?T e) : miserti — 35.3 possem et 
PS d uel p. sed et — J 85.27 praedicent (GMFs) m 
dicet. ! 

V4 Pl:J 14.24 neu iure (e): ne uiuere, ad quem locum alterum 
quamquam dubitanter adicio C 33.1, ubi uestri in VPipa certe 
traditum est, in 1 nostri in rasura extat, ut suspicari liceat 
uestri a prima manu scriptum post deletum esse, 

V+X1:C51.10 accendit (P?M?]): accendet — 41 ego hane cau 
(BP’GH 1s) : kanc ego c. — 58.12 aggredimini (PPIG), 
aggrediamíni — J 102.6 ad hoc p. r. iam a prin cipio 
inopi melius uisum (XH Is, inopi om T, uacat P). 

Plurimis autem locis cum V se consociarunt Pl accedentibus 

familiae Y aut omnibus aut nonnullis, cuius consensus exempla haec 
enofaui: 


sam 


V+PX1:C 35.3 non possem P ZH 18e : non om — 51.42 maior illis 
PPI: maior in ilis — 52.4 maleficia DX le: malefacta — æ% 


si ita res esset. PZY Ian : res om PT me — 25 depre (heJnsis 
PBKGHyvis:adpr. — 33 iterum PBKG ls : iterum iam — 34 
ego ita censeo PB1: ita c. e. — 58.5quo loco PBP*1sn quo in 
Joco. — J 9.2 et populo rom. PBKGHy1s ` populoque rom. — 14.9 
uersabitur PXG lse : wersabimur — 24.10 me manibus PBP*(G ]s : 
me ex man. — 31.12 et idem PP*BGlsn : idemque — 19 ad remp. 
PP*Bl: in remp. — 22alterna PP?Bl1n : aeterna — 85.10 mutare 
PBT putar el : mutari — 12 et acta PBI : et om — 36 alia PP?BG ls : 
talia — 40 diuitiarum esse PEIn : esse om — 47 aut in proelio 
PBP'GlIsn : aut om — ibd. meque uosque PP?*BGlnm : me uos- 
que — 102.5 laetitia nobis PP?BHI1:m. laet. — 9 placuit PP? 


BKGHMF sm : placuisse PIN complacuit rell — ibd. et uim 
PP'BGHis : et om. 





117 
Haec exemplorum Copia nos docet Omnes codices sti 
NS? A 
pum v participes esse et gradu, non genere co stirpis 
Primum enim cognationis locum Pet] occupant Biere 
tertio autem loco reliqui pariter fe : 


re coll cinceps 
E ae "ollocati s 
dum, ut V non ab iis ipsis libris qu; Uno, 


X lectio- 
differre, 
B sequitur, 
Fit tamen inter- 


et aduersa N 


e (NK'TMe) S coniurationi V+rell — 24 qui 
peli 58.11 pro potentia Paucorum pugnare PBGHx1s : pu 

ie pot. pauc. Viper, — 17 in proelio (his om) BOU A. in lo 
P y- pler. eS 10.7 quia aetate P) (KGHy's) ` qui aet. NA rel e 85.11 
sibi om PP2B 1: sibi V +rell — 34 his ergo YIBGY'1nm. | 
pa Ee — 40 laborem uiris PP?B]s . 


M his ego NA 
edis wiris lab, V rell. 
Propter quae omnia id confirmatur, quod antea suspicati su- 

mus, iam in X extitisse lectiones exemplaris cuj 
sed quod ad V fontem propius accederet in sequenti parte 
depi tationis utar), quarum lectionum partim i 

sisse. Neque enim codices X ex uno exemplari excripti erant, sed 
ex archetypo x multa nata erant exemplaria, quae multis modi« 
tuis se commixta textum redderent disparem. Cf quae de hac re 
supra p 21 sq. disputauimus. 


Summa uero huius disputationis ea est, quod praeter 
tertium cognouimus exemplar, quod sui iuris sit, quodque, 
ter dispares lectiones O et V in suspenso uersemur, haud raro rem 
diiudicet. Namque in promptu est, lectionem duobus testibus pro- 
batam in uniuersum praeferendam esse el, quae uno testi- 
monio nitatur. Quocirca, quotienscumque consensus est inter V et 
partem quandam X siue II siue X siue PX, hanc leetionem, nisi 
aliis causis ea sit uetita, recipiendam existimo, Sed cautius iudicare 
necesse est, ubicumque lectiones V non nisi in uno codice X reperian- 
tur. Nam praeterquam quod is consensus inde pendere potest, quod 
alter codex ab altero hausit — id quod in B factum esse uerisimilli- 
mum iudico — nonnullae similitudines, licet in utroque libro eae- 
dem causae eas creauerint, tamen fortunae, non consensui exem- 
plarium deberi uidentur. Huc refero ex. c. € 58.21 cauete ne imdti 
V4-P! al. — J 85.32 profuerunt V 4-P? al., alia id genus. — 

4. Restat, ut paucis absoluamus, num qui liber etiam V fonte 
usus sit. Per se quidem credibile est, libros P? et B lug. 110, quod 


conuenit PBG In guie, 


OQ et V 
€um prop- 
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P iderunt, ex libro orationes conti . 
caput in Cur ie M quo sit in hoc capite in isa, 
Et wr RP lectiones in multis integris tradantur, d N 
SE refellenda. Sed ipsae lectiones loquantur: ec OPinig 
© 7110.2 indigus V+P°B : indigui — 3 aliguando 
(m*pp'p* 1rqhu) : pret. aligu. — 3 apud meum animum Vipp Ph 
an. meum pler. integri : meum om m'g — 3 carius est VI pay; SP 
habeo — 4 quoad urues V+integri : q. uiuis P?B — a rm B. : 
y 4-P?4- pler. : tibi om B (cf numg. redditam gratiam tibi Ee tibi 
Hagitiosum est VERIB d est om s (m*g' alii) — 8 meque MOSque VP 
m. uobisque P?-rintegri. TB. 
Quinquiens igitur P? et B coniuncti cum V contra, piss 
libros faciunt, idque ita, ut de fortuito consensu non liceat E O8qu 
Et dissimilitudo unius loci: uvues V ^ uiuis P?B minoris es t. Dee 
quod alter librorum suo quisque loco cum V consentit et a y PR 
pat. Nec tamen hae discrepantiae tales sunt, ut similitu dint SCre. 
memorauimus aequent. Contra facillime explicantur: in p n PARS ĮI 
gentia librarii haud insolita tibi excidit, P? autem correxit is 
mendum, e quo opinio de communi origine V et B nostra non ide, DE TESTIMONIIS VETER 
mum augetur. Quodsi constat P? et B in hoc capite excriben dar d U 
fonte usos, quid impedit, quin etiam in aliis capitibus quae sunt ¡ 
V eius lectiones excipere potuerint? Cuius rei in P? nulla certa, gege, 
gía repperi, sed, si recte intellego, similitudines V et B insignes c p. 
pitis 85 facilius explicamus huic opinioni indulgentes. 


Pretium y 





M SCRIPTORUM 


1. Nullum latinae prosae Orationis Scriptorem 
iae aetatis, historici grammatici 
rator erunt quam Sallustium, que 
ade etiamsi loci Ciceroniani. 
bed um efficiunt, tamen magni 
SCH ceterorum operum uerba raris — EL operum Sal- 
nam comparantibus Sallustius hac in Te princeps nobis est nominan- 
lusti Inde ab primo post Chr. saeculo usque ad exitum imperii R 
dus. scripta eius uulgo laudant, Teprehendunt ra 
i m sententias exornent aut rerum harrataru 
u 


s9- 
TO, semper adhibent, 
ammaticas illustrent: sescenties apud eo 

res en partes maiores minoresue et & 

enun 


testem Saepius 
m ne Cicero quidem aequat. 
qu apud eos leguntur, maiorem 
tudinem 9rationum Ciceronis 
sime adferuntur 


m fidem augeant aut 
S et tota enuntiata et 

ingula uerba e Sallustio 
ta reperias. Neque aliter in medio aeuo ad Sellustium uiri 
decerp orum et humanistarum 
Non modo opera Sallusti 
sed etiam textui constituendo multum 
dabant, ut et plura exemplaria compararent et testimoniis 
operas uterentur. Accedit quod inde ab saeculo IX i 
Nu deben — ut uerbis utar Vogeli — 

ng 


docti refugiebant, cum temporibus Caroling 
o 


tudia rerum antiquarum reuiuescebant. 
siu a 

identidem  transcribebant, 
i 


i qui latina 
»Sallusti locutioni- 
bus tamquam luminibus orationis uti» amabant. Cf quae de hac re 
atissime disputauit Vogel. f Wë? 
wur "Testimonia recentioris aetatis omittam, ea praecipue pua js 

m uod propter ipsam aetatem eorum, quae uetustissimos d 
colega n n superat, nihil noui ad textum restituendum ex 
dices Ge SE maior uis tribuenda est testimoniis scriptorum aeta- 
promitur. Quan o In quibus ante oculos ponuntur uerba Sallusti " 
M d us scriptores illorum temporum ea in suis exempla 
modo tra ? 





Acta sem. phil. Erlangensis uol. II p 414 sqq. 
1 Ac S 


ast a 





122 3 Dus 
confidere et hos scriptores ié 


- o licet rb 
t, si mod oer iru: a 
ribus a diligenter excripsisse neque ea ad arbitrium i 
Jastio pos dn et ipsum textum horum scriptorum his ES mui. 
ass . 


i mu 
Jeuiter ^. recte Sp habere. 


- .jri summum $ 


a undique colligentes et cum codicibus Sa 


` i 
ra Etiam hac in - 
compara e fonte ad Sallustium recensendum uberrime usus į 
hoc quoqu it testimoniorum et ditissimum et 


araui 
: a thesaurum P S s A e 
tione sua us imminuitur, si studiis labori 


mum; neque uirtus gloriaque €l 
in antiquo 


s scriptores edendos posteriorum ut in plérisqne 
ita in hac multa clarius perspecta sunt et correcta. ; Post Diets 
Nitzschner! testimonia denuo collegit e cum codieibus Sall 
comparauit, neque tamen ad crisin mu tum pro ecit, quoniam 

dem magis bonitatem singularum lectionum arbitrio pon, de 

n rationem codicum 


ntes. 


reb 


quan i Sallusti et testimoniorum accurate 
quisiuit. 
peratoriae aetatis et 


sime tractauit. eege 
Testimoniorum igitur duo genera sunt, prout antiqui scriptore, 


ones uel sententias aut imitabantur aut uerbum pro uerbo req. 
debant. Quod discrimen in gradu, non in genere situm est, neque 
facile ubique perducitur. Quamquam mos est ueteribus scriptoribus 
in uerbis stricte reddendis auctorem quem adhibebant nominare, ta. 
men eam consuetudinem interdum aspernati uerba ita adferunt, ut 
in incerto relinquamur, utrum uoluerint uerba uere excribere an tan- 
tummodo imitari. Et apparet hoc discrimen, quamuis tenue uidea. 
tur, maximi tamen momenti esse ad res quas tractamus criticas iu- 
dicandas. Id enim agitur, ut cognoscamus, qualia fuerint exempla- 
Sallusti, quae in manibus ueterum hominum uersabantur. Quod 
non negauerim etiam ex imitationibus elucere, cum hoc quoque ge- 
nere testimoniorum doceamur, quid scriptor quidam in suo Sallustio 
Nec tamen uis imitationum eadem est atque ceterorum testi- 
imonia ueteram scriptorum, siue nouas 


medii aeui imitationes Sallasti collectas Saga 


locuti 


ria 


legerit. 
moniorum. Namque uera test 
proferunt lectiones siue iam probatas tuentur, aeque ualent neque 


1 De locis Sallustianis, qui apud seriptores et grammaticos ueteres leguntur 


(Diss. 1884). 
2 Ouorórntes Sallustianae (Acta Sem. Phil. Erlangensis uol. 1 313—365). 


Quaestionum Sallustianarum pars altera (Acta Sem. Phil. Erlang. uol. II 405—448). 


Sa] 


Neque igitur mirum, si iam uibus 
tudium, operam maximam e nF Ultos 
erun 

t 

imus laudand K Uustia : 
p re primus andus est Dietsch nis 
> Qui 
D edi 
pti. 
busque 


Chium 
Stianis 
auit 
j - > : in. 
Tum Vogel? aliis praeeuntibus e multis scriptoribus ef in 


Cis- 


inoris aestimanda sunt, quam 
cationes autem nisi lectiones i 


¿mit s 
ossunt, ut, S duae pluresue lee 


- H H tione; 
praeterea imitationes e uerbis 1 S se 


tur. 


D io 
arbitri quasdam omi 
: : Omitt, 

et alio modo sententias m . entes e : 
tes utantes: colorem Aid adden- 
larum imita- 


bantur, uerba non excribebant, Quare maxi 

ne nimis iis confidamus in lectionibus di est cauendum 
men haec res impedit, quin tales imitationes S ecernendis. Nec t SC 
muniant textum emendandi. Quod Vogel Aia locis nobis uiam 
bauit: C 52.35; 55.6; 61.2 — J 70.2; 72.3: 79 ca tops onti 
commentationes I pp 322, 347—8, 359. 363 uw 


Me m 
At alia est difficultas in iis locis 


se mera uerba Sallusti reddidisse. Q 
uod ante se habebant uerba excripse 
satis habuerint. Quod plurimi interest aq fidem uerbi ipti 
Se? Neque enim ratio uerba liberius adferendi ab indie d 
multum differt. Sed uereor, ne haec res numquam lee eia 
perduci possit, ut certe contendere audeamus hunc Seri » Sisi 
e memoria deprompsisse, illum ad exemplar reddidisse. ES 
Ceterum nobis memoria tenendum est, uerba tesa j 
cum codicibus per longa tempora tradita sint, prorsus iude md 
culis obnoxia esse atque ipsum textum codicum Blut ign al 
nouum accedit periculum, propterea quod librarii in testimoniis ex- 
cribendis textum facile corrigere potuerunt, ut ad eum qui in eodice 
quodam Sallusti extabat, quadraret. Quod periculum eo maius est 
quo longius libri ab antiquitate recedunt. 
Multae igitur difficultates nobis occurrunt in testimoniis aesti- 
mandis, quae omnes nos monent, ne iis nimium tribuamus, ne libros 


ui Scri 
3 bus Scriptores profitentur 
'aeritur, utrum ex exemplari 
rin 1 
t an ex memoria exponere 


Sallustianos minoris faciamus. 


2. Non necesse est, quotienseumque codices quidam Sallu- 
stiani cum testimoniis consentiant, continuo concludamus, lectiones 


alteram ab altera pendere aut a communi fonte originem ducere. 
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í otest, ut concordia sit fortuita. Quamquam dis 
etiam P ertis terminis circumscribere, tam fici]; 
- tamen ; 


Fieri trumqu se 
est Utr ai : ii e J 
mum aram similitudinum nos uetat iis multum tribuere ipsa 


ep d Probum et in libris Sall. Bp'e's'h lectio inge, 
ausit contendere hunc conse iiis 
Su 


j 54,6 apu i 
K Je merhet inuenitur, quis | 
uulg: a, non in fortuna positum esse? Et sic credo "ene in 
ucra causa, multis earum lectionum, quas singuli DE 

S locis 


, um esse de A 5 
cand pauci codices Sall. cum testimoniis communes haben; 
tiones librariorum aut neglegentiae scribendi aut Boi. 
deberi. Cuius generis mihi uidentur Silig 

€88e 


le possunt - à 
C 54.6 eo illum magis Augustinus-d-p!: eo magis ; 
gts illum 


unus uel 
modo hae lec 
mutandi faci 
iones: 
e ag artes Sacerdos4- P! : aliasque artes (cf © io 
13.4 fugit Nonius pg" : profugit — 18.11 quae proxima Diomedes y 
5:4. proxime — 19.4 Hispania Arusianus +m.” : Hispaniam — BE 
fere Nonius4-F : ferme — 89.7 gulae irritamenta Priscianus., pa. 
irritam. gul — 114.2 certart Diomedes + Pl : certare. : 
At constat plerisque locis concordiam, quae est testimonii 
aliquo modo cohaerere, » 


cum parte quadam librorum Sall., 
Lectionum consentientium duo genera sunt: aut eae ad com. 


munem fontem reuocandae sunt aut lectiones codicum a testimonii, 


pendent et contra. l 

Priusquam prius genus similitudinum, quae uerae sunt simi- 

litudines, de altero genere pauca dicam. 

Ut supra monui, concordia codicum Sall. et testimoniorum 
ita potest explicari, ub in testimoniis textus in similitudinem libri 
cuiusdam Sallustiani sit redactus. Quod quando factum sit, certis 
argumentis non licet probare. Multa huius generis exempla non 
puto inueniri. Sed suspicionem retinere non possum, quin, cum 

inueniantur in codicibus et Sallustianis 


eaedem  "uariae lectiones' 
et scriptoris cuiusdam Sallusti uerba adferentis, hic consensus ita 
effectus sit, ris Sallustiani in hunc 


ut librarius lectionem sui exemplar 

scriptorem introduceret. Inspicias uelim ex. c. hos paucos locos. In 
J 6.1 codices Sall. Xm esset pro esse exhibent, eodemque uitio libri 
Donati s. XV TCV laborant Andr. I 38; in C 11.7 pro uulgari lectione 
fecere in libri Ny facere extat, itemque libri Priscianei (III p 341 K.) 
inter has duas lectiones diuisi sunt. C 56.3 codex F Serui gramma- 
tici cum libris Sallustianis aut lanceas praebet, cum in reliquis lib- 
ris et lanceas extat; J 10.1 et sine spe Eugraphi libri excepto a, qui 
codices Sallusti secutus et omisit, itemque a ordinem uerborum reg- 


PAS 


meum Ee SE Lx VPD seru 
vu. et Eugraphi haec anit, in, . 
uerba contrario : UK a 
ordi 
exempi line 
pla WMeremus Pra Sunt, Ap 


unt pr 
Orsus 274 d 

. b easdem a 2 ubi cc 
uarias us 


S i Sall. 
per laborem usu militiam PPBNK : 
» usu militiae p TAS TEN ^ 

tra miae y (militia; 

labores usum militiam M2 ia 

S similitudo mihi maior uidetur quam 

a oda E üt eam fortuna fact 

terue adferens paulum uarisuerit, hae qi - 

erdum explicari debent? Non dico SE SCH 

Mones 


num 
et Sa E A 
haud seio an inter haee 


u a 
pam Sallust) et Vegeti consenti 
è xhibentes: 


» 
» 
D 


int SE 

tollendas esse, sed existimo hanc explicandi r discrepantias hac uia 

omittendam. rationem non Kees 
sse 


Multo certius nobis licet progredi 
j è j, ! 

lectiones codicum Sallustianorum a bear s nibus hum quae 

Gebees patetecerunt, ns pendeant, quoniam 


1 p unt gra mmatici, q DM . ` 4 
S. 3 uos librarii eodd Sall auc tores D minant 
tiones a D u pla b uis xe Dee com- 
exem lar 1 el exem TIDUS g 18 discrep 


memorant. 
Serui auctoritatem libri Pt et P? uel nos; 
uel potius eorum commune 


exemplar adhibet in lectione C 25.2 saltare des 
codice item ut in ceteris libris stirpis X o ln utroque 
margine P! adseripsit: 'saltare debet legi teste Se Um itum est, sed in 
Virgili eb in P” Seruium testem eiusdem bett in commentario 
Dietsch dieit. 1$ productum esse 
drone ji dde usi multi libri C 1.1 omnis aecusatiuum vr 
omnes seruant. Et gt integer C 53.1 monet’, ut ait Dietsch, "Priscian: 
auctoriatate senati scribendum". Tum J 143 F fous Pan 
ES des ON $, qui cum 
lurimis codicibus Y sed ea sí prima manu scripsit, in margine haec 
adnotat: “alía HIER scdm priscianum sedo ea uti debetis wierer 
Alias certas lectiones ex eodem fonte manantes has agnosco: C 56.5 
in plerisque codicibus Sall. seruitia repudiabat cuius recte traditum 
est, sed nonnulli (K paucique integri) singularem numerum insoli- 
tum in pluralem guorum mutarunt, tertia lectio cuius rei, quae in 
nonnullis integris recentioribus inuenitur, certe originem ducit a 
Prisciano (Ii p 184 K.), qui haec docet: ° uius singulare ad rem 


22.1 lis y 
26 4 serujtiorum’. bud ibi Se rumor Cle. 
e uius rel e K.) adtulit ut quae esset, notio adie 
id est c TII p 303.4: 


lec. 
retulit. 


nhi i eXplicaui,. > 
Eid s adiectiuum sic ` "pr 
„rat Priscianu ab et post. tiua "non nimius’ in Pisy o 
mens el ns” demons uerba explica e Hago Pra, 
um me aec > a, in quo € le 5 
tru ipi mius’. SC in G in textum iau: i Ra in s? UE 
n . A e ectio nte 
se as? scripta See nens, quae eadem Sro 
. ns H em w 
cleme nius € 
ne 
y non 


r ato. Tum uerisimillimy, 
iectiuo in minus deprau 1 Prisciani aucto 
rumor ¿míus adiectiu iam uidimus seme "s "Tor 
currit n uem la Á 45.2, ubi unus omniu 
habeo, libram um correxisse, etiam SE eundem sequi aneto 
commotum etd pro hostes pannis dubio reuocandae Sunt eae 
SITS aa i à ro 
icum Rostís ad iscianum p z leguntur. Extant ; 
je Ceterum ES ys in B et J 49.4 EE een at 
ROTO: $ “um in MES > 
ae, quae 7, sed suo? : - : 
EEN ta suorum os P? scripta fuisse Ev ups Lento 
: exten ae - i Zei ine ins 
x pio in cadem. qu 2 supra consedit Pl. tenuata, PE 
in : m. - icitur: exten, ru 
Se acie consedit. 2 ectura haec B a (II p 321 K) 
5 ua C S ri M ` 
acre ~ montem, pus Et haec ipsa apu Kus dalla a consed; 
acie montem nse eteri libri Sall. etten st uerbi 1. coniugationis 
tradita sunt, cum FE solo uestigium Ee grammatici testantur 
praebeant. In UP (II p 436 K.) pos. genb rege 
conspicor, ad a urthino usum: J f pi ta est. Neque enim ullo 
Sallustium 1n ms traditam a uocalis sc e quare ubi collocanda 
conspicitur in li e hoc uerbum A Stee (Et Donatus 
alio loco M eed forma dubium Ge adtulit). Similiter 
. coniug. nun e 
esset haec - II 3.93 hoc totum e Roma (Romae PG) correxe. 
Comm. ad SE Bt SEN auctoriatem (II p 66 K.) 
si C 40.5 d ouam: nddenten, Priscia n C 36.2 lectio paucorum 
runt ab dig identur. Et haud em bs tradentium uel cor- 
. imihiu condemn. : K 
Iterum sequ NMp! accus. ibit (I p 188 “y 
3r et m. 2 NMp ` i haec seri 
napori d GE g id Prisciani sapiat, qui ha 
x ; doctrinam 
rigentium 


terrerum faci] 
ad o ilinario: pra e > amquam  íacile 
e is T Quamq 
tis p 
condemna 


1 ibrarii itatam esse 
nce ipsi rarils excog 

falsam lectionem ab ipsis lib 

c fa 

conc do ha. 


itate 
m co. 


! rit, infitias ire 
aui locos perlegerit, 
posse. h quos commemor; 
D $ S 
Quisquis ho 


: ectionibus 
, ecentiores ] 
it, libros Sallusti et Ee Se Priscianeis nunc 
X 
non poterit, duis Et quod e : . tem- 
; OS esse. EE bus illorum em 
isciani passim inquina S manibu 
Prisciani pas s den ad alios scriptores qui in t? Sed ualde doleo, 
1mu I eb! 
d b niue pertinere debere, quis neg 
uersaba. 
porum 


tam certa exe 
; nulla 
rei 


Mpla ex lia 
Equidem mihi 


5a Ma e iti > "upra 
A 5 ` Cover ex "e, 

s (inter lineas ser.) pgs (eras a los. 
Gellius IV 283: coegit Seru. ad Geo. la ` 
À Ae nete Macrobius + ss S, in textu 2 se. Di 
jibri: Te nus + in mg s! — $3.2 sequerenu, libri; ¿na e E 
quintilia — 48.3 gignuntur libri: NAS CU tay rasa Mur "tonto 
Tm. ? libri: ducere Arusianus + aq; ducere y MA a, 

b 

eren 

duc 


Postquam haec praemisi, ad eas simi 
e et testimoniorum transgredi 

o das esse licet suspicari. 
tem i S dum est, numqui codic 
bis mn t, et collatione omniu 
se a scriptura Sallusti erue 
sit genul m eas lectiones tractabo, quas plu T | 
Primu A), tum de lis agam, quae a ud TiPtores sj- 
] tradiderunt (A), Pudun 
mu 


um torera 

tur ec plures scriptores h 
A. pae 8 quattuor grammatici Nonius (419.2 y 
1) IV 2.15), Seruius (ad Geo 1 3), Priscianus anu 
phorm. t nec tamen in uerbi forma scribenda į 
inp n Priscianus transiere perhibent. apud Sery 
Nonius ida Donatus certe Scripsit, quoniam 
legitur, i s eius codicibus inuenitur excepto uno 

i qun. transierunt traditum est; quam lectio 
e ce stiano hue irrepsisse probabile iudico, 
dam Sa i lectiones transiere et transigere in libri 
uod Ge habent, quamquam in maiore parte c 
lusti oks extat. Hae dispares lectio 
io tran i : 
pde sic diuiduntur: f ; ire Pa iia 

monia nsiere Non.-+Prisc.+KM2me transire P! (transierunt m g). 
1. S K nsigere Don.--Seru.--N (g littera expuneta) GF 
2. ir 
3. transegere rell codd. Sal. 


s igitur lectionem transiere — nam quin Kent Se 
idemus i : : e st — in ls codi- 
bun ae librarii debeatur uix dubium esse potest eene 
Ee ou quos ante demonstrauimus intima wineiri 
e inueniri, 
cibus 1 


commune 
Just 9 An ge imi i 


ere Bhnilitua: 
San ; nu 
is Ee Saepius eum testimoniis 
e lonum acta quac habenda 
Te conabimur., 


Jegun i loci extant, 


3. Onatus tad 
Pp 433 X) nolis 
mter go consentiunt, 


odicum tertia lec- 
nes inter codices et testi- 
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128 im P! cum mutilis NK crebro, non raro cum Ms PAR 
tate: ut enim me iis sunt familiarissimi. Ergo omne, bi Bruit 
ita ex integris e communi fonte acceperunt (quem foni Co Ss 
hanc Jectioner" rrat, P siglo significo), qui ab exem Sie €um 
nobis saepius occu d autem ad alteram lectionem. ari Q ali. 


recedat. : : EE 
ntum llor, tribus modis potest explicari: aut B 


ua Su 
g nisi fa 


attinet, ea, 


sa scriptura pr : j 
gere falsa A sint, aut duae lectiones fransiere et Ho Ocaleg 
e et i permuta NS Eo 


quasi in unum coaluerunt, aug aru E ere uerus ipf histori. 
t habendus. Si primae opimon NEO Pon Necesse A 
cus es dinis quae est inter Donatum et Seruium et librog Sall erit 
o uaerere atque quae in fortuna sita est; quod tamen i; um 
late repugnat. Immo uero — hae SE intime cohaerere 
et ego quidem pronus sum ut existimem co ices Sall. e testimoni; 
— utrum e Donato an e Seriuo an ex utroque, nihil ad rem — be 
nem recepisse. Sed quocumque modo de hac re iudicamus, id constat 
lectionem transegere, quae ab Q uno commendatur, in peiore condi 
cione esse quam duas ceteras; e quibus me judice lectio tran EN Seng 
mam defert, quoniam in tribus exemplaribus uetustissimis et quae 
sint omnia sui juris certe tradita est: dico exemplaria Noni, Priscian; 
tertium P. Quibus aliis causis haec lectio ceteris praeferenda sit, 


hic non locus est disserendi. 
2) C 3.2 Gellius (IV 15.2), Sacerdos (VI p 445 K.), Charisius o 


p 215 K.) consentiunt in indicativo sequitur scribendo et cum his faci- 
unt mutili P'ZHTDM et integri 1m e, cum reliqui codices coniuncti. 
uum sequatur falso praebeant. Ergo etiam hoc loco iidem fere codi. 
ces, qui proxime, a ceteris dissident et ab antiquis scriptoribus stant. 
3) Ibidem Gellius et Charisius uerba quae sequuntur nobis tra- 
dunt, ut Sallustius auctorem an actorem scripserit quaerentibus hi 
quoque scriptores sint consulendi. Et Charisius auctorem certe 
scripsit, sed codices Gelli alteri ab alteris discedunt, ut plurimi aucto- 
rem, duo (RV?) actorem exhibeant. Ñi Hosium editorem sequemur, 
qui auctorem recepit, hunc habebimus conspectum lectionum: 
auctorem Gell, +Char. +PBP*H (multi integri): actorem PLP2Y 


Isnme. Unde sequitur, ut libri illi quas supra nominaui suam cum 


testimoniis societatem hic deseruerint. Cum in Q actorem traditum 


uideatur, itaque duo uel potius tres testes — nam auctorem quod est 
in PBP%H crediderim neque e Gellio neque e Charisio ortum esse sed 
fontem Y redolere, de quo in cap. IV partis I plura diximus — contra 





stent, res iugi 
unum ¡Cata est 
¿nnis actorem auget. s - Åt in: 
tion » 1 get: legimus eni mitatio Asse 
„m artium ualet, ut : nim Ç eli Vio, . 
E fficiant; qui Seriptorg, s Des, 20 3 > letoris uim i 
o , In etj ne , o7 tant : ec- 
an làm m Saeni Dim grati 
s G a 


Joriae. exeerationi &Cloribi s eet: Muscemodi 5 quidem adq geg 
spectare est certissimum 5 quae uerb sis (sc Ae è viis 
, i y aec A a " Horibu: 
tiguet” dicere. * cum ita sint S hune locum Catilinae 
;. > i ro 
4) C 5.4 satis eloquenti “Blur in hac on 


ê sapie 


. (Ep. 9.8)+ Pri Bl ntiae 
Apoll (Ep se. (01 Zoe 
sap. CH MEm. P 85 K.) pler, eoa Gell. 
Nulla igitur est dubitatio o. 
arallelismum adhibuerit; et > Quin Sallusti 


5.18) +Sidon. 


Sal. sot. at parum 


Nab.) parum eloquentiae [et c “pam imitatione 


M lere 3 
legere Coepisse et 


stimonia consentiunt, e, i i 
` Omnes codices Sall. et 


5) C 11.1 Arusianus (VI p 501 K 
i janus (I1 D 2992 ? gus tinus u V 12 
P sci K.) Omnes lection $ (Ci D 12 ) 
ri $ . . e), 


ilis paucisque i : em, SE 
mut par qm ntegris tuentur. quae eat in plerisque 
propvus uwrtutem Arus 


uirtuti rell. + August, 


. + Prise. + XNM2DMFle: 


tero loco II p 503 K. nedum tradit ne 
tus, quando h. 1. exemplum "dum . 
Sacerdotem (VI p 469 K.) SES dici as adfert, 

7) Contra eodem loco l 
bum enuntiati a ne Te enk F Sacerdos neque Priscianus uer- 

ompositu emer Olemperarent cognouit, quod uer- 
bom e ^ d appia temperarent traditum est in PIGT' 
multisque integris (deficientibus antiquissimis 1s n m e) 

8) D 25.2 Priscianus (LI p 286 K.) cum omnium plurimis libris 
et mutilis et integris consentit uiro atque liberis scribendo. Sed 
asyndeton uiro liberis, quod P! cum duobus integris cognatis mm? 
seruauit, non modo Arusianus (VII p 473 K.) et Eugraphius (Comm. 
in Andr. I 170) sed etiam Fronto (p 110 Nab.), qui Sallustium aetate 


D 


"i Tum ne apud 
mirum Sallustius ne scripsit, 
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accedit, nobis tradiderunt. Alterum asyndeton, l 
id 


diectiuis, quae paulo dre di DAD graecis tapia, 
à Medis ? is 

4 neque Arusianus neque libri illi Sall. habent, qui eg ia T 
a ctiua coniungunt. Cumque in multis codicibus e ctione 
es quasi aemulae sibi impugnant: Ue Pro 


proxime 
Fronto in 4 


haec adie i 
S tion 

y legatur, tres lect. 
S Ke graecis Zatinis Fronto. f 
2, graecis et latinis Arus. -+ XNM?Tlnme. E 


auctore etiam in palimpsesto Frontonis m. 2 el adie quoq 
c 


d ren atque latinis Y s. it. 
Quid Sallustius scripserit, in tanta discordia codicum et tos: 
moniorum iudicari nequit. Quamquam, si Frontonem testem SS 
tissimum secuti asyndeta et quod praecedit et quod Subsequiz 
accipimus, magis probabile fit hoc quoque loco asyndeton copula. 
tiuum ovuuerpías causa ab eo adhibitum esse. Sed cum Ser 
asyndeton psallere saltare Frontonis, cui copulatio el codicum Sen 
respondet, et ipsum dubium sit, hoc quasi adminiculum uanum E 
Necessario igitur ad omnes testes consulendos et comparan d 3 
ducimur. Et uidemus, cum testimonia Frontonis et Arusiani 
aequent, rem in eo sitam esse ad utram partem Q accedat. At inop- 
portune accidit quod codices Q alii in aliam partem distrahuntur. 
est enim in X graecis et latinis, in Y gr. atque lat. traditum, Ergo 
iterum iudicium haeret, quoniam, quod sciam, non licet lectionem 
et praeferre, propterea quod cum X multi integri iique uetustissimi 
faciunt. Immo uero — dispares lectiones stirpium X et Y nos fine 
monent ut deliberemus, fueritne in archetypo Q asyndeton, quod 
exemplaria stirpium suam quodque coniunctionem inserentia sus- 
tulerint. Quae opinio non paruum ea re confirmatur, quod iam ii 
palimpsesti Frontonis alia manus idem ef addidit. Ceterum cf J 
95.3, ubi in iisdem adiectiuis similis uarietas adest: graecis et latj. 


nis PB : graecis atque lat. rell. 
Denique Fronto, ut iam memoraui, asyndeton scribit tertium: 


psallere saltare, cum in Q infinitiui et particula coniungantur. Cum 
tertius testis desit, utrum recipiendum sit, est in obscuro. Sed cui 
duobus illis locis qui praecedunt asyndeton placuit, is uix debet 
uereri hic quoque asyndeton restituere. At certum de his tribus lo- 
cis restituendis iudicium nobis retinendum est, donec usum in uerbis 
et membris copulandis Sallusti penitus cognouerimus. Qua de re 


uide infra in cap. 2 partis III. 
9) Haec lectio Frontonis in alia quoque re memorabilis est. 





omnes codices stirpis 
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i i i E e 
Jectionem n Y integris Kg Tuius Canta ro a 
antare in X uenerit, si n radi en. IN go Dt. Bed 
: j licet. In priore on Certis argu fendu et Geo 1 350) 
par ime en o Capite Plus d Entis ar, nde ¡lla lectio 
et S imb Conje 
o hanc lecti utum esse à o oniectara pro 
numer 0) C 53 onem esse Dee Mae ey y 1 eum 1 integre 
1 -l senati q uxeri d 
ec ant 
Charisius € p 143 K) pir "n. Donatus (C Ba 
Clay 3 o 
decr. rell. NS (II p 958 vi Hec, HE 221) 
JHHPme 
senatus 


Eundem genetiuu 
m senat 
i iptores ii * du 
guli seriptores et Jidem fere Dës obus aliis locis Caty 
C 30.3 senati decreto Non; Ces seruauerunț. Atilinae e sin- 


C 36.5 duobus senati dura iai Wi Ppi 
na; » 


[Accedit fragmentum Boh; A p 2» 
D" o e et 530 n 
uerisimile est huc spectare.) biense; 4 e ma K)-HINI " 
11) J 6.1 apertum est Sallust; ousultis quod 


illam formam tuentur Fronto 1 7L, non liy; 

ad quos accedunt Ym, hanc á P v ab.) et Diomedes Lo e 
x D a d 
-) 


utramque formam traditam si 
tum existimamus, id nobis ani 
a scriptoribus antiquis stare. 
lectionem apud Macrobium (Exc. Paris, V e Beie debeo, tertiam 
cuius supra p 125 mentionem SE ) inueniri lururine, 

12) J 7.4 scriptores Arusianus (VIL p 481 K 


qua datiuus insolitus uitetur. 

13) J 10.1 ego te ] 

) "e id e Iugurtha Donatus (Comm. Andr. I 15)+Eu- 
graphius (ibd.)--V--Ynm: ego lug. te XKGHDIs 

E Se lectio certe tribus testibus comprobata Sallustio uin- 

dicanda est, ita pronomen tein aliis libris alibi collocatum documento 
est, hoc pronomen m Q Superscrıptum fuisse, cui rei conuenit quod 
idem in e excidit. 

14) J 12.5 jam in antiquis exemplaribus praepositio in ante 
tugurio adposita erat, si licet confidere codicibus Donati et Serui. 

Binis locis uterque grammaticus hune locum Iug. adtulerunt. 
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ium utroque loco (ad Aen. I 409, VIII 337) in q, .. 
eme Sead Donatum praepositio semel adiecta est (ad Phor E le. 
guns GE (ad Andr. V 1.9). Codices autem Sallustiani 1-62), 
addiderunt, pro numero ceterorum pauci sunt: mutilus M 1 in 
tegri nouissimi 8; praeterea m. 2 codicum PIB iz adpinxig o. 
quam haec talia sunt, tamen ?7» spurium esse ipsa natura a 
ostendit. Quae res nos monet, ne omnia quae in testimoniis i Onis 
meliora habeamus. Sunt sane quaedam in testimoniis, quae det ntur 
rem notam prae se ferant. Videas exempla quae p 148 sqq. SE 
15) J 48.3 mila passuum XX Nonius (185.12 M.)+PP2pa egi. 
Ian: milia habens passuum XX B (cf p 18): milia XX 
milia XX (passuum om) Arusianus (VII p 455 K.)-- P: 
Nouum exemplum illustrissimum consensus quem Comte, 
probauimus esse codicibus P'm cum scriptoribus antiquis, nisi forte 

putamus passuum in his excidisse, propterea quod in Q superscr; e 

tum erat. Ego quidem crediderim has duas causas simul effecisse uà 

hoc substantiuum omitteretur: cum enim passuum in d deesset et 
in Q superscriptum extaret, librarius, qui his duobus exemplaribus 

simul utebatur, facile poterat credere id in Q post additum E 

ob eamque rem id consilio omisit. Atque satis causae nobis est Së 

existimemus id a principio in Q defuisse. Quod si uerum est, cum 
passuum glossae uicibus fungatur, in tribus exemplaribus, quae br 
nia sui iuris sunt, legitur milia XX, in uno milia passuum X X. Ergo 
textus secundum maiorem numerum testimoniorum restitui debet, 
etiamsi constat Sallustium bis passuum addidisse (J 68.3, Hist. IT s» 
Maurenbr.). 

16) Ibd. kumi arido atque arenoso Hieronymus (in Amos Da 
Arusianus (VII p 477 K.)+Priscianus (III p 377 K.)3- XNKH Inme: 
humo arida atque arenosa GTs. 

17) J 54.6 et codices Sall. et testimonia ualde dissentiunt. E 
codicibus Sall. P!, comitante s? integro, hac unica lectione praeditus 
est: puberes interfici iubet, omnes reliqui haec exhibent: puberes in- 

terficit iubet, praeterquam quod in B pf. interfecit (e littera expuncta 
et i superscripta) extat, ut iubet ad ca quae sequuntur referatur. 
Duo grammatici, Probus et Seruius, de pubes impubes praecipientes, 
huius loci uerba adtulerunt, quorum ille (IV p 19 K.) cum B ¿nter- 
fecit scribit, hic (ad Aen. V 546) uerba eodem modo quo P! reddit, 
ab hoc codice in ea re dissidens, quod inter puberes et interfici adiec- 


tiuum omnes inseruit. Itaque, quoniam interfecit et interficit ad 


Passuum ES: 
m (milia om N) 











unum spectant, bini testes a 
ti corum neuter his in Tebus rj hque y 
feratur necesse erit, Eg gj, melior, 
A i qe aer] E 
sit, EEES Es nos nihi] Adiuy, Weed utra 1 re 
: ialiu i : a : 
zu gets 2 Pünuseu, an iin e utra far; 
am a 1detur. E um 8 aac : 
T ramus, non ee autem y era non rien 
¡Jorem”. Ne TË Don, congeg o Tam vu. riit 
ficilore 5 que enim facile cedere interj i 
. pers. s; uis Titel e E K 
dunt e : De Q 8- praesenti. Su eu n DAS Deen c 
fict mu et. uare, quantum Set, citar 
Sallusti est habenda, i, e WES Uh dae 


18) J 63.3 altus les; à lh 
“Sur apuq p YO ug ina scriptura 
num (IL P 527 K.) et in Pleris Mme en ( id, 
uertendum est alteram huius Yue coda. a e 375 K 
M? et Tm. 2 et praeterea in Pe ü Ga i, Sed animad. 
in antiquis exemplaribus eer Roy, 
tur, qui l. q; d, haec adnotat: a M quod idem 
alitus inueniri'. Quibusdam 

19) J 89.7 Priscianu 

S ar 145 

exhibet, cum Probus av p aon 4 K.) cum pi solo Ee 
Charisius (1 p 106 K), y : ` Hieronymus t ae irritamenta 
haec uerba tradant. N li i 


transmutasse. 
Exempla quae dedi 
E Don omnia 
o de agitur, codi eandem uj 

Sec de ho re sin S Se testimoniorum i 

en B cognoscimus ex jis a Confirmandi. Nihil 
SCH Due Ge codicum, i. e pe is pius consensus 
, H a , AU Ortui no um 9, i 5 

llocanda sunt 14 E est (19; hie etiam sine e E 
co e e 8). Neque quidquam d ubitatione 
in quibus propter ipsum habitum archet e 
cum sunt exortae (2, 11, 13) 


habent consensum 


1 De usu huius figurae Sallustiano alibi agere in animo est. 
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. imus X codicem multas lect; 
puisse. Et quoniam scumu ciones ef 
" i : 
i illimo Y sumpsisse. ` Alterius generis lectio e 
to alienum. nes, u m 


simi 
| non pu A e 2 e; 
deducere in X deerant easque P: aliunde sibi adquisiui, in p 


; iuntur, e j : 
inueniu one parte multas lectiones cognouerimus Di codici ex Um. 


que in pri NK m e communes, et eae lectiones, de quibus S Peeujr 
ares et ge sis isdem libris reperiantur, consentaneum BE "d le 
gumm o eodem fonte d repetere. Quales sint hi du. as et 
illas e tantum constat, textum eorum ab exemplariby, tos 


mus: ` 
nescimus; ropius quam Q afuisse. Dete 


d y 
run i ing testimonia percurram, quae apud un y xk 
torem Jegontur, ut in A) ita bic id spectans, ut et inuestiger, 
Sallustius scripserit, eb inquiram qui libri T scriptoribus Stare So] 
(Lectiones quae sinistra collocantur in scriptoribus inueni 


SCrip. 
quiq 


l. Festus. 
J 29.5 postero die (p 458 Th. de P.) plur. codd. Sall. : Doster 
díe Pn (Pim. 2). Quoniam igitur postero et apud Festum et in o 


extat, altera lectio repudianda est. 
Valde doleo quod C 36.5 Festum (p 542 Th. de P.) de lectione de 


qua ambigitur nos nihil docet. Quaeritur enim, num maxima pars cogi. 
cum ante uti («bi P! falso) coniunctionem atque recte tradiderint. Haec 
uox illa quidem apud Festum deest, sed cum is id spectaret ut exem. 
plum Sallustianum substantiui tabes proferret, ei satis erat eam par. 
tem enuntiati excribere, qua notio huius substantiui satis perspi- 
ceretur: uti tabes plerosque ciuium animos inuaserat, Quare si in 
paucis codicibus Di (?) s aliisque integris atgue omissum est, fieri non 
potest ut haec habeatur uera similitudo Festi quae ab eodem fonte 
pendeat; sed licet cogitari testimonium Festi id effecisse, ut atgue 


in illis secluderetur et in e eraderetur. 


2. Probus. 
1) C 15.5 colos exsanguis (IV p 15 K.)4-color exsanguts m (cf 
colore exs. N color ei sanguis P?): color eif emus) exsanguis. 
2) 51.33 was aut uestimentum (p 125) Q : aut uas aut u. M2n me 
3) J 14.9 heu me miserum. (p 256) s alii integri (cf eheu DU Aen 
N): eheu me miserum Q. 
Loci Catilinarii nihil ualent ad consensum euincendum, quo- 
niam in 2) Probo ut notionem subst. uas illustraret Satis erat ipsum 


has quoque lectiones auctorem, Senat ; Onte V 
ati ing; 





substantiuum et quae 


Sequu 
] nt 
uan "eid y M gerunt — TF adferre 135 
nes codicum en P Satis q Ee tentes, Certe WATER 
raram concurrentium ej e, utin pattant, ei fortuitam SS wan 
: i E e Ob simip, E lectie 
er ps e Deeg et E, ita in s Mmilitudinem litte 
iunt, similitudin; m e excidi 
consen , dinis commun, nus e ne. p O autem 
Asse depe, DI" Prol 
* debet consti 
Miitui 


1) c us Sine damno 
bett? sine damno Q, u ` 
Se guia egestas kaud e e onem imitati; : P 168) Pme 

2) J 28.5 imuidias (p 109 id Sine 

3) 441a Sp. Albino proe, ZC) 
bini proconsulis Y me, 

4) 44.2 spei bonae Ké 

5) 44.4 temporis aesti 


Onsule , N. 
(p 109 Nab.) XK lsn: Sp. AL 


lsn: bonae A 
uorum (y 110 ze 


6) 445 negue muniebaniyp integri 
; r 


SC rel], eodd 
: “lO integri missis 
10) ibd. alia amplius NK EE Pray ` Om eg Q, 


11) 45.2 cibum coctum Minap s o iita alia Ye. 
Has lectiones inspicientes uid ` “octum cibum Q, 


S em s 
quinquies (3, 4, 5, 7, 10) consentire, uS exemplaria Frontonis et O 


: : R Ab Q autem dissi 
faciunt duo loci maxime memorabiles: 2 et g Tum o ce 5 
` S Us Integris 


o recentissimi q et y ta imilitua; 
du F T nta similitudine Frontonis excellunt, ut 
plar eorum Frontoni simillimum t; PA 


ex. 6, de quo plura p 89 dixi, et 9, ubi ad h 


Ceterum q in ex. 2, 11, y integer in 1 ca 
i sdem 1 
sestus Frontonis habent. ectione 


4. Gellius, 
1) C 332 miseriti (XX 6.14) V.-PNM?TIe (miseritum D) : 
miserati GH Mis miserti rell. 
2) J 97.3 die (IX 14.26) IH: diei rell. 
Quod apud Frontonem obseruauimus, hic iteratur: I1 imprimis 
cum exemplari Gelli congruit. 
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5. Sacerdos. 
um (VI p 444 K.) pler. coda. . reliqui 
(p 446 K.) P!Mme : alii qui s 


. , per Q` Pn. 
ztremus locus, non indignus qui cognation 

em nfirmet, simul testatur hos codices praeter Q e 
et me z 


1) C 3.5 reliquor 
3) 37.5 alit per 


em 


Codicum , 
X alio 1 
: t eundem esse quem supra pace: fon 
hausisse, quem appare Pra passim Cognos 
E 6. Lactantius Placidus. 


1) [C 52.5 expergescemini P!M?TMF: expergiscimgni. 
2) C 61.4 uvuus habuerat (ad Theb. III 94) Q ( 


: x . P?v) S hab. ui 
Prioris loci similitudine quamuis ad codices Pis SS 
nihil ad affinitatem probandam effici in propatulo est, Dagne Meat 
alterius loci concordiae attribuo. plu, 
7. Nonius. 


1) C 5.4 cuius rez libet (p 439.24 M.) IINTlsme. cuius libet - 
[Illi lectioni fauet Pseudosall epist II 1.4 quoius rej SS 
2) 11.3 wenenis malis (521.16 M.) pl. codd. ` mali. 


$ Ss om M?s ds 
3) 14.7 existimarent (433.18 M.) pl. codd.: aestimarent Kor . 
4) ibd. frequentabant me : frequentabat. 8. 


5) 23.1 flagitiis atque facinoribus (310.5 M.) pl. codd. 
om Hys. 


: atque 
6) 30.3 senati decreto (484.16 M.) PP : senatus d 
7) 60.2 a ferentariis (554.25 M.) Ylsnme:a om XD. 
8) ibd. posset BP^Y Isn me : possit. II P2. 


9) J 15.5 postquam (uidet om) Non. ( 
quam uidet. 


306.4 M.) +ss y: post- 
10) 63.2 et diuitiarum (343.3 M.) pl. codd. : ac diuitiarum P. 
11) 80.6 Boccho (353.33 M.) HYlsme : Bocchi Xn. 

12) 85.29 hastas (554.13 M.) VX Nlsnm : kastam Y. 

13) 85.31 parui (257.35 M.) V--Pm. 2 (+ g?) : parum Q. 


14) 95.4 pude(a)t an pigeat magis (424.11 M.) IIPNKI : 
magis an pige(a)t rell praeter: magis ss B. 


pude(a)t 
15) 103.6 ignota (23.12 M.) pl. codd. : ignorata P'DTm. 
16) ibd. munificus nemo pl. codd. : nemo munif. P*m. 
Exemplar Noni cum Q facit in ex. 2, 3, 5, 10, 12; 


8, 1l consensus adest, quoniam quod apud Nonium le 


certe extitit. Neque in ex. 1 aut 14 Nonius et Q disc 


etiam in 7, 
uerisimile sit discrepantiam codicum Sall. 


gimus in Q 
edunt, cum 
inde effectam esse quod 





uoces illae Pe m alis libri, 
erant- Sed cum pro es 


debeo silentio praeterire, haud 
sis?q) lectionem Praebere eum 
bonas artes. At utcumque haec 
cium est codicibus PPZM?D 


tur. 


rem Donatum reicere, namque 


immodica neglegentia usum esse 


S alibi ų 
. - is h ora. 137 
gallustus BeTipserit iure e imilitug: t, in 
ulos ex animis evelli. R dise s, Ge de pra a 
E i m n 8 
aucos codices Consensus Kë cis, in Se Um Non; is all. quid 
D , 3 1 
uel ille a Nonio stat, ut een eu, am Codice ta Ur zem 
V TET : o 8 ? mi 2 
um similitudine repeti Wdeatur Us a c is anter ,, ech ^ 
"f 1 - e > 
cum Nomo AR duo us A tego ag E Guam a fonti 
Superest ex. 13, ubi testimo. S (15 | CUM e key 
arut codici Moniy 16) 3 Ne nel (4) 
tur et P ; M V et Manus e Mem « "uum destituir 
e minus : o 
paru non : quam tribus teati TTectricig "à UM asperna 
V et P m. 2 suum quemque t nt Oniis M prot Oro Cum igitur 
i ratione et uia pr : &m re 9betup — ü 7 
qui r9 Progreqd; uelit pa olere Priore e am libro. 
A S Tui | > 
Adde quod parum, si talis oloecis p ID textum re, nt tendi is 
z x Tui . a AL neo 
rari, €X Ppa Uly cum Pronomen ratione y b rest, est. 
facillime explicatur. b "Quatu. ha: ! potest tole- 
> Day 


8. Do 
1) C 204 atque P Natus, 


nolle 
GE s | (Hee. 1 2235) p. codd. : idem om 
2 3 quippe quae (E l 
Pi: quippe PP?BHTMF]s. i. 20) Pez p € quipj i 
ba. i ppe qua 
3) SE ho es (bonas om) Don +TMEM: 
4) -+ nusquam tibi (Eun. IV 61 : -Artes bonas reli 
Ut ex. 1 Omittam, in quo A in ibi 
in ex. 3 non existimo lecti 


: + Quamquam non 
paueos integros ( E 
illa nescio quo 


Tes est, certe in ex. 2 


nme 
inter Pl et ceteros e compendio s 


eum in uerbis Sallusti adterendis 


constat. Ct A 14 aliaque exempl 
p 149 collecta. Sed quoniam scriptura eius te 


OBraphiae nia 


WP p veg er ug: 
Pacto cohaerentem: 


> Donato commer- 
(minimum discrimen quod est 
Mipturae pronominis pendet), ut 
iusque adfinium communi idem 
est decernere utra lectio sit prae- 


neque uetatur neque commenda- 


stimonio non conten 
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e (matur, haud nescio an non sit cauti di 
nendo hie confirm Tligeng, 
e 


editoris quae delere. 
9. Charisius. 
C 36.5 senati decretis (I p 22 et 539 K.) II Nle. Senatus 
De hoc loco uide A 10 (p 131). : 


10. Diomedes. 
1) J 6.1 cum omnis anteiret (I p 341 K.) F (gloria ss): 
~ CUm o. 


- Pa ell. 
loria anteivet re g 
S 2) 114.2 certari (I p 399 K.) : certare. 


Satis est has similitudines commemorasse, quae c 


ommu 
originem postulare nequeunt. Nem 


11. Arusianus. 
1) C 13.2 kabere honeste (p 451 K.) st (quas il habere Sa. 
honeste habere. ` Ja 
2) 24.3 primum (p 513) pp?p*g?g!e* : primo Q. 
3) 37.5 praestabani (p 498) ZGI'ne : praestabat ONK ism 
4) 47.3 abdicato (p 451) XNKHT snme : abdicatus Gr. i 
5) 51.4 quae reges (p 459) V4NKHym : qui reges. 
6) 51.21 uerberibus in eos (p 456) O:£n eos u. V. 
7) 89.5 inermes (p 459) pl. codd. : inhermos P inermos m 
{corr es). 
8) J 14.9 liberis tuis (p 500) Q : tuis om V. 
9) 19.4 proximi (p 498) PI : proxime. 
10) ibd. Hispania m? : Hispaniam codd. praeter Hispanias Pis. 
11) 41.7 agitabantur (p 458) Mmih : agitabatur. 
12) semet ipsa (p 505) PIN m :s. ipsam. 
13) 49.2 belli (p 492) IIl : bello. 
14) 50.1 digredi (p 464) Ysnme : degredi XNI. l 
15) 61.1 ad se (p 466 et 485) HM?TMFe (m!m?al.) : ab se. 
16) 79.2 pleraque Africa (p 481) PIN-Lem. 2: pleraeque Africae, 
17) 843 abnueret Arus. (p 450)--abuuere audebat XNKHI: 
negare aud. GÜsnm. 
18) 85.7 et pericula (p 460) V-- XGTls : et om P!Ynm. 
19) 97.5 escendere (p 472) N : ascendere rell. praet. scandere Pi, 
Primum inter Arusianum et Q consensus certe adest in his ex.: 
6, 7, 8, quo consensu dispares lectiones codicis V in peiorem condicio- 





nem rediguntur. Tum o 
ue Arus. in ex. 4, 17, e Procul 
rio debetur, qui Structuram Re "ld: easdem 1 
negar e GT nihil aliuq : bus 


A agis iu 
- S nisi Inge. : torum . 
gerit; coniunetio el in glossa n. tam am e 


i 
: alter 2 Mae usitatie t 
hiam, praecedente A Stäre, € genui ore 
grap e Syllaba is todien : num "e 
a d mi 


cidisse- Deinde inter lecti 5 suba Missa 
ulgarem per < “ONES simin antin | Propter ha 
joco uug - P Mutationem Miles eti abore, $ iplo 
ares lectiones X et y töm Uocalium : am 8 et eg 
. E 
io formam PERO geri Agno, . 
pend A quae a Princi is "p Mae Mg 950. illo autem di 
siani satis comprobatum i “ignificata, e bentur zs is- 
i i sti : (96 com- 
rto, in quibus : sti eR m 
conuerto, codices & 
2, 10, 1Y) for all uere a: € si $ - 
(i, dy , "i f tuna, creatam ^ SR Iscedan Ka exempla ge 
cibus anite IP Ceteris (3, p. Similia, o DES in nonnulla 
Arusiano similitudinem Profit 5,91 
pl sunt nominandi, EI) codice 


1) C MS Memorare 


Mim 
mig i | possem, 
n. 1 13) o ` forent, 
omnia uel omnia pr. 
5) J 24.9 scribo (Aen, 1 399 9... 
6) 18.2 pares natura (Aen. I n) De 
. 1 4 1 . H pt al SIA 
Bis ( 242) lectione Q neglecta Ge ES al.: pari natura O. 
V et ponis contra Q faciunt, Semel (ax AAT congruit, bis (2, 3) 
A 1S : d > " 
stat. a locis non dubito SCH Geer Seruium et Q 
rem nu ds | Iestitui debeat. At Alis i secundum maio- 
lechon dim aiquot integri Tecentioris aetati buc MSN EN 
remus, hos integros Tecensionem a atis tauent. 
fiteri, haec lectio iure postularet 


13. Augustinus, 
1) C 5.9 paulatim mutata (Ciu. D. 11 18) mè (in 
tata codd. pr. imminuta TDMFe. 
2) 8.2 existimo (Ciu. D. XVII?) HT : aestimo. 


SS) pg : p. immu- 
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3) 84 qui 


fecere II (p*s!q) : quí ea fecere. 


4) ibd. quantum eam MFn:qu. ea. 


5) [14.1 in tanta tamque corrupta pl. codd. : ia, tai 
2 d 


que e P?BL 


6) 16.3 torpescer el (Conf. I 5) p'p'gtro : lor pescereng, 
7) 51.9 collibuisset (Ciu. D. I 5) M? (ss 2) m? 


collibuissent. 


esset. 
9) 54.6 illum 


10) ibd. sequebatur e (hr) : asseguebatur. 


11) J 1.5 multaque (Ep. 153.22) pl. codd, 
piK multumque Ménme. 


8) 52.20 si ita esset (Ciu. D. V 12) PTme (m2 


itaque tam, 


(ss m) EI (ss n) ; 


al.) ` Si ita > 
es 
(ibd.) IIP’Zsme : illam P2BI Im (illa). 


: Multoque Pim 


-2 
12) 35.10 o urbem (Ep. 138.16) PIG (cf o ss HM?mtm 


Plurima horum exemplorum eiusmodi sunt, ut ex "d de 
tione Augustini exemplaris et codicibus Sallusti nihi] certi eruat 
Videas ex. 1, 2, 4, 9, 11, 12. Unum tamen (8) maxime insi Ur. 
quippe in quo res substantiuum omissum sit et apud August 

in paucis codcibus Sallustianis. 


9m rel, 
Co 


gne est 


T : : inum i 
eque nunc admirationem B 
commouere debet, quod ii libri, qui cum Augustino consentiunt, Dr 
ipsi P'mem?. s . 
14. Priscianus. 
1) C 2.8 horum, ego uitam Prisc. (II p 44 K.) + eorum ego uitam 
pl. codd. : eorum ergo u. T. 
2) 18.8 quodni maturasset (Catilina om) Prise. I p 49)-Lof 

quod Catilina nisi mat. n : quodni Catil. mat. rell. 


3) 51.15 omnes cruciatus Prisc. (III p 103)! +omn. cruc. minores 
pl. codd. : minores cruc. omn. M?Tnme. 


4) 56.4 in Galliam uersus (UT p 514) NKnme (ad in): 
XGHM'*TDW!ls (ad Gall. uers. MF .] 


5) J 10.8 colite et obseruate (III p 455) P2TMEMIn (multi int 


"er om XZDlsme. 


6) 53.8 repente gaudium (III p 296) XZM?1snme: re 
7) 84.3 plebi (III p 285) IINM?yIn me : plebe 


intergi). 


int.). 


in om 


egri) 


pente om Hyt, 
ZKGTs (plerique 


8) ibd. militia PP!KGMFM!lsnme : militiam IIBNHM?TD (alii 


' Non plura uerba a Prisc. adlata sunt. 


9) ibd. uolenti Up: 
NGr 
10) 85.10 homine 1 
B 8 
221 et 365) V: h, y S p Bee PBRH v 141 
11) 87.4 laxius licen laut Peg mut, 
12) 88.4 gloriosa M de Jue rt R Me imag a CN an 

0) i 


8m. 
Ueterig _ ` Vol 


P nolente > 


TD gloriosa facta Sunt GM» an P3 
13) ibd. bell; pat E 


tandi 


Pl, Dee que om p ( 
piam reliquorum ali; alibi * Cog, 


: : Pia 
14) 100.2 dextimos ni » rins d m om B pa Plprp 
15) 10.2 hercule un. etag XGr "re: 
16) ibd. indigui inter: 323) 1 eeng Y TOA 
Ca egri nda integri . ae Amos BY 
Plerumque igitur Priscian Vip Meherculo N Pp 
11, 12, 13). , 8 et Q s 
g 59 : Uodsi Prise, - ge 
cam falsas lectiónes bai find mex 4e i lut in ex 1,3. 
: è > Uereo, > Cu ` "rb 
eg aut hace simili ls Aut Prio re codi- 
ia sunt, S co sit i "e e 
tali pa mmen ator ^ Ttuita. Verba e CM Wm 
ea per p > PP ere potuerit he. us latinae " ntm addita 
tate grammatici. Semel (10) Pri. eam rem ej MEUAE peritus 
omnes ad unum exhiben in 


t respui US lection 
obseruandum, quod is i, Puit et 


em c 

à : J uo ep e stat, id quam libri Q 
bis (15, 1 ) distat. Denique com 

17) € 49.1 sed neque pr 


n. precibus n, gra 


$ UO (a 52 ` 
A. » » ; e Pretio XNK Xelsne P539). 
premi 
n. » > precio , grati o YT 
n. graha » Precibus weier 


4 > oret 
neque gratia ss G Pretio Hm 
Hoc loco iam uarius ordo uerborum nobi 
i 1$ Suader : 
num trium € poter D 
mur u membrorum glossam EN Ce at, ut suspicare- 
satis elucet negue precibus in o adin 1; e Prisciani uerbis 
plicandum. Nulla igitur est dissensi 


15. Scholia Boratiana. 
1) € 15.5 modo citus modo ta 


: citus modo modo tardus. 
2) 19.2 Cn. Pompei (Carm. Y Vi A8)--Gs'g! al. : om Cn. 
3) 20.11 profundunt (Carm. Yt 181) Te al. : profundant. 
De his similitudinibus fortuitis non opus est plura uerba facere 


rdus (Serm. 1 33)--nésletglgi al. 
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» locos percrutatus sum, ubi lectiones, 
Tuo seri ptas antiquos traditae sunt, cum iis k ae "Dus 
unum SE quadam codicum Sallustianorum légun 8 s 
quae in E nid uideor paucis comprehendam. , ea e 
SE quae apud scriptores inueniuntur, Ga 
o consentiunt, aliae ab Q ARE S in II aut in PIN(K)m cum 
runt, i e. ab exemplaribus W et oriundae huc tr 


eco 
Ce 
A ansmi Ur. 
paucae in integris locum habent, quas liceat SUSPicar. 


i, eu Sung 
inati i sint, codicis Q alteriusqu QUU HE Mtegr; 
contaminatione creati Sint, que qui integer e 
huic alteri exemplari deberi. ` i at, 

b. In uniuersum igitur in textu restituendo haec dex: 
bet ualere, ut eae lectiones quae in duobus pluribusue exem lari 
simul sint traditae, lis quae in uno tantum exemplari extent 2 
hoc exemplar Q est siue non, praeferantur. > Siue 

c. lam primis post Chr. n. saeculis exemplaria, quae in 

nibus legentium uersabantur, disparibus lectionibus abun E 
Sed quae exemplaria longius, quae minus ab O absint, Propter Se 
tatem locorum qui in pluribus scriptoribus simul traduntur 

diiudicatur. Nam quod Maurenbrecher* dicit textum Prisciani Ss 
tantum a codicibus Sallusti distare quantum Gelli et Arusiani, į d eS 
exemplis quae adhuc percensuimus non confirmatur: et in his et in 
illo et in ceteris scriptoribus similitudines discrepantiaeque se fere 

aequant. 


4. Sunt autem lectiones apud scriptores traditae, quibus os 

nes codices  coniunti aut indulgeant aut eas contemnant. 

A. Paucae eiusmodi sunt, ut, cum duo tresue scriptores 

eiusdem loci uerba simul tradiderint, Q aut cum uno scriptore contra 

alterum uel ceteros faciat aut solus stet contra eos consentientes. 

His locis ut textum restituamus eadem lex est seruanda quam nu- 

perrime praescripsimus, ut lectiones maiore numero testium com- 
probatae in uniuersum meliores habeantur. 

Nunc hos locos quam breuissime tractabo. 

1) C 6.6 et Q et Eugraphi Comm. in Adel. I 2.30 impf. appella- 


dantur exhibent, qua concordia pf. appellati sunt, quod est apud Ser- 
uium ad Aen. V 758, refellitur. 


2) C 11.4 scripturam Q euentus, ab Exsuperantio confirmatam, 


auctoritas Augustini, qui Ciu. D. XVII 20 hunc locum imitatus eri- 
tus pro euentus scripsit, debilitare nequit. 
1 Jahresbericht p 202. 





3) C 15.5 color for 


ormae colos, quam Probus" Codici. o 
) docent a Sallustio qv p 


ibi 5 et an È deher Rei 
.picuum ibidem chiasm tam in e Je P TÍ nomi, 
sp gé M.) traditum ` us i MPa À td "e Vati 
265 I 3.9 modo cis, €t ordini Wer 9 modo y, 6 neque el 
d i 4 i b 
germ) C 51.29 a 7 odo lavi, 8, qui t^ in Oe AT per- 
4) -29 eo Populus : Us, enge est in ga P Nonio tp 
Ejes populus Romanų, telar o “Dong 1 n Horat ad 
" Romanus igitur A. lacta Arusia enn un 
. ` lpse y; hug Vi P 307 an 4. 
gentia ducebatur, siue quoq “idetur lig, H 400 K ) € 
nolebat- Ke Populus du siue quod 
5) J 6.1 Fronto (p 108 N Arc negle- 
e Sallustium asynq - 


à eto con.) aer 
mum de se loqui, quoq SEN 
est deletum. Ergo ad ea | eent. T tonin 
accedit, in que Propter issen la, quae 

uaestio existit Sallustius sione 


ag d Ar 
: e as codicis o 7 mus, nouum 
hic auctoritas scriptorum ge yndet ] 


testimoni 
- . es Su lorum 
Q nimio studio asyndeta tollen g "eSPuenda, Mee Deene Sed 
partis TIT eapite 2 disputan; textum praua, id COgamur, in 
6) J 17.5 arbori, inf à 


Mae j 
ecundus Y n 
Arusianus. Ui Tont 


Vimi H Nabj. A . 
Nimirum arbori genuina est Script s Das 

7) J 18.11 omnes codices San i ura Sullusti, 
tradentes, praeterquam quod Een x Oncordant 


: Proxime Cart) - 
Arusianum (VII p 498) et Doneen qi d praebet. v. i di ud 
legatur, tamen huic consensui Un 40K) p 


: ? qui est int : 

i non : er y 
PTAS iis mmiun esse tribuendy 

in nomine proprio scribendo, quod E m, eoque minus quid g 

Arusianum neque Diomedum iuo p z 

codicibus Sall. consentit. 


erg. Aen. V (320y 

ne Numidia appella- 
Mauri sunt (1947. Item Dio- 
excripto "proximus Pompeium sede- 





i idem Cicero dix; 
juo caSul IO lc ` Mixit ag 
144 4. "ged eb wp inlustri (aliquid deest Atti 


y 


i ; ^ Ban "Du 
E OI DEN 
> haec 2 po Access uae uerba ad hune ipsum all 
bam ` mnm 7 


Dou tin 
a 2,7 LO , Zeit constat exem larj m $ 
P e p Cartfagt A Id igit P. Ja, S 


oc loco "^w rehagine™- ed, nisi fallor, casus datiuj D; 
: e ostularé- re decedere debet, quandoquidem, D; Omedi, 
í joli E o iu i sua uerba : 
do, nititur, SU clare ostendit e E Magis e 
-o Zi ; addito ter excripsisse. _ “T80 super, 
substantiuo / de diligen accusatiuus codicis Q. Ut 68. 
ni et ur, si consuetudinem Orationi 
ur: prozumus enim ace. pe 
-> erat et Hist. IV 82 qui proximi 
um ee casus datiui duo certa exe 


EN Ca 
leuj "s 

at 
S Salus ti 
> J ^ 
loco S A e 


Ost 
: Mpla ext Un, 
terrae; ceteris autem locis utrum dat. ant. 
78.2 : 


ANA a 
forma nominis SSC nihil dins J 13 Sa 
at os locos accedunt ij; To 
: e 94.5 muro; ad qu hi O dee. Ar illi duo Juos 
- 75.6 oppido, J 18.11 et 19.4 u co, Arusianus | 
dis : Í : 4 Å 
mar emorauimus e testatur. Quae cum ita sint, equidem E 
^, adhibitum ess Tordanum aliosque recte feciss la 


š ium, . u 
"mo editores Dietschiu terea quod et Arusianus hos duos pd 
stum 


OS ] 

E t, prop : " > Oe0g 

Arusianum secuti sun Een compro baret, et librarius codicis 
rusia 

. ¡bus ca 

adtulit qui 


usia 


prox im 
sunt, € 


Numidiae et 


um ab . illime induci po , 
j uus notior esset, facilli Poterat, ue cre, 


quippe cul Se Carthagine et Numidia nibil aliud esse pi, 8 
tradi 
et formas HI ; 
Ee Sab Geen stur Q4-Nonius (498.29 M)+-Seruius (Aen. Ur 
5.10 poli? Q 
8) J 25.1 


334 K.) : poteretur Arusianus (p 498 K) 
(II p non minus quam quattuor testes tuen. 
Illam formam, L ek Neque Arusianus suam formam En 
tur, seruandam esse ud confirmaret uerbi potiri formas esse Quas. 
consilio adtulit, ui iis Dd Ceterum Sallustius iis duobug locis, 
os deeem Hen occurrit (J 8.1; 55.1), eadem forma potire. 
quibus 3. pers. : 


e Es 4 conspicatur Donatus (Eun. II 3.93) + Priscianus (II 436 
9) . í 


278) 4- Priscianus 


citur Q 
K.) : conspicitur ] 
124 adnotaul. aum ; 
E dw locum commemoro, ubi similiter atque in 7) non 
10) De 


. ium Diomedis minoris aestimat, 
itzschner (p 79) testimoniu 
1 Eadem causa Nitzsc. 





onio codicis Q an 
quaestio cum altera proxime cohaeret; 
si Q et scriptor quilibet antiquus differa 
mur. De hac re nunc pauea dicam. 


Serui plus confidamus. Quae 
Id enim generatim quaeritur, 


B. Lectiones apud unum scriptorem antiquum traditae ab 
Q dissident. 

Cum has lectiones tractatur 
erit secludere quae quo pertineant 
niam scriptores in uerbis Sallusti 
rint non semper dicunt, fieri pote 
quodam nobis noto multum congr 


sumus, primum nonnullas necesse 
non satis constet. Namque quo- 
adferendis a quo libro ea sumpse- 
St, ut illa uerba, quamuis cum loco 


uant, tamen in Historiis domicilium 
habuerint, praesertim cum Sallu 


stius easdem sententias easdemque 
locutiones paululum mutatas iterare amauerit. Cuius generis hi loci 
uidentur esse: 


C 27.2 dies noctesque festinare wigilare : diu 
festinare Seruius (ad Geo. I 287). 
C 39.3 animos eorum. a 


noctuque laborare 


rrexit : arrexit animos militum Diomedes 


(ÉL p 451 K.) Charisius (I p 270 K.) 

J 31.20 cum regna prouinciae leges iura iudicia bella alque paces 
. ` Penes paucos erant: bella atque paces exercebant Cle- 
donius (V p 42 K.) 

J 341 quae ira fieri amat : uulgus amat fieri Quintil. (ŒX 3.17). 


J 37.4 hiemalibus aquis ` aguis hiemantibus Seneca phil. (Ep. XIX 
5.19). 


J 93.3 more ingeni humani cupido dijficilia. faciundi : amore [more 
codd. Gell] humanae cupidinis ignara uisendi Nonius 


- : : " 
! Huius uitii, quo grammatici non raro laborant, infra B. alia exempla colleg 


10 


t 








dum est in codd. Gell T 
i rba 

ant 
e. 


3 obseruan 
Or Rer deesse]. d . 
sita iscrepantias non numerandi sunt ii loci, -" 
Tum ! dire 9 pera aut uerba quae lis non opus MALUM 
e aut rarius uoces quasdam sensus causa NEL De 
pee js generis esempla et multa et certa sünt.” ee 
à ubi uerba omissa litteris inclinatis scripsi. as 
] na maturasset (om Prisc. HI p 49). 
rro (om Gellius VI 17.8; ex. dubium); 
dies statuit, ante quam sine fraude 3: 
praeter rerum capitalium cong licere 
9 K., locus adlatus constructionis "petis 
S Taeter 


Me. 


[23.3 minor! quiate 
ab armis E 
illis" ani A. 
Si a fim Q. Catulus et C. Piso negue Pretio n 
e atia impelli quiuit (om Prisc. II p 539; ex. uerbi queo; at eque 
Bell Ciceronem T potuerunt exhibent). coda. 
(51.1 Omnes homines, p. C. QU — — o MM ls 
oon RM € dpi pu praef ectus aut legatus 22 
prattor cum magna gloria in exercitu fuerat nes fees ou 
vu p 1 K; ex- constructionis 'amplius. PESE. 
E diia pons a Ge ns ANAN naturari SecUniur 
_ — — ingeni egregia jacinora sicuti anima inmortalia sunt 
Ix 95). : 

uit pollens uiribus decora facie sed mu, 


Seruius Gr. ad Aen. 
um adole 

lidus non se luxu neque — — (om Diomeda 

obius V 624 K). s 

u cum aequalibus certare et cum 


(om 
61 hic ubi prim 
mazime ingeni ua 


] p 341 K et Macr 


ibd. iaculari equitare Curs 
Macrobius V 624 K.). 
ta magnifice fecerant reguli in unum 


11.2 postquam illi more regio ius 
conuenere (om Prise. 11 p 101; ex. diminutiui). 
14.20 quos ego audio maxima ope aiti ambire fatigare (om Seruius 
Gr. ad Aen. IV 283; ex. uerbi 'ambire'). 
is largitionem famosam impudentemque 


15.5 is postquam uidet reg 
(om Non. 306.4 M). 
s Iugurthae scelus condonaretur (om Arus, 


97.2 ut per paucos factioso 
p 461 K; ex. 'condono tibi hoc”). 
quod is auclor el socius Bestiae 


30.2 ac mazime eos potentia Scauri, 
erebatur, eos (add.) a uero bonoque impediebat (om Arus. 
illos illa res ab illa re”). 





(om 


Í 
VII p 486 K.; ex. 'impedit - 


y cultu quam maxime mis 
Seruius Gr. ad Geo 1 ernbil - 
24 aliaque quae incepto ~ 23 ES. ue 
Z; ex. 'pr usui | 
K; - properat lam Orent Pro 
1 Fronto om uerbum Tem). "erar. (o 
t comp . Om Arus vu 
i p 502 


mE 
x UB gin 
d 
2 Romam PRA 
Mt te 
. IA 


45 e 
t parii?)) 
494 cum t 
—— — (om Donatus Eun ` SN 
2.5 quem elephantis — __ sE d D 3.03 à stium monte a 
om Arus. VI Taetec €gred 
GH duo Bis E K.; ex fectum ab Iugurt] T 
73.2 S x uo s, sin: ES Taefectug Pioa 1d Supra ds 
naturà— — (om Ser, Ge E Prope e ). NACH 
lius esse r 2 AT extre 
82^ Ee ex pees cognitis us En. Y ny 
ce $ commodo Pu Tia quoniam k 
ex. ex commodo’), Bnam facere (om A 
im à 
gis neque JH senatus quamquq TU. VII p 472 K 
ueret m RR. 
abn à (om Arus, VN p Wee erat de 
90.1 ager autem ar idus et frugum -5 ex. bio ullo negotio 
ex. "uacuus illius Tei) Maácuus (om Ar de illa re tibi) 
3 E us y : 
Id confestim apparet in . Vu p SUK. 
uerba ec consilio omisisse a UR plurimis -> 
? n Cxemplis ser; 
m redderent. numerum uerborum pes scriptores 
erendorum 


no . 
A Africa Pares 


47.1 Antonius paucis ante dieb TN 
: Obus IN P 149 K , 
K., ex. in- 


certum). 


J 15.6 Marius ad Thalam 
profectus (proficiscitur Q; add Pr b 
3 obus 


IV p 150 Ei 
Bus Sen ane huius modi exemplis s Sa 
pantia codicis Q et scriptorum ex ala Gili in quibus discre- 
exemplarium petenda est, ad lectiones Ge ee e dissimilitudine 
quarum eas enumerabo quae commemoratione A transgrediar, 
(Lectiones scriptorum sinistra, dextra lectiones EE iiid 

= s 





148 1. Fronto. 
110 Nab.): psallere el salta, 
"e 
e (c 


e (P- 
callere saltare 
c252 P a 36.4 du 3 6. y 
` Se pus (Rhein. Mus. 54 p 167) : quibus rebu | di E 31.14 E ee. 14 , Sim 1 
s revi aye 2" 8. 2 . ea -5 DM 19 
p ot lasciuiaqlue) ` ¡paño aigue. ée Des | ; (Hec. 1 ee odisse q o 
o ] S adnotat fieri posse ut apud Frontonem qu ead em, Tiet 2) : quos ox ftd e yy, m 
Hauler o sit deletum]. € prin 3) 49.4 interea e na Pi eas es ere ín , 
cipio scriptum Dee ingeni (ibd. p 100) * amem el ingeni 3) 354 haee omnia Qu sa "ubere ade Datt 
4) 7.1 pid rosque (P 109 Nab.):ac om. ` $ ibd. putaris : pug, (Phor. , "erën, mM odisse 
e es n: qm 110.4 Uuixeris (E TUerig, 53) - onini 
cg quem.:quemque "P : 6) (Eun, ]y nia ha 
6) 178 q iae animi e corporis (ibd.): prius et om, 7) ibd. arma pecuniam 6.12) . e lee 
7 28.5 dfi . . $ "Tue, 
: s aut alium (Rh. Mus. 64 p 168): aut quem alium. arma uiros : Cia). 
s se D 
8) bd insequerentur ` sequerentur ; EH T. Di Pecuniam, 
9) ! e miles hastatus aut gregarius: hastatus aut om 1) 3 31.26 nisi uindicatum Omedes, 
10) ibd. 7 . 2) 72.2 experrectus (p 3 uerit q yn 
f IL 409). 316). exercita 35 Ee 
2. Gellius. g 3) 114.2 de salute non x s PN din, o 
d D C e l U ui ix 
1) € 33.3 maiores uestrum [XXL 049 0m. Lees. g'oria (y 399) ; pr ude Vogel 
2d I 22.15) qui prorumque (qué om: "Ep 8 9 salute ne 
» 770.2 is plerumque ( É : - lm). j o ood pro. al 
a ger ul libido cuiusque (XVI 10.16): w(i) cuiusque libi ; jj 6813 consulant (VR gy qup “ianus, 9 
S l 5 g) ibd. tra misericordia (p Bo ` Consultant 
3) ibd. uacuum (iba.) ] l4 t dra af A 
d 2.5 f ` YACUOS que miser; 
3. Sacerdos. 4 82 ecere (p 499). e i ericordia. 
E 470 Ki alias 4L € 1 5) J 36.2 principem A ^Slis, 
ue ciuitates (VI p que urbes. : vei (t do: 
ES 6) ibd. ludificari (ibd.) : | Consulem, | 
"Je, 


40.2 metuens pericula (p 493) 
93) p 


4. Lactantius Placidus. A ns | 
SECH GE e B pe —— negotium (p 50 ericula metuent 
113 accipere (ad Theb. : Ee Eoo a perioda mentes 
1) J VI 512): in Hi , ) : habea morem 
; putant (ad Theb. ): nm Hispania ut jo) 101.6 ad Numantiam (p 45 m. 
51) ` apud, N. 


183 in Africa u 


Afri putant. l 
3) 58.3 frustrabantur (ad Theb. II 594): frustrari. 


occho. 


2) 
11) 104.5 Bocchum (p 416). p 


9. Seruiu 
1) C 33.4 amittit (Aen. I 195) We Së 
2) 51.1 animus haud facile (Geo D A 
1) J 46.1 Roma (p 325.31 M) : Romae. 3) 52.29 deorum auxilia (Geo n Kei 99 
461 dehinc (p 553.12) : item. 4) ibd. comparantur ` parantur, 


5. Nonius. 
) : haud jac. an. 


) : auz. deorum, 


2) i i bc 
3) ibd. cumque his (p 552.27): et cum eu. p) ibd. uigilando laborando : uig. agendo b 
4) 701 ei eum suspiciens (p 400.17) : et ?pse eum s- e) 59.3 ab his ommes euocatos et centu ene consulendo. 

his centuriones omnes éi e Palo, Y 157): ab 


atos. 


t (p 396.25) : trepidet festinet. 


5) 85.10 trepide festine 
322.3) : et aestatem. 


6) 85.33 atque aestatem. (p 7) J 38.1 uideas p 175. 





I 111) : duo sunt sinus 


150 1 (Aen 
enz simus duo SCT. Ge Gr 
2 s ¿ Sulla patriciat gentis fut (Aen. VII 601) : S. geng; 
9 * ¡ae nobilis T- ; TS Pay 
ibd amilia ¿am extincta Df. prope vam ext. Té 
Së 96.5 exercere Aen. 1 306) : agere. 
n 106.3 uirtuti satis credebat (Buc II 17) : virtuti suorum 
2) 25 uultu el oculis (Aen. VII 251) : uultu corporis S. creg 
is multi integri). (uult, M 
Co. 


10. Augustinus. 


C 63 legibus moribus agris (Ciu. D. DI 10) : ciuibus S 
o 
11. Agroecius. 
1) € 59.3 optimum quemque (VO p 119 K.) : 0. q. armatu 
2) ibd. subduxit - subducit. m. 


]2. Priscianus. 
(Il 539 K.) : Ciceronem. impellere 
Potuere 


p 343) : -tos. 
27): pueritiam. 


1) C 49.1 impelli quiuit 
2) 57.4 expeditus (ur 


3) J 63.3 aetatem (Il p 5 
4) 95.2 sed quoniam tanti uiri nos tempus admonuit (XII 
P 328). 


: sed qu. nos tanti uiri res adm. 
5) 100.2 Mallius (I. p 95) : A. Manlius. 
6) 101.6 ostentans (II p 530) : ostendere. 


13. Eugraphius. 


1)J 10.4 non thes. negue exercitus (Adel. I 1.40) : n. ex. n. th 
Sen es. 


2) ibd. sed amici ` uerum amici. 


3) ibd. negue pretio : n. auro. 
[Quae apud Eugr. sequuntur, ea sensus prorsus carent] 


Non mihi in animo est de his locis ita agere, ut meliorne hab 
. + > A e 
O an lectio scriptoris in unoquoque singillatim inqui nda 
ram: 


sit lectio 
pinione, non in ueritate sita sit 


tali aestimatione, quippe quae in o 
nullus fructus capi potest. At cum necesse sit decernere ut 
ram 


SE praeferamus, iudicium ad certam rationis normam diri 
malo : . i 
quam forte regi. Quare adductus constitui Q codicem gere 
— 60 d ihi . . se d 
que magis quod mihi persuasi lectiones O generatim meli qui 
esse — nisi i i : elio 
mig. e SE lectionum clare eluceat has lectiones ess im 
ondicione. Quod fit in i e m 
à ex. Tani Ft 
1 Gelli, 1 Noni, 2 Prisciani; in 





Arusiani iudicium 
me 


ul, in uno ` 
roba scriptore uj pos et 
olandan, 
am 


P E 
SE EE SUMPta i dn 51 
st eni ; 1 y an 3 
uf: e m palimpse Onge ali 5eo- 3 leger 
- orruptelis ua P estus alia Rİ R dico + Qua 
115 e 1 care debeat Tonton; S Cond; Fronton m mihi 
a H : D 
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Cap. LS 
Quomodo Sallustins ibru d t 
nc A ura ione 
ilinae Suum n : 
Cat naue i erity 
i €um liy, m, ij 
Sallustium A quo b me hogar Mano 
cripsit simulque Tuae Ro ani uel Pot; factiones corum jis 
8 $ 
rum oribus domi gererent ante Oculos Suit, bellum lugurthinum 
temp asse omnes uno Die tips, T Majo Ssensio 
nomin omen imposuerit alten tate lo y / QUO et 
quod POR. res gestae Ca; nae iusqu Sociory Nguntur 
mores, contra ea gesser t Cero a que Ca aetate y Mpublicam 
t quae Hes describuntur. enim Quaerit ut Wemus Battes 
ca pessen riptione bellum Catilinae Coniuratio Catilin, 
e . SC Ge LIT D 
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m iudicio non modo iusta est sed etiam 
necessitate D testes obis consulendi, quorum auctoritate usi 
Tres. geg statuere conemur. Primu m Sallustius, tametsi 
los E librorum nusquam est professus, tamen passim 
Ze ut uerba eius indicio sint quem titulum usurpauerit. 
dicibus manuscriptis permultis inueniuntur et praescript;_ 
criptiones, quae titulos contineant quaeque fieri Possit 
Denique multi antiqui scriptore, 

> 


em redoleant. 

moniis in parte 11 disputabamus, antequam uerba 
titulum elus libri praemittere solent, e quo uerba 
excripta sumpserunt. Subsidia igitur non desunt titulos cognoscendi, 
sed difficultas rei in eo sita est quod haec iria genera testimoniorum 
non consentiunt. Et necesse erit nos ea comparantes quid plurimum 
t iudicemus. 
1. A primo genere testimonio 
Schlee! optime disserens ostendit Sa : g 
linae uocabulo "coniurationis” ubique designaulsse (17.1; 18.1; 19.6; 
23.1, 4; 36.5; 37.1; 39.5; 40.6; 43.1; 47.1; 48.1; 56.5; 57.1), et alios uiros 
facinore Catilinae loquuntur eodem uocabulo utentes facere, 

46.2), L. Tarquinius (48.4), senatus 

urationem”, non "bellum? Catilinae 


titu à 
ipsas inscri 
ita locutus 
Tum in co 
ones et subs 
ut antiquitat 
de quorum testi 
Sallusti adferant. 


rum exordium faciam. De quo 


ualea 
llustium et ipsum facinus Cati. 


qui de 
Ut Crassus (17.7), Cicero (41.5; 
populi Romani (30.6) omnes "coni : 
e Schlee recte animaduertit uocem "Dellt", ubi. 
tia postulari: 26.5 com. 


Idemqu 


nominant. 
ilina sit usurpata, 1psa senten 


cumque in Cat | 2 
stituit (sc. Catilina) bellum facer extrema omnia experiri — 39.6 
quod modo bello usui foret itemque 48.2; 52.24, 33; 57.1, 5 — atque 
semel "bellum" ipsi 'eoniurationi' opponi: 24.2 qui (sc. Manlius) pos- 
tea princeps fuit belli faciunds. Neque igitur recte Woelfflin? dicit 
Sallustium dedita opera "bellum" usurpasse, ut Ciceronem impugnaret 
uili "coniuratione” loqui amaret. 
habeo Sallustium facinus Catilinae 'coniura- 
Cui rei conuenit quod Sallustius 


e e 


qui de ci 

ld certissimum 
tionem’, non "bellum" nominasse. 

prooemio finito, cum ad ipsam narrationem est transgressurus (4.3), 

his uerbis quasi indice totius operis utitur: igitur de Catilinae coniu- 

s absoluam. At, inquit. Woelff- 

n ad ipsum titulum spectant 


ratione quam uerissime potero pauci 
ohl den Inhalt seiner Schrift, 


lin, haec uerba ad res narrandas, no 


(»Sallust giebt mit diesen Worten w 
lin 1890 p 39—40. 
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i i ibent, id quod haee tabu 
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Quisquis hunc indicem praescriptionum subscriptionumque per- 
censuerit, is credo mihi facile adsentietur non constare quae fuerit 
inscriptio libri Catilinae in 2 seruata. Neque nobis unum eodi- 
cem quamuis bonum eligere eiusque testimonio fretis titulum sta- 


puet 


Explicit Lib. I. Incipit Liber Se- 
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162 
ita sit, quis dicere audeat Quintilianum huno librum Sallusti "Bel 
d 
Catilinae" appellasse? l m 
Si Florus inter alia bella populi Romani etiam "Bellum " 
tilinae scripsit, hoc suo iure fecit, quoniam uere erat bellum a e ia 


tionibus Gracchi, Apuleiana, Drusiana”, quas paulo ante tractaue i- 
differens. Neque uero res ita se habet, id quod Woelfflin credere ibn am 
tur, ut Florus ipso titulo libri Sallustiani adductus uocabulo "be m 
usus sit, sed tamen Sallusti auctoritatem sequitur, qui coniuratione 

et bellum e coniuratione ortum claris uerbis distinxerit. Cp Des 
p 158 diximus. EE ae 

Fronto nihil habet quod de titulis librorum nos faciat erti- 
ores. 

Qellius in titulis scribendis non est constans, et haec Sege 
stantia non minus ad lugurtham quam ad Catilinam pertinet, e 
N. A. I 15.18 praetermittimus, ubi "Sallustianum illud” ad C 5.4 ig 
tans legitur, semel "in Catilinae historia” (IV 15), semel 'in historia 
Iugurthina' (XVI 10.16), bis "mn Iugurtha’ (I 22.15; LX 14.26), ter "in 
Catilina? (VI 17.7; IX 12.9; XX 6.14) scribit. Accedit quartus lim: 
Catilinae titulum perhibens, quem cum a ceteris nonnihil discrepet 
totum excribam (HI 1.1): "hieme iam decedente apud balneas Titia, 
in area subcalido sole cum Fauorino philosopho ambulabamus atque 
ibi inter ambulandum legebatur Catilina Sallusti”. Quod testi. 
monium, tametsi titulo "Catilina singulari ui uidetur fauere, tamen 
pluris quam cetera aestimare uereor. Utcumque haec res est, ex hac 
qua usus est Gellius ratione inscribendi id quam clarissime elucet an- 
tiquos non necessarium habuisse ipsos titulos diligentur reddere sed 
eos suo arbitrio aliquid mutare potuisse aut genus (uelut ”historia”) 
pro parte (uelut "bellum* uel *coniuratio”) collocantes aut huius gene- 
ris uocabula omnino omittentes. [Ut consuetudinem Gelli scriptorum 


libros inscribendi paululum illustrem, haec addo. Saepius apud eum 
reperias talia qualia sunt: 'in primo annali ~ 'in primo annalium’; 
'in libris Originum" ~ 'in Originibus' ~ "in prima Originum’ ~ "in 
secunda Origine’ (Catonis), id quod minimum est. Maior est uarietas 
in his exemplis: "liber de origine uerborum et uocabulorum” ~ "liber 
de origine uocabulorum” (Gaui Bassi); "Cato in libro quem de agricul- 
tura conscripsit? (III 14.17) ~ "Cato in libro de re rustica! (X 26.8)]. 
Sacerdos raro scriptores, libros nusquam nominat. 
Lactantius Placidus, quem uerisimile tertio post Chr. 


saeculo uixisse, non "Bellum Catilinae’ sed aut 'Sallustius' (bis), 
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Arusianus, qu > Catilina © Mig, e miles Dons, 
i e ^ Qu An n Y big > > Cati; Onati 
rendis est uberrimus, Semper lih "ien, : 
i uidentur excidisse). ^g SC nominat 
~ "Sall, Tug. (50:08), aaen, A ee ui 
acutae rationis distinctionem 8 bello 1 ' Sal, SUN libro- 
pello (VII p 485 K.) Utr 
jum Catilinarium? USUrpauerit ianus "p ^ onfundit ; 
re end; €um Cata n Iu, 
decernere — Bega 
Seruvus 54 loco his pro 
ini ., 008 Ballustia; 
aeque diuisos, adtulit ne n 
rtha”, ter "in Catilina scripsit 
uibus inscriptionem Belum’ a 
Sallustius sequitur in bello q ee uit: Aen pg ial Catilinae, in 
¡tem in Catilinae y ello d nae et Gen, m y x tatem 
Neque apud August bns * Sallustins 
138.16, ubi haec leguntur: "in lib m 
— idem nobilissimus historicus 
sueuerit' (sequitur C 11.6), 
Agroecius,quiqu 
ipsit a iy, Mattuor locos Salusti om: 
tos excripsit, nomina librorum ter omisit nes e Cat. sum: 
adiecit. , Semel "bello Catilinario' 
Cledonius et Po a 
Sallusti M PETUS grammatici paucis iis locis 
quos e Pallustio sumpserunt, titulos omiserunt es, 
Prisciani p 100 iam i 2: 
tis ubi libri non en additi d fecimus. Duobus locis 
excep 161, his titulis semper utitur: "Sallustius 


seme 


exe 
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164 
'n Catilinario” |nomine scriptoris omisso) 


in Catilinario' (44:ies), | 
urthino’ (27:ies). 


(semel) ~ "Sallustius in Iug 
Neque ea quae nunc probaui loco Suidae a Woelfflinio adlato 


infringuntur. Nam si Suidas de scriptore graeco Zenobio haec dicit . 
peráppaciv rëm iotopibv XaAovoríov tod Droe ictopixob« xoi y 
t&v xaAovuévov Beki, his uerbis nihil aliud comprobatur nisi Suidae 
(non Zenobi) temporibus Catilinam’ et "Iugurtham' bella esse no. 


minata. 


Ex his omnibus, quae nunc adtuli, copiosius fortasse quam 
quod necessitate postulatur, satis elucet antiquos scriptores in lib. 
ris Catilina et Iugurtha inscribendis ualde inconstantes fuisse, idque 
non solum ita ut alii scriptores alio titulo uterentur, uerum etiam 
ita ut duo tresue tituli apud quosdam scriptores simul in usu essent, 
Et haec ipsa res nobis documento est hos scriptores id non curasse 
ut ipsos titulos accurate redderent, sed libros quasi liberius licen. 
tiusque nominasse, dummodo quem librum spectarent ipsa no- 


mina certe declararent. 
Tum uidimus per tria saecula titulum Catilina dominatum, 


nam demonstrasse mihi uideor Bellwm Catilinae, quod Quintiliano 
(III 8.9) uulgo adiudicant, respuendum et Catilina legendum. Quarto 
demum saeculo praeter titulum Catilina alter increbruit: Bellum 
Catilinae, qui titulus apud uarios scriptores huius saeculi et sequentis 
in usu erat, parcius apud Arusianum Seruiumque, apud Gellium cre- 
brius. Quae res eo magis offendere debet, si cogitamus iam apud 
Probum reperiri titulum Belum Iugurthinum, posterosque scrip- 
tores si non omnes at tamen plerosque eodem titulo uti non esse 
ueritos. His omnibus consideratis existimo me iure dicere posse in- 
scriptionem Bellum Iugurthinum id effecisse, ut inscriptio Catilina 
a principio usurpata in Bellum Catilinae transmutaretur, prorsus 
eadem uia qua constat grammaticos, ut inscriptionem Belum Iu- 
gurthinum omnibus partibus imitarentur, hane inscriptionem 
Bellum Catilinae in Bellum Catilinar ium transfigurauisse. 


Iam nobis demonstratum est codices Sallustianos a scripto- 
ribus pendentes ad titulum Catilinae statuendum nullam uim ha- 
bere, antiquos scriptores inter Catilinam et Bellum Catilinae uacillan- 
tes uetustiores illi, huic recentiores fauere, Sallustium de coniuratione, 
non de bello Catilinae loqui. Cumque comprobauerim Bellum Cati- 
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CAP. Il. 
Quaestiones grammaticae. 


dicendi Sallusti multa a multis sunt dispu ita: 

qui nex mentationibus res grammaticae uarii generi 

et sescentis credo s gena peces Dem pato i ge 

tractatae. Attamen Ge Ge i 

bendi, quae certe jer e magna copia rerum cognoscendarum dug. 

(ign ides pe penitus perspecta ad textum stabiliendur, 

i trac 5 

kun ualere mihi uideantur.! 


1. 
De praedicati numero. 


: : iuntur sententiae, in quibus 
Haud raro ap SN EEN pu in singulari an in plurali 
licet haesitare utru od fit, ubicumque subiectum enuntiati e duo- 
gini Ee Ge numeri singularis constat. Quaeritur 
bus uel pluribus d proximum uocabulum an ad SE refe- 
enim, ee tanta fides in uniuersum io enda a 
E E secuti hic singularem, illic pluralem scriba- 
EE Ge discordiam codicum et aliam ob causam pas- 
mus, tamen et prop ur, utram formam accipiamus. dr ind a. 
sim disceptare EE per saecula IX—XI uulgo seri S e p 
usa Ed at et ant, el et ent specie erant simillimae; y 
iig prd T singularis numeri in at, et Ce S gm 
SC Ee GC traditis saepe scriberent, ut : , Mis 
E ge 67 purse P alibi, rarius in decia Lue um E 
uud " 1 T's. Sed quo s. i 
rin Lr : uad dl saeculorum procul dubio factum, 
ie c o epa capitalis, uncialis, semiuncialis iis an- 
praesertim cu 
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em modo Crrandi. Equi ; 
` quidem mihi per Unai 
consensu non ita esse confidendum pers ! odiem 
Buperuacaneum pute 


Ut quid sermo Ballusti 
mus inquirere, Ad quam opinionem « 
terum scriptorum ab Q 


adducor, quod testi 


postulet 
monia ue 
abhorrere inueni, 


Miam es 
nopnomquam 
: ' quantum fieri potest, 
cesse erit usum Sallusti cognouisse iis locis, 


k reor, si Sallustium 
meris praedicatorum scri 


bendis regi comprobetur, ad eam quasi nor 

mam locos de quibus ambigitur corrigere: consuetudini sermonis 
plus tribuendum puto qnam consensui codicum. 
A. Ubicumque plura quam duo nomina subiecti 
funguntur, sermo Sallusti pluralem numerum requirit, 
potest cogitari unum nomen ui et ponde 


bum ad hoc unum referatur, 
uerbum dirigi, 


nisi quod sin 


certe iudicemus, ne- 
de quibus nulla et duhi- 
certa consuetudine in nu 


uicibus 
Quamquam 
re cetera Buperare, ut uer- 


aut proximo tantummodo nomine 
tomen apud Sallustium semper 


gularis bis occurrit in enuntiatis 


pluralis reperitur, 
Pluribus abstrac tis continetur. 


, Quorum subiectum 
Nec tamen censeo hune sin- 
gularem seruandum sed in pluralem 


corrigendum; quod ut com- 
probem sententias hoc genus recensebo. Nihi) probart ea exempla 
in quibus proximum ante uerbum occup 
quoniam id pluralem uerbi elicere poter 
potentia, honos, diuitiae apud illos sunt itemque 20.15; 61.9- 
J 641. Nec magni, licet pluris, aestimandum J Y3 ubi per socor- 
diam uires, 


tempus, ingenium diffluxere, cum liceat cogitari 
e plurali uires numerum uerbi pendere. 
illa, illa — — libertas, praeterea diuitiae, decus, gloria in oculis 
sita sunt, quo loco apparet forma adiectiui sita ommia substan- 
tiua comprehendi. Omnes uero Scrupulos euellere debent hi duo 
loci: O 54.1 iis (sc. Catoni et Caesari) genus, uetas, eloquentia prope 


aequalia fuere — 58.19 animus, aetas, uirtus uestra me hor- 
tantur. Et hic extremus locus maximi est momenti: quamquam 
uestra attributum, quod ànò xowod adhibetur, ad proximum no- 
men refertur, tamen praedicatum in plurali numero ponitur. Ad 
idem spectant duo alii loci, qui ab iis quos nune pcia E Ce 
dem paulum distant, sed in numero eorum ducendi resp sy 
luxuria atque auaritia cum superbia inuasere — 55. ie 

y d libertate — — nulla sunt. ln his quoq 
quies el ovum cum 


P 1 e et 
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at nomen numeri pluralis, 
9t, ut C 20.5 omnia gratia 


Plus mihi ualet C 20.15 en 
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iudicio, non m numerum uerbi scriberet. Apud Sallustium, 
um ei praecepit. uu i duo nomina eundem fere sensum hay 
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x ualet : $ . letur siue augetur, sin 
igitur haeo ý s altero addito Sup P 8 


. ularis 
notio alter is ad substantiua abstracta pl SIN autem 
adest (quod inprim praedita sunt, E E ls o 

dque WU 


ad utrumque aut ad proximum substantiuum 
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ent 


usu est, prout uerbu 


rtur. . 
ES Haec duo nomina, ge 


: i ue. "me fei SCHER 
a. coniunctione Y praedi cati in codicibus traditur: Co: 
: ig numerus 

Singularis 


. magis quam natura ualebas; 
¿us bonumque apud eos o pars actas animaeque feror 
_— 38.1 homines adulese sed simplicem rem binis substantiuis ex- 
erat, ubi non duas ai loco ius bonumgue idem fere ualet 
primi in popan deia Cf locutiones eadem ir: imbutas: 
atque iustitia uel m pou bonum et aequom — 35.7 ex aequo 

J 8.1; 29.2 bono hones e onoque — 82.2 bonum aut honestum. Altero 

bonoque — == si SEN ferox prius substantiuum aetas quasi 

loco notione 8 


e subiectum efficiunt, copulantur. 


explicatur. dices singularem praebent: C 25.5 multae facetiae mul- 
Jtem codic 


erat J 463 in Tugurtha tantus dolus taniusque 
EA 
tusque lepus 1n 


> et militiae erat — 75.1 ubi plerique ala 
peritia locorum Iugurthae) multus. pueritae cultus erat. Huius 
E b est: nam bina substantie NOT EE 
pun aed notione esse praedita, quis non uidet? Accedit quod 
plici se 


i t tertio exemplo prius substantiuum in plurali numero 
in primo € 
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ad positum. Necessario igitur singularis uerbi ad proximum modo 
substantiuum refertur. Tum ea quaestio existit, quando Sallustius 


d rit. Omnibus tribus locis id est commune, 
quod Suum cuique substantiuo attributum est additum. 
igitur enuntiatum bimembre, 


collocatur, i. e. praedicatum in al 
subauditur. Nihil enim discriminis est inter hos locos et ea bimem- 


bria enuntiata, ubi coniunctio copulatiua abest uelut in C 9.! con- 
cordia, maxuma, minuma auaritia er at, multis aliis. 


hanc structuram admise 


Habemus 
in quo praedicatum dto yowob 
tero membro locum habet, in priore 


Ergo altera 
condicio singularis uerborum scribendi ea constituenda est, ut bina 


nomina attributis essent instructa. 


Ubicumque uero hae duae condiciones absunt, pluralis uerbo- 
rum recte adhibetur. Quod fit in J 73.9 opifices agrestesque omnes, 
quorum res fidesque in manibus sitae erant. Neque enim 
res fidesque simplicem notionem efficiunt, sed sua quodque nomen 
ui insignitur, neque attributa ad substantiua sunt addita. Cete- 
rum uia, qua necesse est pluralem e singulari exortum, non facilis 


est neque probabilis. Sumendum enim erat, primum sitae pro sita 


per dittographiam scriptum, tum hunc pluralem adiectiui pluralem 
uerbi erant creauisse. 


Quod si recte disputaui, singularis, quem in libris legimus J 94.1 

uti prospectus nisusque per saxa facilius foret, in pluralem fo- 
rent debet corrigi: hic enim locus prorsus in eadem condicione est 
atque is quem nune tractaui. — Superest C 20.2, cuius lectio magis 
dubia mihi uidetur. In Q’ haec leguntur: mi uirtus fidesque uestra 
spectata (exspectata P) mihi forent, cum V accedentibus P* et 
m. 2 P foret exhibeat, cum quibus libris Seruius ad Geo. 1 260 con- 
sentit. Itaque, cum duo testes hinc, illinc unus stet, res iudicata 
uideri potest. At praeterquam quod — ut Saepius monui — consensu 
talium rerum non nimium est confidendum, lex nune cognita singulari 
numero non fauet; nisi forte credimus huic pari substantiuorum 
simplicem sensum subesse. Quod quoniam nego, pluralem arche- 
typi Y retineo. Nec neutrum spectata offendit; namque, ut Fabri 
ad C 5.7 recte animaduertit, Sallustius cum substantiuis feminini 
generis pronomina et praedicata neutrius generis solet coniungere 
Loci, quos ille 1. q. d. nominauit, hi sunt: C 3.4; 5,7; 10.3; 31.1; J 38.8 
41.3; 52.4; 68.1. Quamquam Fabrium uidetur fugisse, duobus sal 
tem locis praedicatum feminini generis scriptum esse: J 73.6 (uk 
supra) et CO 51.12 fama aique fortuna corum pares sunt. 
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1 legi 


D 
Spe, 
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ntiatur, pluralis praedicat 
ped legi nostrae prose in: € 36,5 tanta 
ciuium animos inuaserag 7 

:s morbi atque ul e des aigue calamitas rn PUERCO pu. 
KA ^ a 


magna CU raesidiis ut res atque tempus moneba 4 
P ia atque ignauia Lentuli quan, 


supra 


socord 


sisset— H E milites, K d : z 
BRA icai i attulerit quibus locis simplex Dotio, 
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libus bellum atque Ae et. 


liter judico d 
facer S 
et ^ littera 1n 


"uastitatis', e i 
"uastitas bello effecta’. Addo quod in hoc exem. 
sum habet atque " C 36.5 et 58.4 aique idem fere ualet atque 
us quan aerer tametsi is in pluralem facillime 
a , 
pope ccn retineo. — In hunc numerum stiai 
T ) cariora semper omnia quam 


A iae 
sc. Semprom ` eege 
S Ce it. Neque necessarium iudico fuere, quod 


sque editoribus in textum recipere, 

i .2HDle,cum plerisq 
ent s di EECH fuit substantiuis quae m decus atque 
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Neque & 
tas Italiae finem 
extat in integro e, 
cum "bellum" sit causa 
sen 
plo non min 
"el potius". 
emendatur, sine u 
refero C 25.3 sed 
decus atque pudicitia 


campus corr ue 


d t. ; ] . : 
dii e resistere uidentur nonnulli loci, ubi, tametsi substan- 


tiuis copulatis simplex notio non sine ui potest uindicari, tamen 
singularis praedicati in omnibus codicibus est traditus: C 14.3 quos 
dm atque lingua periurio aut sanguine ciuili alebat — 21.2 
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tum Catilina. polliceri — . — alia omnia, quae bellum. atque lubido 


E fert — 51,42 uirtus atque sapientia maior illis fuit — 
is Sc et Libyes mE. quis cibus erat caro ferina atque 
m ult pecoribus — 39.5 cognitis militibus, quos praster 
fugam soluto imperio licentia alque lasciuia corru perat. Si 
c 21.2 et 51.42 excipimus, reliquis locis uerba in -at exeunt. Quo- 
niam fines -at et -ant facillime permutantur, pluralis ubique scribi 
debet? Equidem hoc non suadeam: id nos uetant duo illi loci € 21.2 
et 51.42, ubi de falsa scriptura uix potest cogitari. Quamquam con- 
cedo me iustam causam non inuenire, cur haec duo praedicata in 
singulari ponantur, nisi forte existimamus menti Sallusti similitudi- 
nem notionum magis quam diuersitatem esse obuersatam. In reliquis 
autem exemplis credo singularem defendi posse: J 18,1 ante copu- 
lam erai praecedit ipsum praedicatum cibus, quo numerum uerbi 
dirigi apparet; tum C 143 singularem praeter consensum codicum 
Sallust) etiam testimonium Augustini ciu. D. HI 2 tuetur. Neque 
deest ratio, qua fretus singularem retineam. Reuera haec sententia 
e duobus membris constat, id quod aduerbiis quae sequuntur periu- 
rio aut sanguine ciuili demonstratur, quorum prius ad subiectum 
lingua, alterum ad subiectum manus pertinet. lure igitur praedica- 
tum in singulari ponitur: neque enim sensus huius enuntiati quid- 
quam mutatur, si ita scribimus: quos lingua periurio aut manus 
sanguine ciuili alebat. Et in sententiis huius structurae numerus 
praedicati semper est singularis, cuius rei documento sunt exempla 
C 20.16; 37.5; 38.4; 67.1; J 6.3; 7.6; 17.1; 31.19, alia. Superest J 39.5, 
ubi singularem in pluralem corrupera<n>t corrigo, exemplum secutus 
certorum locorum quos p 170 adtuli; et inprimis C 23.6 huic loco, ut 
ouum ouc, est simillimus. Eadem causa adductus C 284, quo loco 
codices in duas partes discedunt, pluralem, quem plerique libri ex- 
hibent, recipio scribens: ex Sullanis coloniis, quibus lubido atque 
luxuria ex magnis rapinis nihil reliqui £fecerant(fecerat PPB 
(n ss)]. 


c. coniunctione et. 

Non opus est omnes sententias enumerare, in quibus duo h o- 
mines communi praedicato definiantur; satis sit memorasse Sallu- 
stium ubique pluralem scripsisse. Sed pauca uerba addam de nu- 
mero praedicati earum sententiarum, quarum subiectum substan- 
tiua copulata senatus et populus Romanus efficiunt. Ut sermo Sal- 
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